
ΒΥΡΩΝ
ΜΗΝΙΑΙΟΝ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ

ΤΟΜΟΣ Α' || ΑΠΡΙΛΙΟΣ 1879 II ΦΥΛΛΑΔΙΟΝ 2

Λ Ο ΓΟ Σ
ΕΠΙ ΤΗ ΕΟΡΤΗ ΤΗΣ 2 5 *  ΜΑΡΤΙΟΥ

Έντολ/j του ΦιλολογιχοΟ Συλλόγου

B Y Ρ Π Ν  Ο  Σ

Ι*Βωνη0εΙς δπό 

Ν Β Ο Κ Λ Ε Ο Ϊ Σ  KAZAKH

Ταχέως, άνεπαισθήτως σχεδόν παρέρχον
ται τά ετη έν τώ βίφ τής έθνικής ί;μών 
όράσεως, χωρίς οΰϊέν νά καταλίπωσι δ tap 
κές ίχνος τής διαβάσεως αυτών, χωρίς οΰ- 
δεμία άνάμνησις ν’ άποτυπωθ^ έπί τοΰ 
λευκώματος τής Ιστορίας ήμών, άνάμνησις 
δυναμένη νά σταματήση καί έπ ’ έλάχιστον 
τό δμμκ τοΰ ζητοΰντος συγκινήσεις παρα- 
τηρητου, νά συγκρατήση £„( τινβς Γιγμάς 
τάς σκέψεις, τόν ένθουσιασμον καί τάς έλ- ι 
πίδκς τοΰ φιλοπάτριδος, νά κρατύνη τό 
άτονον πνεύμα του «διαφόρου, ή νά κατα- 
στειλη τόν πικρόν σαρκασμόν τοϋ διεφθαρ 
μένου. Guarda e passa ! ιδού ή μονότονος 
και ειρων κραυγή, ή έξερχομένη έξ έκάστης 
τών σελίδων τοΰ λευκώματος τούτου, κραυ 
γή θανατου, εισάγουσα τήν φρικίασιν τή; 
απελπισίας εις τήν ζωηροτέραν ψυχήν, κα- 
ταβαλλουσα τό σθένος τής μάλλον άπτώ- 
•ou xapSiejj Ινώπιον τής είκόνος τής χα-

ταστροφής, νίτίς περιπλανάται επί τών σε
λίδων τούτων μέ τόν καταχθόνιον γέλωτα 
χαιρεκάκου δαίμονος. Guarda e p a ssa ! 
ίδοΰ έν δποία έπιγραφη συνοψίζεται κατά 
τά τελευταία ταΰτα έ'τη ή ιστορία έθνους, 
έχοντος άναγεγραμμένας τάς καλλίστας 
τών σελίδων έν τη άνθρωπίνη Ιστορία,ώσεί 
χάριν τής αρμονίας ητο άναγκαία ή σκιά 
παρά τό φώς, ί) ήμετέρα δέ εποχή ητο π ε 
πρωμένά νά χρησιμεύη ώς ί  σκιά τής δπό 
άπλέτου φωτός καταυγαζομένης έλληνικής 
εικόνος . . .

Τίνα λοιπόν έχει σημασίαν δ πανηγυρι
σμός οΰτος έθνικής εορτής έν εποχή στείρα 
πάσης εθνικής συνειδήσεως καί ατομική; 
μεγαλοφροσύνης, τίνα εχει λόγον ή τεχνη
τή έξέγερσις ένθουσιασμοΰ έν χρόνοις δπο- 
λογισμοΰ καί αδιαφορίας, υπό τόν παγετόν 
τών δποίων άποψύχεται πασα θερμή ίκμάς 
ζωής κ.«\ έγρηγόρσεως έν τώ οργανισμό» τής 
ελληνικής κοινωνίας; Δέν άπηυδήσαμεν ά'ρκ 
νά θερμαίνωμεν τάς χεΐρας ημών έν πυρα 
"αρ.ϊλθόντος μεγαλείου ; μάταιοι, έγκαυ- 
χώμενοι έπΐ ξένοις εργοις, δέν σχίζομεν τάς 
^εργαμηνάς τής πατρώας ημών ιστορίας, 
*φοΰ κατέστημεν ανάξιοί νά συνεχίσωμεν 
τήν παράδοσιν καί τήν άποστολήν ιδέας, 
άνευ τής δποίας ούδεμία έθνική ζωή, ούδε- 
μία έθνική συνείδησις, συνεπώς οΰδείς λό
γος δπάρξεως έν τή ιστορία ·,

Ταΰτα έπιφωνεϊ δ σκεπτικός, πλ^ρη; π ι
κρίας, άλλά καί πλήρης δικαίας οργής. Οι3- 
δεμίαν εχω άντίρρησιν ν’ άπευθύνω κατά 
τών μομφών τούτων. Δέν ε?μαΐ έγώ & ά π ο -
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λογητής τοϋ παρόντος, και το βήμα τοϋτο, 
επί τό όποιον κατά τήν επίσημον τούτην  
στιγμήν άνέρχομαι, περιφανής έπαλξις τής 
εθνικής Ιδέας,  δέν είναι προωρισμένον νά 
αναπέμπϊ) χυδαίας κολακείας κα'ι έπευφη- 
μιών πυροτεχνήματα, άλ λ ’ άγέρωχον νά 
έκπέμπνι κεραυνούς καί διά τοϋ ηλεκτρικού 
σπινθήρος τοΰ λόγου νά έξεγείρη τούς 6-  
πνώ ττοντας , νά ένθαρρύνη τοϋ; δειλιώντας,  
νά ένθουσιάζη τούς τολμηρούς και τούς έ- 
γρηγοροϋντας. Ιδού  δ ορος τών τοιούτων 
έορτών, ίδού η αποστολή τοΰ άναβαίνοντος 
έπί τό βήμα τοΰτο. Ή  εορτή ένός λαοΰ ε ί 
ναι τό μ έγα  αΰτοϋ π ά σ χ α ,  οΰδόλως άπευ-  
θύνεται είς τό παρόν, δέν είναι >) λατρεία  
καί ή άποθέωσις τοϋ συγχρόνου βίου, άλλά  
ς-ιγμή περιλαμβάνουσα πλήρη τόν βίον τοΰ 
έθνους, άνε> διακρίσεως τόπου και χρόνου, 
έν διαπρεπεΐ είκόνι άποτυποΰσα τό παρελ
θόν, και προφητεύουσα τό μέλλον διά μέσου 
τοΰ λυκόφωτος τών εθνικών πόθων καί τών 
άποκρύφων ελπίδων. Α δελφοί,  κλίνατε τό 
γόνυ καί προσέλθετε περιδεεϊ; καί περι- 
φρόντίδες κατά τήν επίσημον ταύτην στιγ  
μήν. Ή  ί)μέρα αυτη είναι αθάνατος, ή ι 
δέα, τήν δποίαν εκπροσωπεί, έξόχως ελ λ η 
νική ιδέα, δέν άπεβίωσε τελείως, δέν πα 
ρήλθεν, ΰποστάσα τήν θανάσιμον έπίδρασιν 
τοΰ παγετοΰ τής άδιαφορίας καί καταπ τώ -  
σεως· οί σπόροι αΰτής μένουσιν άθικτοι πάν 
τ ο τ ε ,  ώς οί κόκκοι τοΰ σίτου υπό τούς 
παγετούς τοΰ χειμώνο;, άναμένοντες τήν 
διάλυσιν τών π ά γω ν,  δπως έξέλθωσιν εις 
τό φώς καί εις τόν ήλιον. Ή  ιδέα οΰδέπο 
τε άποθνήσκει· υφίσταται μό/ον ενίοτε άλ 
λοιώσεις καί μεταβολάς, φαίνεται πολλάκις  
έκλείπουσα, άλ λ ’ άείποτε δβα λανθανόντως  
έν τώ βίω τοϋ έθνους- είναι ό ζείδωρος χυ  
μός αΰτοϋ, είναι τό αίμα, τό φώς, δ ηλεκ
τρισμός* άπαιτεϊται ώθησις μόνον, ό'πως τε 
λεσθή καί πάλιν  έναρξις τής ζωής,όπως άπο 
καλυφθή αίίτη καί πάλιν έν τή άχ,αταπαύ- 
ς·<ρ τοϋ έθνους ς-αδιοδοομία. Οί δέ μάρτυρες, 
οίήρωες,οί προνομιούχοι πρωταγωνισταί τής 
ιδέας ταύτης αναφαίνονται άείποτε έπί τής 
σκηνής, πρόθυμοι καί έπί θυσία τής ζωής 
«ΰτώ ν, νά δώσωσι νέαν είς τήν ζωήν τοΰ 
έθνους ώθησιν καί ένέργειαν. Α δ ε λ φ ο ί ,κ λ ί 
νατε τό γόνυ καί ^ιστεύσ«τε· κατά τήν έ*

πίσημον ταύτην στιγμήν δεϋτε λησμονή- 
σωμεν τό παρόν,άναμνηοθώμεν τοΰ παρελ
θόντος, δημιουργήσωμεν δι* αΰτοϋ έν τί) 
σκέψει ημών καί τή φαντασία τό μέλλον,  
αποκαθαρθέντες εν τώ φλογερώ πυρί τής ε 
θνικής ιδέας, ητις μόνη δύναται νά μας έ· 
ζαγνίστ), νά μάς ένθουσιάστ), νά μας κατα-  
στήσγ) άξιους τών άναμνήσεων τοΰ παρελ 
θόντος καί τών προσδοκιών τοΰ μέλλοντος.

Ή  εορτή τής 2 5 ΐ«  Μαρτίου είναι η εορ
τή τοΰ έλληνικοϋ πνεύματος, άνευ διακρί- 
σεως τόπου ΐ| ιστορικής περιόδου· ή είκών, 
ητις κατά τήν στιγμήν ταύτην άποκαλύ-  
πτετα ι  πρό ήμών, περιλαμβάνει πλήρη, 
ενιαίαν τήν εθνικήν φυσιογνωμίαν, εχει α 
πόλυτον ενότητα, μή διακοπτόμενη όπό 
χασμάτων· άφ’ δτου ό ελληνισμός άναφαί-  
νεται έπί τής ιστορικής σκηνής μέχρι τών 
τελευταίων χρόνων, εξακολουθεί άείποτε  
πρωταγωνιστών αμέσως η εμμέσως. Ιδ ο ύ  
τό προνόμιον τοΰ έλληνικοϋ πνεύματος· καί 
ιδού διά τίνα λόγον υπάρχει άπ οτετυπ ω -  
μένη έπί τοϋ μετώπου του ή σφραγΐς τής 
αθανασίας.

Ή  ιστορία τοΰ έλληνισμοϋ είναι έλευ 
θέρα δραματική παράστασις· προσφέρει εις 
τήν ανθρωπότητα τόν ώραιότατον τύπον  
καί τό εΰγενέστατον υπόδειγμα. Οΰδέποτε 
θνήσκει, καί άν ένίοτε καταβληθή, άνυψοϋ- 
ται μετά μείζονος ισχύος· άπό τής π τ ώ 
σεως αΰτοϋ έγκυμονεϊται νέα ζωή σθενα- 
οωτέρα καί εΰγενεστέρα* ώς ό μυθευόμενος  
γίγ α ς ,  κλίνων πρός τήν μητέρα γήν, α να 
λαμβάνει νέαν ζωήν καί νέα δημιουργικά 
στοιχεία έν τή σταδιοδρομία τής άνθρ«πό-  
τητος.

Τί είναι ή 'Ελλάς, έν τώ μακρώ βίιρ τοΰ 
ανθρώπου ; άσήμαντον σημεϊον έν τφ  εδοεϊ 
πεόίω τής ιστορία;. Καί έν τούτοι;, δ,τι  
επί ολίγας μόνον δεκαετηρίδας άνέθαλε καί 
εβλάστησεν 6πό τόν ώραϊον αΰτής οΰρανόν, 
διετέλεσεν άείποτε ό φωτεινότατος φάρος, ό 
πολλάκις φωταγωγήσας τήν άνθρωπότητα 
tv μέσω τών σκιών τής ιστορίας, δ δδηγή-  
σας αΰτήν είς τήν άνεύρεσιν τοΰ άλτ,θοΰς, 
τοΰ άγ ιθοΰ , τοϋ καλού, τοΰ τριφυοΰς τ ού 
του συμβόλου τοΰ πολιτισμού καί τής έξη- 
χερώσεως.

Βλέπω «ΰτήν «ν τή μεγοιλοπρεπίϊ φορ#
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τών αιώνων. Προμηθεύς λέγεται ό πρώτος 
αΰτής ηρως, άθάνατος μάρτυς τής άνθρω
πίνης ΐδεας· κλέπτει τό πϋρ τής επιστή
μης άπό τών άθανάτων καί μέ τόν τίτλον  
τοΰτον παρίσταται έν τγι Ιστορία. Νεαρά 
είσέτι, μόλις έξελθοΰσα τής ή'βης, άρχεται  
τών εκπολιτιστικών αΰτής «εριπλανήσεων* 
τό άνθρώπινον πνεΰμα, άπαλλαγέν τών 
θεοκρατικών δεσμών τής γηραιά; Ά σ ία ς ,  
πρώτην φοράν ένατενίζει νέους δρίζοντας 
καί πρώτην φοράν κατανοεί τήν ίσόθεον ε 
κείνην ίσχύν, νίτις άποτελεϊ  τό άκρον άω- 
τον τοϋ έλληνικοϋ πνεύματος* έν τή νεα
νική αΰτής μέθ/ι καταβιβάζει τούς θεούς 
άπό τοΰ Ό λ ύ μ π ο υ ,  παλαίει  μ ετ ’ αΰτών,  
νικαται πολλάκι;, άλλ’ οΰδέποτε πίπτει* ΐί 
οσάκις πρός στιγμήν πέσϊ), είναι rj πτώσις 
αΰτής σοβαρά, αξιοπρεπής, ώς ή πτώσις 
τών ήρώων τής άρχαίας τραγφδίας. ’Α 
πόλλων, ό Θεός τοΰ φωτός, είναι δ κατ’ ε 
ξοχήν θεό; αΰτής μέ τό βαθυσήμαντον α ΰ 
τοϋ λόγιον Γΐ& θί σαυτόν’ πρώτην φοράν ΐ) 
άνθρωπότης έν τώ Αογίω τούτφ ,  τώ «πί 
τής εισόδου τοϋ πανελληνίου ναοϋ τών Δελ
φών ο.ναγεγραμμένω, λαμβάνει πλήρη αυ- 
τοσυνειδησίαν* αναβιβάζεται μέχρι τών 
θεών καί άνακαλύπτει έν τή συνειδήσει αΰ 
τής τό μυστήριον τής έν τώ κόσμω τούτω 
ΰπάρξεώς της. ’Εννοείτε ήδη, διατί παν  
ό,τι  παρήγαγεν η Ε λ λ ά ς  φέρει κατ’ εξοχήν 
τόν τύπον τοϋ άνθρωπισμοΰ, διατί είς τά 
παραγόμενα τοϋ πνεύματος αυτή; άποκα- 
λύπτεται κατ’ εξοχήν ή άνθρωπίνη ίδέα. 
νΟμηρος, ό πρώτος ραψφδός τής Ε λλάδος ,  
είναι καί δ πρώτος ψάλτης τής άνθρωπό- 
τητος, άθάνατος κρήνη, άφ’ 3; άείποτε θέ 
λουσιν εκρέει ζείδωροι κρουνοί ποιήσεως, 
ζωοποιοΰντε; ολων τών μ ετά  ταΰτα λαών 
τό ποιητικόν πνεΰμα. Ό  Πλάτων καί ό ’Α
ριστοτέλης είναι οί δύο άντίπολοι τής σκέ 
ψεως, δ Κ,άστωρ καί δ Πολυδεύκης πάσης 
τοϋ ανθρωπίνου πνεύματος κινήσεω;’ ό Φει
δίας είναι δ έξοχώτατος δημιουργό; άν 
θρωπίνων τύπων, άφ’ ών ελλείπει ή πνοή 
μόνον, δπως υπάρξωσι τέλειοι, λαλοϋντες  
καί κινούμενοι άνθρωποι, θείος άριστοτέ- 
χνης , :8ν οΰδέποτε θέλουσι καταφθάσει οί 
μέγιστοι τών νεωτέρων, οΰτε δ Μιχαήλ "Αγ
γελος οΰτε ό Κανόβας, οΰτε δ Τορουάλδτ

σεν. Ή  έλληνική κοινωνία είναι ή πρώτη  
ανθρώπων κοινωνία, ή άναγορεύσασα ώς 
κυρίαρχον αΰτής δ ό γμ α  ττ\ν έ-ϊευθερίαΥ, 
μεγάλην άρχήν, ην αγνοεί ή παμβασιλευο·  
μένη ’Ασία, έξοχον δώρημα, τό κράτιστον  
τών αγαθών, ά έκληρονόμησεν παρά τοΰ αρ
χαίου δ νεώτερος κόσμος* ή ιστορία τής ε 
λευθερίας είναι ή ιστορία τοΰ έλληνικοϋ 
πνεύματος* υπό τήν αίθερίαν αΰτής έπ ί-  
πνοιαν ψάλλει, σκέπτεται η ένεργεϊ* μικρός, 
εΰθυτενή;, άλ λ ’ άδάμαστος βράχος ή Ε λ 
λά; άπωθεϊ τά είσβάλλοντα θολά κύματα  
τής ασιατικής εισβολής καί σώζει τήν α ν
θρωπότητα άπό τοΰ κινδύνου τής έκβαρβα- 
ρώσεως. ΤΩ άθάνατοι ημέραι, καθ’ ά; ή γή  
αΰτή τρέμει ΰπό τόν δοΰπον τών εισβαλ-  
λόντων βαρβάρων, αλλά μόνη ή ελληνική  
καρδία δέν τρέμει, καθ’ άς δ ήλιος σκιώζε- 
ται ΰπό τά π ίπ τ ο ντ α  βαρβαρικά βέλη, άλλά  
μόνον τό ελληνικόν δμμα διατηρεί τήν αίω- 
νίαν τοΰ οΰρανοΰ τής πατρίδος του διαύ
γειαν ! ΤΩ μεγάλαι ήμέραι τοϋ Μαραθώνος, 
τής Σαλαμΐνος καί τών Πλαταιών, αιώνια 
υποδείγματα άρετής καί ήρωϊσμοΰ διά π ά 
σαν έποχήν καί κοινωνίαν, έπανήλθητε καί 
πάλιν είς τό Δραγατσάνι, είς τό Χάνι τής 
Γραβίας, είς τό Μεσολόγγιον, άλλά  μάτην  
άναμένομεν μέχρι τής σ τ ιγμ ή ί  ταύτης τά 
έξοχα αποτελέσματα, δπότε μετά τάς νί-  
κας άνεγράφετε έν τή ιστορία τάς ώραίας 
έκείνας πολιτείας, σφριγώσας υπό τής έπι-  
πνοής τής ελευθερίας, παραγούσας τά μ ε 
γάλα  εκείνα— έγγραφα καί άγραφα— τοϋ 
πνεύματος αριστουργήματα, άθάνατα, ώς ή 
ίδέα, ητις τά παρήγαγε, αιωνίους τύπους 
τοϋ αληθούς καί τοϋ καλοϋ, τών δποίων 
υπομνηματιστές ώς έπί τό πλεϊς-ον διατελει  
μόνον μέχρι τής σήμερον δ νεώτερος κόσμος1. 
Ιναί δταν π ίπτει  δ κόσμος εκείνος, κλίνων 
ύπό τάς δάφνας αΰτοΰ, δποία μ ελαγχολία  
καταλαμβάνει τό άνθρώπινον πνεΰμα ! Α ΰ 
τή ή φύσις αίσθάνεται τήν φρίκην τής έρη· 
μίας της, καί μέ τήν έκφοασιν άρρητου ά-  
γωνίας στενάζει τόν μοιραΐοντής καταστρο
φής έπική^ειον : ΠάΥ ό μ έ γ α ς  ΐέθγτ \χεγ  !

Ά λ λ ’ δχι* δ μέγας Πάν δέν άπέθανεν’ ό 
ελληνισμός δέν ητο θρησκεία μόνον καί 
έθνικότης, ητο ίδέα9 καί ώς τοιαύτη αθα- 
νατος. Πρωτεύς τοΰ πολιτισμού, λαμβάνων
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διαφόρους φάσεις καί αλλοιώσεις, δίδει τήν 
χεΐρα είς τόν χριστιανισμόν, περιβάλλει μέ 
τό λαμπρόν αύτοΰ ένδυμα τό Ευαγγέλιον,  
καί ή άνθρωπίνη κοινωνία ανακαινίζεται  
άπό της σήψεως καί τής καταστροφή;, είς 
^ν περιεστη* ο αγγο ,στος θεός τών Α θ η 
νών, b προφήτης τής Ίουδαίας α να γκ ά ζε
τα ι  νά λαλήση τήν γλώσσαν τοϋ Π λ ά τ ω 
νος, ϊνα καταστή καταληπτός  είς τά  π λ ή 
θη τής οικουμένης. Μεγάλη έπανάστασις  
τελείτα ι  τότε ,  δημιουργούσα νεον κόσμον 
καί νέαν ιστορικήν περίοδον, ί ς  b ελληνι
σμός καί πάλιν παρίσταται ό πρω ταγω νι
στής καί ό ή'ρως.

Ά λ λ ’ ο χριστιανισμός, παρανοηθείς κ α 
τά τά  ουσιωδέστατα αύτοΰ στοιχεία , δέν 
δύναται βραδύτερον νά έπιτελέση τήν υψη
λήν εκείνην αποστολήν, ?ΐν έπ η γγέλλετο  
είς τό άνθρώπινον γένος. Ά π ό  τής αΐωνίας 
πόλεως διατυποΰται ή οπισθοδρόμησι; τοΰ 
ανθρωπίνου πνεύματος, έν δέ τή ’Ανατολή  
θεολογικαί έριδες έπισπεύδουσι τήν κ α τ α 
στροφήν τοΰ εξελληνισθέντος ρωμαϊκού κρά
τους. Ή  πόλις τοΰ Κωνσταντίνου π ίπ τει  
υπό τό κράτος τής Ημισελήνου, ή δέ Ρώμη 
φαίνεται θριαμβεύουσα έπί τινας στιγμάς  
επί τών ερειπίων τής πνευματικής ελευθε
ρίας τοΰ άνθρώπου.

Βαθεΐα νύξ επικρατεί έν τή ιστορία· ού· 
δέν καθαρόν φώς έκτός τοΰ μυστικού εκεί
νου, τοΰ έξερχομένου άπό τοΰ άδύτου τών 
γοτθικών μητροπόλεων τοΰ μεσαίωνος· δ 
’Εφιάλτης τοΰ σκότους πιέζει τά  στέρνα 
τής άγωνιώσης άνθρωπότητος . . . Σΰ, 'Ε λ 
λάς,  μέλλεις καί πάλ ιν ,  πλήρης ζωής νά 
ζωογονησης τό άνθρώπινον πνεύμα· έπεσε;,  
διά νά λάβης νέαν ζωήν, ήττήθης διά νά 
6ρΐαμβεΰσν]ς· εν τή ΰποφωσκούση εκείνη 
ίξεγέρσει τής νέας ιστορίας, καταλείπει; τά 
έρημα παράλια, ένθα έπί τοσούτους χρόνους 
ήγωνίζεσο, ϊνα ζητήσης νέον άσυλον καί 
νέαν πατρίδα. 'Ιέρεια τοΰ πολιτισμού,προ
φητική Σίβυλλα, δέν έκλινες ΰπό τό βάρος 
τώ ν ετών καί τής εργασίας. Παρθενική, ώς 
η ’Ιφιγένεια, καθ’ ην στιγμήν άγεται έπΐ  
θυσίαν πρός τόν βωμόν, λυσίκομος ώς μία 
τώ ν Σειρήνων τοΰ Α ρχιπ ελά γο υς ,  μάγισσα  
ώς ή ιέρεια τών Αελφών κατά τάς στιγμάς  
τών όπερτάτων αυτής εκστάσεων καί α π ο 

καλύψεων, φέρεις τόν άσπασμόν τοϋ ’Α πόλ
λωνος έπί τών χειλέων, τήν σκιάν τής δ ά 
φνης έπί τοΰ μετώπου, τήν αθανασίαν τοΰ  
πνεύματος έν τώ άναπαλλομένω κόλπο) σου, 
ϊνα τονίσης καί πάλιν νέους ορφικούς αρ
μονίας ύμνους, μέλλοντας ν ’ άντηχώσι μ έ 
χρι συντελείας τών αίώνων ! Ή  φριχίασις 
τού φέροντός σε πρός τήν 'Εσπερίαν κ ύ μ α 
τος μ εταβά λλετα ι  εις ήδυπαθή αρμονίαν, 
καθόσον προσεγγίζεις πρός τάς άκτάς έκεί- 
νας, αΐτινες άλλοτε έφερον τό μέγα σου 3- 
νομα. Ουτω βαθμηδόν ΰπό τήν έπίπνοιαν  
τοϋ ίεροΰ άσματός σου έγκυμονεΐται ή ’Α 
ναγέννησις, καί μ ετά  ταϋτα ή Μεταρρύθμι- 
σις, καί μετά ταΰτα ή γαλλική Έ γκυκλο-  
παιδεία καί ή γαλλική Έ πανάστασις, με- 
γάλαι  έποχαί έν τώ βί(ι) τών νεωτέρων λ α 
ών, αΐτινες τό πνεύμα αύτών καί τήν ύπαρ- 
ζιν οφείλουσι πρό παντός είς τήν μ,αγικήν 
έπίσκεψιν τή; αποδήμου Καρυάτιδος . . .

■Έκαστος αίών φέρει τήν ίδίαν αύτοΰ 
φυσιογνωμίαν καί ατομικότητα. Παρίστα- 
ται ιν τώ πανθέω τής ιστορίας ώς μεγάλη  
τις προσωπικότης λαξευθεΐσα ΰπό τών προ
γενεστέρων αιώνων, εΐτε διά τοΰ λόγου,  
είτε διά τού ξίφους. Ή  γαλλική έπανά-  
στασις είναι η τελευταία τοιαύτη tv τή  
ιστορία, μεγαλοπρεπής δραματική παρά-  
στασις, συνοψίζουσα πλήρη τόν άνθρώπινον 
βίον μεθ’ δλων τών αρετών αύτοΰ καί τών 
έλλείψεων, μεθ’ ολων τών προτερημάτων 
καί ελαττω μάτω ν. Συμπέρασμα τής τελευ
ταίας ιστορικής προόδου τής κοινωνίας,  
διετύπωσε τάς γενναιοτάτας άρχάς καί 
προεκήρυξε τά εύγενέστατα δ ό γ μ α τ α ,  άτι-  
να άπό τής ’Αναγεννήσεως συνεκίνησαν τό  
άνθρώπινον γένος. Ή  ίερά βίβλος τής γα λ 
λικής έπαναστάσεως, ή έν έτει 1793 
διατυπωθεΐσα ΰπό τή; γαλλικής έθνοσυνε- 
λεύσεω; ό ιαχήρνζις  τών δικαίων τοΰ ά ν 
θρώπου καί τοΰ πολίτου, είναι b επίσημος  
κώδιξ τή; νεωτέρας κοινωνίας. Έ ν τή δια
κηρύξει ταύτη ή έ.Ιευθερία,  ή Ισότης  τών  
λαών καί τών ατόμων αναγορεύονται έπι-  
σήμως απόλυτα δίκαια, άνευ διακοίσεως 
φυλής η γένους, καί λαμβάνει ΰπόστασιν ή 
μεγάλη εκείνη εύχή τών Στωϊκών καθ’ ην 
ό κόσμος ώσα,νεϊ π ό λ ις  έ σ τ ί τ ,  ίδέα έκ- 
φρασθεΐσα καθαρώτερον έτι οπό τοϋ Εύαγ-
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γελίου : Π ά γ ιε ς  έσμέγ  iv  Χ ρ ι σ τ ή  άόελ-  
φοί · · ·

’Από τής ιδέας τής ελευθερίας, τής ίσό- 
τητος καί τής αδελφότητος τών λαώ ν, τοΰ 
τριφυοΰς τούτου συμβόλου τής νέας κοινω
νία;, άναπτύσσεται νέα άλλη άρχή γονι- 
μωτέρα καί εύγενεστέρα. Ή  ίδέα τής άτο-  
μικότητος τών λαών είναι έπίση; Θεμελιώ
δης τής άνθρωπίνης προόδου ιί)έα, δσον 
καί ή έλευθερία καί ή ΐσότης τού άνθρώπου. 
Ελευθερία άνευ πατρίδος είναι κενή, άφη 
ρημένη έννοια· είναι ή έλευθερία τών θη 
ρίων τών δασών καί τών ό ρ έ ω ν ,  α λ λ ’ ουχί 
λογικών όντων, άτινα μόνον έν κοινωνική 
καταστάσει δύνανται νά πραγματοποιή  
σωσι τόν σκοπόν αύτών καί τήν αποστο  
λήν έν τώ κόσμω τούτω. ’Από τής ίόέας 
τής π α τρ ίδος  έγκυμονοϋνται καί παράγον-  
ται αί μεγάλαι έκεΐναι άρεταί, αί μεγάλαι  
εξάρσεις καί άφοσιώσεις τών λαών καί τών 
άτόμων, αΐτινες άποτελούσι τάς ΰψίστας 
καί ώραιοτάτας τών σελίδων τής ιστορίας. 
Μόνη ή πατρίς, η εύημερία αύτής καί ή 
πρόοδος ανακουφίζει τάς ΰπερτάτας τών θλί
ψεων έν τε τώ ίδιωτικφ καί τ φ  δημοσίφ  
βίω. ΈνθυμεΙσθε τί έδίδασκεν έν τή άκμή 
τοΰ ελληνικού πολιτισμού εις τούς συμπο 
λ ίτ α ς  αύτοΰ ό Πλάτων : «μητρός τε καί
πατρός καί τών άλλων προγόνων απάντων  
τιμιώτερόν Ιστιν η πατρίς καί σεμνότερον 
καί άγιώτερον καί έν μείζονι μοίρα καί π α 
ρά θεοΐς καί παρ’ άνθρώποις τοΐς νοΰν έχου  
σιν»; 'Υψηλή διδασκαλία φιλοπατρίας, ήτις 
κατειργάσατο τήν άκμήν τού έλληνικοΰ 
έθνους, άναδείξασα αύτό εντελέστατον υ 
π όδειγμα έν τώ βίω τής ιστορίας.

Έ ν τή ίδέα τής πατρίδος λαμβάνει τήν 
πρώτην αύτής αρχήν ή άτομικότης τών 
λαών, άποτέλεσμα τής γεωγραφικής, εθνι
κής καί πολιτικής αύτών ιδιοφυίας. Μεγά- 
λη άρχή, ην παρεγνώρισεν ή άρχαιότης, ην 
ουδέποτε κατενόησαν οί μέσοι αιώνε;, καί 
ή'τις μόλις ήρξατο θριαμβεύουσα έν τή συ- 
νειδήσει τών νέων κοινωνιών, άφ’ οτου ή 
γαλλική έπανάστασις άνεκήρυξε τήν έλευ 
θερίαν καί τήν ισότητα τών λαών καί τών 
άνθρώπων. Είναι ή ά,ρχη τ&γ Ιθν ιχοζήτω γ,  
ή ίδίως κρατύνουσα τό αίσθημα τής φιλο
πατρίας, ή διδάσκουσα, οτι πατρίς δέν ε ί 

ναι μόνον εκείνη, ένθα b άνθρωπος ανέτως 
καί εύδαιμόνως ζή ,  άλλ’ οτι εϊναι η ευρυ- 
τέρα ίδέα τής οικογένειας, έν  ̂τ φ  κύκλω 
τής οποίας εγεννήθη, ζή καί εργάζεται, λ α -  
λών την αύτήν γλώσσαν, αισθανόμενος τά  
αύτά συναισθήματα, έχων ομοιόμορφον 
περί πάντων τών πραγμάτων άντίληψιν  
καί συναίσθησιν. Φυσική, ηθική και π ν ε υ 
ματική συγγένεια μεταξύ ολων τών με^λών 
τής μεγάλης οίκογενείας τής πατρίδος, ιδού 
τί άποτελεϊ τήν ιδέαν τής έθνικότητος, τήν 
ιδέαν τής πατρίδος μιας, ελευθέρας και 
ανεξαρτήτου.

•Όταν ό ελληνισμός έπ ιπτε  παρά τάς 
πύλας τού αγίου Ρωμανού μετά τοϋ Κων
σταντίνου, τοΰ τελευταίου τών άρχαίων, 
τοϋ πρώτου τών νεωτέρων ήρώων, είχεν ά-  
πολέσει κατά τό μάλλον καί ήττον τήν βα- 
θείαν εκείνην συνείδησιν τής έθνικότητός  
του, ·?ιν τοσοϋτον Ιναργώ; βλέπομεν βραδύ
τερον διατυπουμένην εΐτε έν τ φ  προγραμ-  
μ ατι  τοΰ έθνομάρτυρος Ρήγα, εΐτε ίν τφ  
συνθήματι τής έλληνικής έπαναστάσεως : 
Μ ά γο υ  ύπέρ π ίσ τ ιω ς  χαϊ πατρ ίδος .  *Αν 
έπολέμει τόν τύραννον, έπραττε τοϋτο έξ 
έμφυτου πρός τήν ελευθερίαν αγαπης η ι- 
δέα τής ελληνικής πατρίδος ητο δι’ αύτόν 
ίμυδρά άπήχησις άρχαίας πατρίδος, π α 
λαιών αναμνήσεων. Ή  άνάπτυξις τής ιδέας 
τοΰ έθνους άρχεται αμέσως μετα τήν αλω-  
σιν τής περικαλλούς πόλεω;· Βαθεΐα \υξ  
δουλείας καί καταισχύνης έξαπλοΰται έπί 
των ερειπίων τής έλληνικής γής' άλλά δέν 
έξέλιπε καθ’ ΰλοκληρίαν τό αίσθημα τής 
έλληνικής έλευθερίας· ό τύραννος είχε κα-  
ταδαμάσει τό σώμα, ά λ λ ’ ούχί καί τήν ψυ
χήν τού έθνους. . . ’Ακούετε μακράν έπί 
τών ορίων τοΰ Ό λ ύ μ π ο υ ,  τοΰ Πίνδου και 
τής ‘Όασης φωνάς, θόρυβον, κρότους, δ ια-  
ταράττοντας τήν γαλήνην τής ελληνικής 
έρτ,μία; ; Δεν είναι νέα τις τ ιτανομαχία  
τών έκπεπτω κότω ν θεών τής παραδόοεως. 
Ά ρμ ατω λοΙ καί Κλέφται, αύθάδεις Κορύ- 
βαντες τ ή ς  δουλιοθείσης έθνικότητος, λικ ν ί - 
ζουσι τό άρτιγέννητον νεογνόν, τόν Δία 
τής ΰποφωσκούσης έλευθερίας. Τό καρυο
φύλλι τοϋ Κλέφτου, τό πολεμικόν άσμα 
τοϋ πλάνητος ραψφδοΰ έν αρμονία έπιφω-  
νοϋσι τό  ’Ε γ ρ η γ ο ρ ι ϊ τ ι  είς τούς δούλους ί -
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κείνους, ών ή καρδία σφυρηλατουμένη έπ, 
τοΰ άκμωνος τής τυραννίας, αναμένει τήν 
ώραν τής έξεγέρσεω;. *Η ώρα έκείνη θά ελ 
Θυι, διότι ειν«ι ήδη άνωθεν γεγραμμένγι έν 
ταΐς δέλτοις τής έλληνικής ιστορίας* ή ώρα 
εκείνη θά έλθη, διότι είναι ίς·ορική ανάγκη, 
^ ιότι μόνον επί τ φ  δρω τούτ<ρ δύναται ν1 
άναγεννηθνί ή Α νατολή .  Ήν τή άνθρωπίν* 
t<xτορίςε ί) 'Ελλάς κέκτηται ίδιαίτερά τινα 
προνόμια. Προμηθεύς τοΰ πολιτισμού, άν- 
τιπροσωπεύει πάντα  τά στοιχεία τής έξη- 
μερωσεως κα'ι οΰχΐ τής κατακτήσεως· τό 
ξίφος τοΰ πνεύματος δέν εχει άνάγκην τοΰ 
ξίφους τής ισχύος* εισδύει άσυνειδήτω; έν 
τή συνειδήσει καί κατακτα  εί καί κατα- 
κτωμενον* ή Α νατολή  θέλει ΰποκύψει κα'ι 
πάλιν καί άναγεννηθή ΰπό τήν γο η τε υ τ ι 
κήν ισχΰν τοΰ έλληνικοϋ πνεύματος, διότι 
ανήκει εις τήν Ε λ λ ά δ α  και λόγω Ιστο
ρικών παραδόσεων καί λόγω πολιτικής α 
νάγκης. Ή  ’Ανατολή τότε μόνον θέλει 
πανηγυρίσει δριστικώς τό άληθές πάσχα 
τής εθνική; καί πολιτικής αΰτής π α λ ι γ 
γενεσίας, δταν ΰπό τήν ηγεμονίαν τοΰ 
έλληνισμοΰ, άπαντε ;  οί λαοί αΰτής, τηροΰν- 
τες τήν ιδίαν άτομικότητα καί ιδιοφυίαν, 
έξακολουθήσωσι μετά νέου σθένους έπιδιώ 
κοντές τήν ίκπολιτευτικήν αΰτών έν τώ  
β'·ω τής άνθρωπότητος έργασίαν. . .

Τοιοΰτον ητο τό πρόγραμμα τοΰ 'Ρήγα : 
η διά τοΰ έλληνισμοΰ άναγέννησις καί άπε- 
λευθέρωσις της ’Ανατολής. Τό καθολικήν 
αυτοΰ πνεΰμα, ή προφητική αΰτοϋ διάνοια 
ε }λεπε πέραν τών δρίων έκείνων, μέχρι 
τών δποίων έξικνοΰνται σήμερον οί τετρα 
πλοί οφθαλμοί μύωπος διπλωματίας .  Όρ 
φεΰς τής έλληνικής ελευθερίας, συνέλαβε 
τήν τελειοτάτην τής πολιτικής διοργανώ- 
σεως τή ; ’Ανατολής εικόνα, τήν εικόνα τής 
ανατολικής δμοσπονδίας. Ίδοΰ  τί ελεγεν 
έν τώ  φιλοπάτριδι αΰτοϋ έξορκισμώ πρός 
τοΰς λαοϋς τής ’Ανατολής :

«Σ’ ’Ανατολήν, χαί Δύσιν, χαι Νότον χαι Βοργίάν 
δπ£ρ πατρίδος όλοι χάμετε μίαν χαρδίαν.
Στήν πίστιν του χαθένας Ιλεύθερος να £rj, 

την οόςαν τοΰ πολέμου νά τρέξωμεν μαζί).
Βούλγαροι χι’ ’\ρ6ανΐται χαι Σέρβοι χαί ‘Ρωμίοί, 
Νηαιωτα’. χαι Ήπειρώτιι μϊ μ ϋ  χοινή οομή.
Γΐά τήν Ιλευθερίαν νά ζώαωμεν σπαθί,
πώς εϊμεβα Ανδρειωμένοι παντοδ ν* 5*xoue6fj . . . .

Μαυροβουνίοΰ χ α π λ ά ν ί α ,  χι* Ό λ υ μ π ο υ  i t  τοΐ ,  
χ ι ’ Ά γ ρ α φ ω ν  τ ά  ξεφτέρια ,  γενήτε  μ ί ά  ψ υ χή .  
’Ανδρείοι Μαχεδόνες,  δ ομ ήσ ατε  μέ  μ ΐ ά ,  
τό  α ί μ α  τών τυράννων ^οφώντες ώς θηρίά .
ΙοΟ Σ χ ν ο υ ,  τοϋ Δουνάβου ά δ έ λ φ ΐ»  χρ ισ τ ια νο ί ,  
μ Ι  τ ’ ά ρ μ α τ α  ’στο χ έ ρ ι  χαβε ίς  σας άς φαν/)».

Ή  πρώτη εθνική τής Ε λλ ά δος  συνέλευ- 
σις κηρυττουσα "Ε^.Ιηνας π ά π α ς  τούς είς 
Χ ρ ισ τό ν  π ιστεύοντας ix  τών Ja& r τής 
' ΛνατοΛής, ούδέν έτερον έπραττεν ή δια- 
τυποΰσα καί προκηρύττουσα τό έθνικόν 
πρόγραμμα τοΰ Βελεστίνου μάρτυρος. Καί 
άνυψοΰτο τότε ό σταυρός τής ελληνικής 
σημαίας έπί τών πεδιάδων τής Βλαχίας καί 
τής Μολδαυίας, καί ήρχετο πρός ήμας άπό 
τής Βουλγαρίας ό Χατζηχρήστος και άπό 
τοΰ Μαυροβουνίου ό Βάσσος, στρατηγοί τής 
ελληνικής παλιγγενεσίας, καί συνηγωνί- 
ζοντο μεθ’ ημών, πρωταγωνιστοΰντες έν 
τώ  σταδίω τής τιμής καί τής άμίλλης 
διά τοΰ Μιαούλη, τοϋ Βότσαρη καί τοΰ 
Τζαβέλλα, οί 'Αλβανοί, όμοθαλεϊς αδελφοί, 
άποπλανηθέντες έν μέσα) τών αιώνων έπί 
τών ορέων των καί άποχωρισθέντες τής 
κοινής μητρός κατά τινα παράδοξον τής 
ιστορική; προνοίας βουλήν, όπως χρησιμεύ 
σωσι βραδύτερον έν τοΐς πρώτοι; τών σκα
πανέων τ-ής νέας, της μεγάλης ελληνικής 
πατρίόος.

Ό  'Ρήγας έδολοφονήθη · · . Αι’ωνία αΰ- 
τοΰ ή μνήμη ! Έ ν  χρόνοις δουλείας καί 
σκότους ητο ό πρώτος συλλαβών καί δια- 
τυπώσας, πλήρη, τελείαν εικόνα τοΰ μ έ λ 
λοντος έλληνικοϋ έθνους. Τ ό ν  σπόρον  
έσπειρα,  έπεφώνει, έκπνέων, πρός τοΰς 
δημίους του* ti.Ud θά Π θ η  ή ώρα, χαθ ’ήν  
τό έ.ΙΑηγιχόν έθνος θά Θερ1στ\ τούς γ λ υ 
κείς του χαρπούς . Ό  Ρήγας έδολοφονήθη' 
άλλ’ έπέζησε τό πνεΰμα του. Αέν παρήλθε 
πολΰς χρόνος, καί η Ε ταιρ ία  τών Φιλικών, 
καί ή προκήρυξις του Ύψηλάντου άπό τών 
δακικών χωρών, καί ί) ένοπλος έξέγερσίς 
τής αγίας Λαύρας, καί ί) θυσία τοΰ Πα- 
τριάρχου μετέδιδον εις τήν πραγματικό
τη τα ,  εί; τήν ιστορίαν τό άθάνατον δημι
ούργημα τής συλλήψεως του ψάλτου τής 
Θεσσαλίας.

Γνωρίζετε εποποιίαν ΰψηλοτεραν, γνω- 
ηζετε τραγωδίαν φοβερωτέραν έκείνης, ην 
751 έπταετίαν  παρίστησιν η νέα Ε λ λ ά ς  ε-
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ξεγειρομένη ; *Α I εδώ παύουσι πλέον οί 
λόγοι, διότι λαλουσι τά  έργα. Έγνώριζεν ό 
κόσμος έκ τών περισωθέντων χρονικών τής 
ιστορίας τά  μέχρι τοϋ μύθου εξικνούμενα 
κατορθώματα τοΰ Μαραθώνος, τών Θερμό 
πυλών, τής Σαλαμΐνος καί έθεώρει ως μ υ 
θικούς, έκ τής άποστάσεως τών χρόνων με 
γαλυνθέντας, η ώς πραγματικούς ηρωας τόν 
Μιλτιάδην και τόν Θεμιστοκλή, τόν Λεω
νίδαν καί τόν Κ,υκαίγειρον* άλλά δέν « π ί 
στευε καθ’ ολοκληρίαν, ΰποπτεύουσα τάς 
διηγήσεις ταύτας ώς άποκυήματα φιλαύτου 
καί εγωιστικής φιλοπατρία;. Παρέστη η ε 
ποχή εκείνη κατά τήν ηρωικήν καί υπεράν 
θρωπον άμυναν τής Σαραγόσας, άλλά δέν 
ήσθάνθη την φρίκην εκείνην, τήν συμπά
θειαν, τόν ενθουσιασμόν, δστις δινιγείρετο 
έν πάση καρδία έπί τοΐς άκούσμασι τοΰ η 
ρωϊσμοΰ καί τοΰ μαρτυρίου τοΰ ’Οδυσσεως, 
τοΰ Κανάρν, τοΰ Βότσαρη, τοΰ Διάκου. 'Ο 
ποία φοβερά έκατόμβη εις τήν θεότητα τής 
ελευθερίας ! Οί χθές δούλοι είναι οί νίρωες, 
οί μάρτυρες τής ημέρα;. Ή  'Ελλάς ανε- 
γεννάτο* δ νέος φοϊνιξ τής υψηλής επα γγε 
λίας έκραταιοΰτο δσημέραι, νέαν ζωήν, νέαν 
ακμήν λαμβάνων άπό τών καιομένων έρει 
π ίων, άπό τής καταστροφής καί τής έρη · 
μώσεως, έτοιμος νά πτερυγίση, νά έπιφω · 
νήση εις τήν έκπληκτον Εύρώπην : ή Έ ΐ  
Λάς ε ίναι ίΛευθέρα  ! . · ·

Τίζ είπεν δτι οι λαοί άχ·[ΐοιζου<ιι &αι |χε 
γαλύνονται διά τής άπραγμοσύνης, διά 
τής προσδοκίας, διά τής ύπομονήζ  ; Τίς 
βέβηλος διάνοια, τίνα  έωσφορικά χείλη 
τολμώσιν έπιτη^είως, ΰπούλως νά ψιθυρί- 
ζωσι τοιαύτας έντέχνου πολιτικής προδο
σίας καί εθνικής αΰτοκτονίας ΰποθήκας : 
Π εριμένετε ,  περ ιμένετε ,  τό μεΑΛον σας 
άνήχει  ; ’Ό χ ι '  η έλευθερία, ή πατρίς δέν 
δμοιάζουσι πρός τά  χρυσά έ*.εΐνα μήλα τών 
•Εσπερίδων, τά  δποία πας τολμηρό; καί ρι
ψοκίνδυνος τυχοδιώκτη; δύναται νά άρπάση 
καί νά σάς δωρήστ,* ή έλευθερία δέν χορη 
γε ϊτα ι  ΰπό ξένης ελεημοσύνης- δέν είναι έ- 
κουσία προσφορά αγέρωχου εΰεργέτου ίΐ δα- 
νειστοΰ. Είναι περιφανείς, ΰψηλαΐ σελίδες 
ένθουσιασμοΰ, άφοσιώσεως, έργασίας, θυ
σιών τά  χρονικά τή ; έλευθερίας. Δυστυχής 
δ λαός εκείνος, δστις δέν έμπιστευθίί είς

τήν εθνικήν αΰτοϋ ζωήν καί ικανότητα, εις 
τάς ιδίας δυνάμεις, άλλά δελεαζόμενος ΰπό 
;ένων, κακοβούλων εισηγήσεων, άφεθή είς 
τήν διάκρισιν τών περιστάσεων, άπελπ ι-  
σθείς έξ έαυτοΰ καί άναθείς τό μέλλον αΰ- 
τοΰ εις τήν εύνοιαν τών ισχυρών καί τής 
ειμαρμένης. Δέν είναι πνευματική ζωή, δέν 
ε ίνα ι  έθνική εργασία η φυτική έκείνη κατά-  
στασις, ή χαρακτηρίζουσα τόν κατά τοΰς 
τελευταίους τούτους χρόνους ιστορικόν ήμών 
ϊίον. ’Εν τή  Ιστορία τών έθνών αί σελίδες 
τοΰ  ΰπολογισμοΰ καί τής άπραγμοσύνης 
φέρουσι τό σ τ ίγμα  τής εθνικής αΰτοκτονίας, 
ένώ αί σελίδες τών θυσιών καί τής άφο
σιώσεως περιβάλλονται ΰπό τοΰ χρυσού στε
φάνου τής άθανασίας. Ή  ’Ελλάς ειχεν ά- 
ποθάνει άλλοτε ,  ά λλ ’ δ θάνατος αΰτή; ητο 
εΰγλωττότερος τής ζωής. Οί βάρβαροι εί- 
χον πλημμυρήσει αΰτήν καί κατασπαράξει, 
άλλ’ έκάστη άνθρωπίνη γενεά, έκάστη ιστο
ρική περίοδος έρράντιζε διάδακρύων τό εΰω- 
διών αΰτής φέρετρον καί προσετίθει ίν άνθος 
περιπλέον έπ ί τοΰ άειθαλοΰς στεφάνου τής 
’Αντιγόνης ταύτη; τοΰ καθήκοντος. ’Εν
νοείτε ηδη, δ ιατί  έξηγέρθη νεαρά, ώραία, 
άποκεκαθαρμένη πάσης ίλύος, στεφανηφό- 
ρος νύμφη, πρόθυμος εις πρώτην στιγμήν 
νά έναγκαλισθή τόν νυμφίον τής έλευθε
ρίας . . .

Έ λθέ  έδώ νά άντιληφθής ίδίαις αίσθή- 
σεσι τήν μυστηριώδη ταύτην νεκρανάστα- 
σιν έπ ’ αύτοΰ τοΰ τόπου τής καταστροφής 
καί τής έρημώσεως. "Αν δέν ησαι ’Ιουδαίο;, 
μηδέποτε συλλαβών τελείαν τήν έννοιαν 
τή ;  πατρίδο;,  άν δέν ήσθάνθη; ποτέ τόν 
ισχυρόν εκείνον κλονισμον τοΰ νευρικού σου 
συστήματος, δστις έξαπίνης συναρπάζει καί 
τήν παγερωτέραν τών ψυχών ένώπιον τών 
μεγάλων περιπετειών οίουδήποτε έθνους, 
θέλεις συγκινηθή ίσως έκ τοΰ ΰψηλοΰ τούτου 
μαρτυρίου δλοκλήρου λαοΰ, θυσιαζομένου 
ΰπέρ τής έλευθερίας του, καί θέλεις εκ τ ι 
μήσει κατά  πόσον ούτος είναι άξιος εθνι
κής αΰθυπαρξίας. ’Αγέρωχε σκεπτικέ, άφες 
πρό; στιγμήν τήν ώχράν ειρωνείαν τοΰ δ ι 
πλωμάτου καί μέ τήν καρδίαν τοΰ πρώην 
«οιητοΰ κάτελθε έπί τών αιμοσταγών ε 
ρειπίων τής 'Ελλάδος νά σπουδάσιρς τό μ υ 
στήριον τοΰ μβγκλείου έλευθέρου λ«οϋ, τάς
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άξιώσίΐς αΰτοϋ και τά δικαιώματα. νΙσως 
ί; περιβάλλουσά σε ομίχλη  έξατμισθή, τά 
δέ νέφη τής διανοίας σου διαλυθώσιν ΰπό 
τοΰ φλογερού καί θάλποντος φωτός τοΰ 
ήλίου τή; ελευθερίας ! . . .

Βλέπω δια τών οφθαλμών τοΰ π νεύμα
τος τό Μεσολόγγιον- προνομιούχος πόλις,  
φέρει έπί τοΰ μετώπου αΰτής τήν σφραγίδα 
τοΰ μαρτυρίου καί τής ποιήσεως. ΤΩ άφετέ  
με έπ'ι μίαν στιγμήν νά ονειροπολήσω παρά 
τό νωπόν μνήμα τοϋ Βύρωνος· άπό τοΰ άσυ
λου εκείνου τοΰ θανάτου εξέρχεται περισσό 
τέρα ζωή,παρ’ οση εκτοξεύεται άπό τή; ζώ 
σης φωνής καί γραφίδος τής υπερφιάλου 
βρεττανικ·?5ς διπλωματίας . . .  Τό φάσμα τής 
επικείμενης μεγάλης συμφοράς περιπλανάται  
έπί τών καταρρεόντων προμαχώνων τήςεπι  
θανάτου πόλεως. Ε ίν α ι  ή τ ελευ τα ία  Ν ν ζ  
τοΰ Μ εσολογγ ίου"  μ εγά λη , άλλά καί σπα-  
νία στιγμή έν τή ιστορία· στιγμή έν μέσω 
φρίκης καί καταστροφής δημιουργούσα 8ν 
έθνος, διδάσκουσα εί; τούς λαούς τήν ΰψί- 
στην τών άφοσιώσεων, τά εύγενέστατα  
τών καθηκόντων* συριγμοϊ πυράς άντικα 
τέστησαν τήν φωνήν τών άνθρώπων ούίείς 
σκέπτεται, ούδείς λαλει,  είς μόνος κ α τ α 
χθόνιος στόνος καταστροφής έξέρχεται άπό 
τοΰ στήθους τών μαχομένω ν. Φρικαλέον 
συμπόσιον θανάτου, έν τ φ  δποίιρ άντΐ οί'νου 
ρέει αίμα, βδελυρά σπονδή εις τόν μυ 
σαρόν δαίμονα τοΰ πολέμου, θ', πολιορ- 
κούμενοι περιεσώθησαν ήδη διά τ ή ς ’Εζόόου,  
σπείροντες έν μέσω τών εχθρών τήν φθο 
ράν καί τήν έρήμωσιν καί έναπολείφθησαν  
γέροντε; μόνον, άνδρες καί γυναίκες, καί 
απροστάτευτα παιδία , ή μόνη λεία τών εί- 
σελθόντων τέλος έντός τής πόλεως τούρ 
κων, ά λ λ ’ ή ωραιότατη τών επιθυμιών, « ς 
δύναται ν’ άπολαύση θηριώδης καρδία* πί·  
πτουσι πάντες ΰπό τά φάσγανον τής έκ· 
δικήσεως, όλίγιστοι δέ μόνον υπολείπον
ται, ϊνα παραδοθώσιν εις τήν αιχμαλωσίαν  
καί τήν άτίμωσιν. Μετ’ Ολίγον ή σκηνή α 
ναπτύσσεται έπί τό τελειότερον* ή τρα γω 
δία καταφθάνει είς τό ΰπέρτατον αυτή; 
βημε'ίον. Υψηλή αύτοκτονία μέλλει νά τε-  
λεοθή, διεγει'ρουσα τήν φρίκην, άλλά καί 
τόν θαυμασμόν. Πολιός γέρων, περιεοχόμε- 
νος τ ά ;  δδούς τή; Ιρήμοι» πόλεω;, προσκ*·.

λεϊ ασθενεί; καί γέροντα;, κλείεται μ ετ ’ 
αύτών έντό; τή; πυριτιδαποθήκη;, έκεϊ δέ 
άμα τή είσόδω τών εχθρών, ψάλλων νε 
κρώσιμα άσματα, ρίπτει τόν δαυλόν έπί  
τή; πυρίτιδο; και άνέρχεται μετά τών δ η 
μίων καί δολοφόνων έξιλαστήριον δλοκαύ- 
τωμα τή; έθνική; άναβιώσεω; καί έλευθε
ρία; . . .

Ουτω κτάται ή έλευθερία τών λαών,  
ούτω δημιουργεΐται ή έθνική άνεξαρτησία.  
Θέλει αίμα τό δένδρον τής έλευθερία; νά 
ριζοβοληση, θέλει εδαφο; φιλοπατρία; νά 
καρποφορήση. Ή  γαλήνη τών έθνών είναι 
γαλήνη τών νεκροταφείων* δταν νωθρότη; 
καί ακηδια, ευφήμω; μεταφραζόμενα εί; 
φρόνησιν καί ύπομονήν,  καταλάβη τόν βίον 
ενός έθνους, έπέρχεται άναποφεύκτως ή σή· 
ψΐξ, ο μαρασμός, δ θάνατος.

Η θυσία τοΰ Μεσολογγίου προκαλεί τοΰ 
Ναβαρίνου τά δλοκαύτωμα. Τό υψηλόν μαρ· 
τύριον γεννδ τόν θαυμασμόν, τόν ένθου- 
σιασμόν,^ δστις κατισχύει έπί τέλους τοΰ 
ψυχροΰ υπολογισμού τών διπλω ματώ ν καί 
τής αδιαφορίας τών κτβερνήσεων. . .

Και δταν καταλειπων τήν υψηλήν καί 
εξοχον ταύτην εικόνα άποπτάντος μ ε γ α 
λείου, εκλιπούσης δόξη;, στρέψω τό ό'μμα 
πρό; τήν σύγχρονον πραγματικότητα, κ α 
ταλαμβάνομαι ΰπό τή; άηδία; εκείνη; καί 
άπογοητευσεως, εί; ην αίφνης εμπ ίπ τει  δ 
εξερχόμενος από λαμπρού καλλιτεχνικού  
μουσείου διά νά είσέλθη άκουσίω; εις κα- 
πηλεΐον, έπί τών τοίχων τοΰ δποίου π ομ -  
πωδώς έπιδείκνυνται άνηρτημέναι εύτελεί;  
και κακότεχνοι ρωπογραφίαι. . . Τίνα τά  
αίτια τή; πτώσεως ταύτης, εις ην δ ελ λ η 
νισμός περιέστη μετά  τήν μερικήν αύτοΰ «· 
πελευθερωσιν, τίνα τά  φάρμακα, ή χρήσις 
τών οποίων δύναται νά έπενέγκη νέον σθέ
νος καί ζιρτικωτέρους χυμούς ε?; τόν δση- 
μεραι φθίνοντα κοινωνικόν οργανισμόν; Ι 
δού ζη τή μα τα , διαφεύγοντα τήν δικαιοδο
σίαν τοΰ βήματο; τούτου, τή; ήμερα; τ α ύ 
τη;, θέματα, ίφ ’ ών έν τούτοι; οφείλει νά 
μεριμνήση ή * αθότι οί
καιροί^ κατεπείγουσιν, ή ιστορία δ£ν γ ν ω .  
ριζει άναβολάς, δυστυχεί; δέ οί λαοί, οίτι·  
νε;, πριν ή ουδεμίαν είσέτι έκτελέσωσιν α 
ποστολήν έν τνί ιστορία, κ«τ*λ«μβάνογται
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αίφνης ΰπό καμάτου, ΰπό τοΰ δέους τής 
δράσεως, κλίνοντες τό γόνυ πρό τοΰ πρώ
του προσκόμματος καί αφιέμενοι ει; τήν 
διάκρισιν τή; είμαρμένη;. Ή  τιμωρία έπερ 
χεται τότε τ α χ ε ία ,  άιχείλικτος. Ή  έλληνι  
κή ιστορία, ήτις παρέχει τά περιφανέστατα  
ΰπ οδείγμα τα  τής άρετής, τής φιλοπατρίας, 
τών θυσιών, είναι ξένη πρός τάς ευτελείς 
ταύτας σελίδας, ά; άπό τίνος χρόνου άγω  
νίζεται ν’ άναγράψ^ι έπί τών όέλτων α υ 
τής πολιτική άλλοτρία πρός τόν χα ρ α κ τ ή 
ρα τοΰ έθνους, άγνοοΰσα τήν ιστορίαν αύ 
τοΰ, ΰλιστική κατ’ έξοχήν, δημιουργούσα 
έν συνειδήσει ή άσυνειδήτως τόν εζ,ευτελι- 
σμόν τοΰ έθνους, τήν αυτοκτονίαν αύτοΰ 
καί τήν άτίμωσιν.

Ή  Έ .Ι . Ι ά c ή ίευ θ ερ ύ θ η ,  a l.V  ο ϋ χ I χαΐ  
οΐ " Ε . Ι Ι η ν ε ό —  Τίνα δέν άνησύχησεν ή με 
λαγχολική  αυτη σκέψις κατά τήν τελευταίαν 
ταύτην τριετή περίοδον τής έθνικής ημών 
ΰπάρξεως ; Ή  χώρα ίκείνη, ήτις τοσαύτας 
δύναται νά έπιδείξη σελίδας αφοιιωσεως 
καί φιλοπατρίας, ή κ α τ ’ έξοχήν μήτηρ τών 
μεγάλων ψυχών καί τών ένδοξων παρα
δειγμάτων, παρίστησι βήμερ&ν τό αλγεινό 
τατον τών θεαμάτων. Δρέπομεν τους καρ 
φούς μαχρας, έναγοΰ; πολιτική; αφροσύνης. 
’Ασθενείς έν τώ  έσωτερικω,χπολέσαντες πα 
σαν συνείδησιν τής ιδίας ήμών ατομικότη 
τος,συνεπώς τή;έθνικής ι;μών σημασίας καί 
άποστολ^ς έν τφ  εύρωπαϊ*φ κόσμιρ, ΰφι- 
στάμεθ* τήν ταπείνωσιν, τόν εξευτελισμόν, 
έπαξίως τής ραστώνης καί τής νωχελείας,ην 
έπεδείξαμεν κατά τάς στιγμάς υπέρτατων 
έν τή ’Ανατολή κρίσεων καί άλλοιώσεων. 
Παραβάλετε τήν 'Ελλάδα τοΰ 21 ,  ήρωϊκ/,ν 
[ λάρτυρα,  α π α ι τ ο ύ σ α ν  π α ρ ά  τ / κ  ε υρ ω π α ϊ κ ή ς  
δ ιπλω ματίας τήν έλευθερίαν της, παρου- 
σιάζουσαν είς αΰτήν ώ; τίτλους τό Μέσο- 
λόγγ ιον ,  τήν Χίον, τό Χάνι τής Γραβιά;, 
τήν Άκρόπολιν* παραβάλετε τήν 'Ελλάδα 
ταύτην, σφριγώσαν εκ καλλονή; και νεό 
τητο; ,  έξ άγώνων καί μαρτυρίων, έκ φρο 
νήσεω; καί άγερωχία ;,  ώραίαν ώ; τήν ’Α 
θήναν τοϋ Φειδιου, άρρενωπήν ώ; τήν Μού
σαν τοΰ Αισχύλου, παραβάλετε αυτήν πρό; 
τήν 'Ελλάδα τοΰ 1 8 7 8 ,  έλεεινήν έπαίτιδα  
σπεύδουταν πρό; τ ά ;  ’Αθήνας τοΰ Βορρά, ί-  
λιθίως εκλιπαρούσαν ίπέκτασιν  δρίων καί

φέρουσαν ώς μόνους δικαιολογικού; τίτλους  
πρός τοΰτο τυφλήν ΰπακοήν ει; του; δνλη -  
τηριώδει; συριγμού; δ ιπλωματική; εχίδνη;,  
άντΐ πάση; δέ άνταμοιβή; έν στυγνή σιωπή  
άποδεχομένην τήν άπαίσιον συμβουλήν π ε -  
ρ ιμ έν εγ« ,— αύτή, ήτι;  άλλοτε είπε διά τοΰ 
Θεμιστοκλέου; τό πολυθρυλλητον εκείνο '· 
οί (Γ άποΑειπόμενοι οί σ τεψ α η ϋντα ι  ! — 
και έξαγάγετε τότε οία;δήποτε επιθυμείτε  
σκέψει; περί τοΰ παρόντο; καί τοΰ μ έλ λον
τος έθνους,τοιαΰτα βουλευομένου καί π ρ α τ-  
τοντος . . .

Παρα/.μάζουσι, ΐϊίπτουσι τά  Ιθνη, δταν  
λησμονήσωσιν έαυτά,δταν άφεθώσι παίγνιον  
ένόχων παθών καί προσωπικών έρίδων. ’Ε 
ξευτελίζεται ή εθνική συνείδησις, οταν π α 
ραγνώριση έαυτήν, μεθυσθεΐσα ΰπό τών ορ
γίων τοΰ ΰλισμοΰ καί τοϋ συμφέροντος. 
Ή  έλευθερία ώ; χορνιγεΐ δικαιώματα, έπ ι-  
βάλλει καί καθήκοντα. Σέβας πρό; τήν η 
θικότητα καί τού; νόμου;, ΰποταγή  ει; 
τήν δικαιοσύνην, ά γ ά π η  τή; πατρίδος μ έ 
χρι θυσία;, ιδού τ ίνα  τά στοιχεία  τα  α- 
ποτελούντα τόν έλεύθερον άνδρα καί πο
λίτην· ή έλευθερία είναι τό κάλλιστον δι-  
δασκαλεΐον τή; κοινωνική; καί πολιτικής  
τών λαών ήθικότητο;" άλλά  δέν είναι ε 
λευθερία ή φρυγική εκείνη θεότης, η εξο-  
μοιοΰσα τούς πάντας εξίσου υπό τα α σ ε λ 
γή αύτής φιλήματα καί τούς άνοσίους έ -  
ναγκαλισμούς, ή ίσοπεδοϋσα τού; χαρακτή
ρας, ή προγράφουσα τ ά ;  άτομικότητα;'  
άγνή έστιάς, παρθενική Ιέρεια τής έθνικής 
ιδέας, προσφέρει τόν άσπασμόν αύτής καί 
τό χρίσμα τής έκλογ·?ίς τη; επί τοϋ μ ε τ ώ 
που "τοΰ δικαίου, στέφουσα αύτόν μέ τήν 
άμάραντον δάφνην τής άφοσκόσεω; τοΰ  
λαού, άνυψοΰσα αύτόν έπί τοΰ στυλοβά-  
του, δθεν πρόκειται περιφανέ; ΰπόδειγμα  
διακρί<ιεω;, τ ιμή; καί άπομιμήσεω;. Οΰτως 
άνυψοϋνται καί κρατύνονται Ιν τή άνθρω- 
πίνν) κοινωνία αί άτομ ικότη τες,  αΐτινες  
διαλάμπουσιν έν αύτή ώς έν τ φ  ούρανφ τα  
άστρα, περιφανείς πυρσοί, δδηγοΰντες τόν  
πλανώμενον λαόν πρό; τήν γήν τή; ε π α γ 
γελία; έν μέσω τών ώκεανών καί τών Ιρή- 
μων τής δοκιμασίας. Ά λ λ ’ δταν ίπέλθη ή 
ηθική καί πνευματική ίσοπέδωσις, δταν  
π άντες  οί έν τή κοινωνία άφομοιωθώσιν^
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οΰδέμία δέ υπάρχει πλέον διάκρισι; μετα  
ξύ άγαθοΰ χαί πονηρού, δικαίου «αί α 
δίκου, χαί χαταφρονηθή ή ελευθερία, καί 
ολιγωρηθή ή δικαιοσύνη, χαί παραδοθή ή 
αρετή χαί ή ήθιχότης εί< τόν σαρκασμόν 
έκφρονοΰντο; δχλου, δταν έπ ί τών ερει
π ίων παση; αρετές χα ί  τ ιμ ικότητο;,  πά- 
σης κοινωνικής χαί πολίτικης ελευθερίας, 
ίιψωθή ο φατριασμός, έκμανή; Σάτυρο; 
χωρίς καρδίαν, χωρίς ένθουσιασμόν, χωρίς 
ιδεώδες, ποια εσονται τότε τά αποτελέ
σματα το ιαύτη; ·ήθικής χαί πολιτικής εΐ 
δωλολατρείας ; . .  . Μελετήσατε τήν ιστο
ρίαν, στρέψατε τά ό'μματα ΰμών πέριξ χαί 
βυναγάγετε τά  συμπεράσματα . . .  Έ ν όνό· 
μα τ ι  τής Ημέρας ταύτης, έν όνόματι τής έ 
θνικής ταύτης έορτής συνετισθώμεν άπό 
τώ ν  δοκιμασιών καί τών παθημάτων, ά- 
ποτινάξωμεν τόν βαρύνοντα έφ’ ήμά; Έ  ■ 
φιάλτην τών πονηρών σκέψεων, τών άπαι- 
σίων ονείρων ! Προσοχή, μή έξεγερθέντες 
πρωίαν τινά, τελευταίαν τινά ημέραν, «κού 
σωμεν άπαγγελλομένην άπό τοΰ βήματος 
τής ιστορίας τήν μοι^αίαν εκείνην τοΰ θα 
νάτου έτυμηγορίαν: Τ β τ ίΜ σ τ α ι !  π oJb άρ* 
γ ά ,  ποΛύ άργά  n J e o r  ! . .  .

Η ημέρα αΰτη δέν είναι μόνον άπλή 
συνάντησή λαοΰ εορταζοντος, ερχομένου 
έπ ί  τ ινα ; σ τ ιγμάς έν μέσφ τϋς λήθης τοΰ 
παρόντος ν’ αποδώσνι τόν σεβασμόν αυτοΰ 
καί ^τήν λατρείαν τοΐς άγωνισμένοις ΰπέρ 
τής έθνικής άποκαταστάσεως. Τά σημερινόν 
πάσ χα  τής παλιγγενεσ ίας ημών δεν είναι 
ήμέρα έθνικής εορτή;, άλλ’ έξαγνισμοΰ τ ε 
λετή καί μετανοίας. Κλίνωμεν τό γόνυ - έ 
νωτισθώμεν τήν θλιβεράν φωνήν τή ;  πα 
ραινέσεως, fa  άποτείνουσιν ημΐν άνωθεν αί 
σκιαί τών ^πεσόντων ΰπέρ τή ;  έλληνικής 
πατρίδος, fa  έπιβεβαιοΰσι δ t i  τής παρου 
σίας αυτών  ̂ οί άδε  παριστάμενοι πρώτα 
θληταί τών άγώνων καί τών μαρτυρίων τή; 
έλληνικής παλιγγενεσ ία ; .

Τό Συνέδριον τοΰ Βερολίνου άπέδειξεν, 
ά π α ς  είσέτι, δτι ή δ ιπλω μ α τ ία  μόνα άρ
χο ντα  αυτή; ελατήρια εχει τόν υπολογ ι
σμόν και τό συμφέρον, δτ ι  μόνον ή π ο λ ιτ ι 
κή άνάγκη καθοδηγεί τάς σκέψις τών ισχυ
ρών, δτι ή δικαιοσύνη, ^ φιλανθρωπία είναι 
άγνωστα Ονόματα έν τ φ  λεξική αΰτής, έν

τώ οκο ίω η εξάρχουσα έννοια διατυποΰται 
δια τής λέξεω; Σ υμφ έρ ον  !

Ταΰτα έχοντες ΰπ’ δψιν καλούμεθα ν’ ά- 
ποδείξωμεν εντός βραχύτατου χρόνου— έπί 
ποινή ιθνικής έξοντώσεως, —  ό'τι b ελλη
νισμός δέν είναι νε<ρά, άφηρημένη, άνευ 
σ/ιμασιας καί σπουδαίότητός τίνος έννοια, 
αδιάφορος διά τήν μέλλουσαν ιστορίαν καί 
αναβιωσιν τής ’Ανατολής, δτι είναι προω- 
ρισμένος να έπιτελέσ») καί άλλην ετ ι  έκπο- 
λιτευτικήν αποστολήν, δτι δέν άπεξηράν- 
θη τελέω; δ ζωτικός εκείνος χυμός έν τώ 
οργανισμώ αυτοΰ, δστις έν προηγουμέναις 
ίστορικαϊς περιόδοις έξετέλεσεν έξοχα θαύ
μ α τα  πολιτισμοΰ καί ήμερώσεως. Ά να -  
πτύξωμεν έν άληθεϊ ελευθερία καί ηθικό - 
τητ ι  τας φυσικάς καί πνευματικάς ημών 
δυνάμεις, υπέρτεροι τών έφημέρων συμ
φερόντων καί τών παθών, καυτηριάζοντες 
τα  έλκη, ατινα διαβιβρώσκουσι τό νοσοϋν 
σώμα τή ;  έλληνικής κοινωνίας . . .  Χαρακτη
ριστική αποστολή τοΰ έλληνισμοΰ ΰπήρξεν 
ο έκπολιτισμός καί ή ίξημέρωσις τών έ- 
θνών, τών έλθόντων μ ε τ ’ αΰτοΰ είς συνά
φειαν* ουδέποτε διενοήθη, οΰτε έπεδίωξε 
τήν βιαίαν άπορρόφησιν τών φυλών, μεθ’ 
ων πολιτικώς ή πνευματικώς συνεκοινώνη- 
σε και συνανεμίχθη. Ή  αφομοιωτική α ΰ 
τοΰ ΐδιότης έσχεν άείποτε καθαρώς εκπολι
τιστικόν χαρακτήρα. Ή  άτομικότης τών 
λαών, μεθ’ ων συνειργάσθη, διετέλεσεν α 
είποτε αρτία, αΰτοτελής* οΰδέποτε έν τή 
ιστορική αΰτοϋ αναπτύξει χατειργάσατο 
όεσμά δουλείας· αληθώς υπέταξε πολλάκις 
τήν ανθρωπότητα ΰπό τά  χρυσά τής π ν ε υ 
ματικής αΰτοΰ ισχύος σκήπτρα, άλλ’ οΰδέ
ποτε άπερρόφησε τήν άτομικότητα οίαςδη’- 
ποτε έθνικότητος —  καί τή; άσημοτάτης.

Ύπό τους οιωνούς τούτους ς-ρέψωμεν τό 
δμμα ημών πρός τοΰς λαοΰ; τή ;  Α ν α τ ο 
λή;. Έργασθώμεν μ ε τ ’ αΰτών πρός συνα- 
φήν πνευματικής, άν οΰχί πολιτικής Ομο
σπονδίας* ίσως άπό ταύτη ;,  προϊόντος τοΰ 
χρόνου, αίρομένης πάσης αφορμής παρανοή
σεων καί αγόνων ερίδων, έπέλθ? καί η π ο 
λιτική δμοσπονδία, στερεός κρίκος τοΰ συν
δέσμου τών εΰρωπαΐχών λαών, πολιτικού 
ίδεώδους ένός άπωτέρου μέλλοντος τή ; μ ε 
γάλης εΰρωπαίχής δμοσπονδία,'. ’Ey τ&
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χατά  τάς ήμέρας ταύτας-έν τή  πνευματική 
τοΰ έλληνισμοΰ πρωτευούσνι συνερχομένω 
Συνεδρίω τών ελληνικών Συλλόγων προσ- 
ατενίζω  τόν εΰελπιν οιωνόν έντονωτέρας 
καί ζωηροτέρας τοΰ κατά  τήν ’Ανατολήν 
έλληνισμοΰ εργασία;. Πανελλήνιον εκ π α ι
δευτικόν κοινοβούλιον μέλλει νά θέση τάς 
βάσεις τής εκπολιτιστικής τοΰ έθνους άπο- 
στολής, καί δέν θέλει ΰπάρξει ώοαιοτέρα 
ήμερα έκείνης, καθ' ·?,ν ό έλληνισμός, κα- 
ταυγαζόμενος ΰπό τοΰ φωτός τής έπιστή- 
μης καί τής έλευθερίας, προσενέγκνι ένώ- 
πιον εύρωπ»ϊ-ιοϋ συνεδρίου άντί π εργαμη
νών προγονικών προσωπικά δ ιπ λώ μ α τα  εΰ 
γενείας καί εργασίας, έν δέ τή συνειδήσει 
τοΰ πεπολιτισμένου κόσμου πβραστή ή νέα 
'Ελλάς, ιδανική καί άρρενωπή, ίσταμένη 
εις τό ΰψος τής πνευματικής τών νεωτέρων 
λαών άκμής καί ισχύος, π ρ ά γ μ α τ ι  ΰπό πα 
σας τά ; επόψεις δυναμένη ν’ αντ ικαταστή 
σω τήν άρχαίαν !

Π ερισσότερον φώι,Ι Τό άνθρώπινον πνεΰ
μα, ΐνα ίργασθή καταλλήλως, έχει ά ν ά γ 
κην έλευθεοία;, άέρος, κινήσεως. Σκοτεινή 
καί νεφελώδης άτμόσφαιρα περιορίζει τόν 
ηθικόν καί πνευματικόν ημών δρίζοντα, 
ταπεινόνει τάς σκέψεις, εξαντλεί τάς δυνά 
μεις, άπομαραίνει τήν ενέργειαν, ΐνα έπέλ- 
θ/ι έπί τέλους ή πνιγμονή καί ή ασφυξία. 
Περισσότερον φώς διά τής έπιστήμης καί 
τής έλευθερίας ! άπό τών κλάδων τούτων 
τοΰ μεγάλου δένδρου τής άνθρωπίνης φύ- 
σεως άνεβλάστησαν τά  κάλλιστα τών άν· 
θέων τή; έλληνικής φυλής καί παρήχθ/ισαν 
οί εΰχυμότατοι καρποί τής έλληνικής ίστο 
ρίας. ’Ε π ισ τή μ η  χαϊ Ι.Ιευϋερία ! μόνον διά 
τής διστόμου ταύτης ρομφαία; θέλομεν έ- 
ξέλθει νικηταί τής γ ιγαντια ίας  μονομα
χίας ,  ήτις τελε ίτα ι  άπό τίνος χρόνου έν τώ 
έθνικώ ίμ ώ ν  βίω μεταξύ τοϋ άγαθοΰ καί 
τοϋ πονηροϋ πνεύματος, τοΰ Άριμάνου καί 
τοϋ Όρομάζδου, τοΰ φωτός καί του σκό 
τους . . Δέν αΐσθάνεσθε βαθύν, μύχιον χλο- 
νισμόν έν τή συνειδήσει ΰμών, δπως καί έν 
τή συνειδήσει τοϋ έθνους ; δέν ΰφίστασθε 
τήν μυστηριώδη ανησυχίαν άπωτέρου ά- 
γνώστου μέλλοντος ; Σείς οί άπηυδηκότες, 
σεΐς-οί άπογοητευθέντες έκ τών δυσχερειών 
καί τών σκοπέλων άτυχους παρόντος, έγέρ-

θητε, πρόωροι Λάζαροι,λάβετε τόν κράββα- 
τόν σας καί περιπατήσατε, άντλήσατε δ υ 
νάμει; καί έργάσθητε. Ί δ έ τ ε ,  μακράν ίκεΐ,  
έπί τοϋ όρίζοντος* δμ ιχλώ δη; σκιά περι
βάλλει τήν άγνωστον γήν τών έπιθυμιών 
καί τών ελπίδων* άλλ’ ή ομίχλη  διαλύεται 
βαθμηδόν,καθ’ δσον βαδίζομενέν τή έρημία, 
άναδυομένης έπί τέλους διά μέσου τών α 
χτίνων μαγικού φωτός τής ποθητής όά- 
σεω;. . . Δυστυχή; ό λαός εκείνο;, δστις 
έπιφωνήστ, άπη νόη σα , καί δέν προχωρήσ·/)! 
Δυστυχή; εκείνο;, δστις άπό τή ;  πυράς τής 
ιδία; συνειϊήσεω; δέν παραγάγη  τήν θερ
μότητα τής κινήσεω; αύτοϋ καί τής ένερ— 
γε ίας ,—·- καί δέν εΐπ») πλήρη; ένθουσιασμοϋ 
καί πλήρη; π ίστεω ; τά χρυσά έκεΐνα έ'πη 
τή ;  άρχαιότητο; :

«θαρσεΐν χρ>5 . . τάχ’ «ν αΰριον ίυσετ* αμεινον».

θ α ρ σ ε ΐΥ  χ ρ ή .  . . μέ τήν εΰχήν ταύτην 
κατέρχομαι σήμερον άπό τοϋ έθνικοϋ το ύ 
του βήματο;· μέ τόν οιωνόν τοΰτον εΰελ- 
π ι ;  χα ιρετίζω τό  ΰποφώσχον μέλλον* Θάρ
ρος καί πάλιν θάρρος* μόνον έπί τ ώ  δρω 
τούτφ  θέλομεν κατορθώσει νά καταβάλω - 
μεν τοϋ; εσωτερικούς καί έξωτερικού; ημών 
έχθροΰ;, μόνον μετά π ίστεω ; καί άφοσιώ- 
σεω; εργαζόμενοι ΰπέρ τής έλληνικής έλευ
θερίας, θέλομεν ανεγείρει έπί τών έριπίων 
τοΰ καταρρέοντος παρόντος τόν περίτεχνον 
Παρθενώνα τής μεγάλης πατρίδος. Ι δ ο ύ  
ή άποστολή, $ν έμπιστεύεται καί κλη
ροδοτεί ημΐν ή 2 5 η  Μαρτίου, ό παντελής 
θρίαμβο; τών άρχών, ΰπέρ άν αΰτη δψω- 
σεν άλλοτε τήν σημαίαν τή ;  έλληνικής π α 
λιγγενεσίας.

Ζήτω ή 25η  Μαρτίου ! Ζήτω ή ελληνι
κή ίδέα, μέχρι συντελείας γενεών, έκπολι-  
τιστική πάντοτε ,  αιωνίως καί ΰπερηφάνως 
βαστάζουσα τό μέγα σύμβολον τής ευδαι
μονία; τών λαών, τήν σημαίαν τής i n i -  
σ ιή μ η ς  καί τή ;  ίΛενθερίας ! · · ·
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Μ Ε Λ Ε Τ Η

ΙΧΤΟΡΙΚΗ ΚΑΙ ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΗ Π Ε ΡΙ  THS 
Γ Λ ϋ ϊ Ι Ι Ι Ι  ΚΑΙ ΤΟΥ ΕΘΝΟΓΖ 

ΤΑΝ ΑΛΒΑΝΟΝ.

(Συνέχεια' Υδε φυλλ. 1).

λοσοφικάς θεωρίας περί τής τοϋ κόσμου 
ευδαιμονίας (1).

§ 4 3 .  ’Αμφισβητούνται δέ καί εν μέρει 
μ ε τ ’ έμπαθοΰς σφοδρότατος φιλονεικοΰνται 
σήμερον τά  εξής ζη τή μ α τα .

ά . Περί τ ί ς  καταγω γής τοΰ αλβανικού 
έθνους.

β'.  Περί τής φύσεως τής γλώσσης αΰτοϋ 
καθόλου καί ιδία τών νΰν στοιχείων αΰτής.

γ ' .  Περί τής σημασίας, παραγωγής, χρώ
σεως καί Ικτάσεως, ην έχουσιν αί τής χ ώ 
ρας καί τοϋ έθνους ονομασίαι ’Αλβανία, 
Σκιπετάρης, Γκέγκης, Τόσκος, ’Αλβανός, 
’Αρβανίτης καί Άρναούτης, καί τέλος 

S'.  Περί τής είς ξένους τόπους έξορμη- 
σάσης δυνάμεως τοΰ έθνους τών ’Αλβανών, 
ιδίως δέ πότε ,  «όσην καί ποίαν έσχε ρο 
πήν $ επιρροήν ή τών ’Αλβανών $ ’Αρβα
νιτών η Σκιπεταρών γενική εις τήν άρχαίαν 
•Ελλάδα διασπορά, ί ν  οί μέν άρνοϋνται, οί 
δέ σφοδρώς ύποστηρίζουσι καί δλοσχερώς 
απέδειξαν.

§ 4 4 .  Μετά ταΰτα  επικρίνει δ Φαλμε- 
ραύερος τόν Νικοκλέα καί τήν διατριβήν 
αΰτοΰ, καί συνοψίζει τήν βάσιν ολων τών 
επιχειρημάτων τοΰ Νικοκλέους είς τάς έ 
ξής τρεις θέσεις ώδέ πως. 1) Οί έν Καυ
κάσιο ’Αβανοι είσίν εϊς καί ό αΰτός λαός 
πρός τους ’ /Μ ανούς ,  άν ή παναρχαία κα 
τοικία ομοίως -Jjv έν Καυκάσιο. 2 )  Πρό; 
τοίίς ’Αλανοΰς τούτους, υπήρξαν δμαίμο 
νες καί δμόγλωσσοι οί Σχνθόταυροι  τών 
παλαιών γεωγράφων, οί κάτοικοι τής Ταυ 
ρικής χερσονη'σου, ητις  νΰν Κριμαία κ α λ ε ί 
τα ι .  3 )  Παρά τοΐς. Σκυθοταύροις τούτοις 
ευρίσκει τις ονόματα τινα κύρια πρωταγω-

(1)  Καί τούτων τών κακών άπηλλάγη- 
σαν όσοι διέφυγον τήν δηλητηριώδη α τ μ ό 
σφαιραν τών τουρκικών ηθών καί τοΰ Κ ο 
ρανίου.

νιστοϋντα Ιν τίί νΰν άλβανική γλώσση, ά 
τινα καθόλου μέν καί άλλοι τών Εΰρω- 
παίων γλωσσομαθών παρηρμήνευσαν, μ ά λ ι
στα δέ δ ''Ανας καί παρηρμήνευσε πάντοτε  
καί διέστρεψεν (1).  ’Ανατρέπων δ ’ εΰχερώς 
δ Φαλμεραύερος τάς δύο πρώτας θέσεις, ώς 
άναποδείκτους καί αΰθαιρέτους υποθέσεις, 
χωρεϊ είς τήν συζήτησιν τών έν τή τρίτν) 
θέσει εθνικών καί τοπικών ονομάτων, δ ι ’ 
ών περατοΰται η διατριβή'. ’Εκ ταύτης δέ 
τής άξιολόγου διατριβής τοϋ Φαλμεραυέρου 
θετικώς καί βεβαίως, ίπορίσθη ή άλβανολο- 
γ ία  τά δ ε 1 πρώτον μέν ή άρχαιότης τών 
’Αλβανών εμμαρτύρως μέχοι τοΰ δευτέρου 
μετά Χριστόν αίώνος τρανώς άπεδείχθη* 
έπε ιτα  δέ λαμποώς συναν/ρέθη μετά 
τών τριών θέσεων ή δοξασία τοΰ Νιχο- 
κλέους, ην παρ’ ’Ασσεμάνφ καί Μάγω Πα· 
ταβίνω ευρεν, δτι « οι ’Αλβανοί εκ τής 
«κατά τόν Καύκασον ’Αλβανίας μ ε τ ά  
»τόν έβδομον άπό Χριστοΰ αιώνα μετηνά- 
»στευσαν διά τής Σκυθίας καίΤαυρικής εί; 
τήν έν Ήπείριο καί ’Ιλλυρία ’Αλβανίαν» ( 2 ). 
Καίτοι κατ’ αρχαίας παραδόσεις καί υ π ο 
μνήματα οί αρχαίοι συγγραφείς παραδιδόα- 
σι τό εναντίον, ότι οί έν Καυκάσιο πάλαι 
’Αλβανοί κατήγοντο έκ ©εσσαλών, ώς κ α 
τωτέρω δειχθήσεται.

§ 45 . Γενομένου δ ’ έν παρόδιο λόγου καί 
έν τοΐς έμπροσθεν(3)περΙ τής δοξασίας ταύ
της παρατίθημι νΰν ένταΰθα καί τά  χωρία 
τοΰ ’Ασσεμάνου καί Μάγου Παταβίνου λα
τινιστί γεγραμμένα καί τήν ΰπ’ έμοϋ γε -  
νομένην μετάφρασιν αΰτών χάριν τών μή 
ειδημόνων τής λατινικής, ϊνα πληρέστερον 
ήδη γνωσθνί ή δοξασία αυτη καί αί πηγαί 
αΰτής. Καί τό μέν κείμενον έχει ώδε. As- 
seman. Calend Eccles. Orient. T. V. p. 5.

«Epirotae et Macedones quin fuerint ea- 
rum regionum populi indigenae, adeoque 
inter veteres Graecos numerandi, nullum 
est dubium. Vide Tabulas Ecclesiasticas 
in quibus claruere Episcopales Sedes «ye-

(1)  "ΐδε Φαλμ. διατριβής σελ. 63.
(2)  νΐδε τής Νικοκλέους διατριβής σελ. 

6 4 — 65, 7 2 — 7 3 ,  8 8 — 8 9 . Καί τής Φαλ- 
μερ. διατριβής μέρος ά, σελ. 4 2 — 4 3 ,

(3 )  νΐδι § 2 2  καί 23 .
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teris et novae Epiri» a Quieno in Oriente 
Christiano Tom. 2, a pag. 133 ad 155 et 
a pag- 240  ad 2 5 6  enumeratae, ut de Ma- 
cedoniae Ecclesiis, quae Thessaliensi su 
berant, sileam. At vero qui nunc Albanen 
ses, Arbanenses et Arnauti appellantur, 
nemo est qui ignoret illos advenas esse, 
sive ex Albania Asiatica, sive potius ex 
Serblia Alba, aut alicunde profectos. Haec 
de Albanesiis tamen sic dicta accipias, non 
quod eorum sermo sit idem ipse ac vete 
rum cum Macedonum, turn Epirotarum, 
neque quod Illyrica, hoc est, Slavica lin 
gua, sit eadem ilia ac priorum Dalmata- 
rum et Illyriorum, quemadmodum vano 
labore contendit laudatus Dolci Ragusia 
nus; sed quia in earn regionum Albanesii 
p o s t  septimum Christianum saeculum 
advenere, quam veteres Macedones et E 
pirotae incoluerunt». Καί o Magus Pata-  
vinus λέγει* «Albania dicitur ab Albanis 
populis asiaticis, qui a Tartaris expulsi 
istic consederunt».

Ή  δέ μετάφρασίς έστιν νίδε.
Άσσεμαν. Καλενδ. Έκκλ . ’Ανατολ. τόμ. 

Ε',  σελ. 5.
«Ή πειρώται καί Μακεδόνες ότι τών χω  

ρών αΰτών υπήρξαν αΰτόχθονες λαοί καί 
έναριθμητέοι μάλιστά είσι μεταξύ τών πα 
λαιών Γραικών, οΰδεμία υπάρχει αμφιβο
λία. "ΐδε τους έκκλησιαστικοΰς π ίναχας, 
έν οίς διέπ^εψαν αί έπισκοπικαί έδραι ατής 
παλαιας καί νέας ‘Ηπείρου» ΰπό Κυιένου 
έν τ φ  Ά νατολικώ  Χριστιανφ τόμ .  Β', άπό 
σελ. 133  μέχρις 155 καί άπό σελ. 240 
μέχρι 2 5 6  άπαριθμηθεΐσαι, ϊνα περί τών 
εκκλησιών τής Μακεδονίας, αΐτινες ΰπέ- 
κ,ειντο τ φ  Θεισαλονίκης, σιωπήσω. ’Αλλά 
τους νΰν ’Αλβανούς, ’Αρβανίτας καί Άρ 
ναούτας καλουμένους ούδείς άγνοεϊ ότι έ- 
πήλυδές είσιν, δρμηθέντες εΐτε έξ ’Αλβα
νίας τής έν ’Ασία εΐτε μάλλον έκ Σερβλίας 
"'Αλβης ·?ι άλλοθεν. Ταϋτα όμ»ς τά  περί 
’Αλβανών δύνασαι νά ΰπολάβης ουτω λε- 
χθέντα , οΰχί διότι η γλώσσα αύτών έστιν 
ή αύτή καί η τών παλαιών Μακεδόνων τε 
καί Ή πειρω τώ ν, οΰτε διότι ή ’Ιλλυρική, 
τουτέστιν ή σλαβική γλώσσα, εστιν η αυτή 
τ?ι τών προτέρων Δαλμκτών καί ’Ιλλυριών,

ώς ματαιοπονών διισχυρίσθη δ άξιέπαινος 
Δόλκης 'Ραγούσιος* άλλά δ ιότι  είς τήν 
χώραν αΰτήν, ην οί παλαιοί Μακεδόνες 
καί Ή πε ιρώ τα ι  κατώχησαν,έπήλθον οί ’Αλ
βανοί μ ε τ ά  τόν έβδομον άπό Χριστοΰ 
αιώνα». Ό  δέ Μάγος Παταβΐνος λέγει. 
«’Αλβανία λέγετα ι  άπό τών ’Αλβανικών 
λαών τών έν ’Ασία, οΐτινες υπό τών Ταρ- 
τάρων διωχθέντες αΰτοΰ κατφκίσθησαν.»

§ 4 6 .  Καί τούτων παρατεθέντων εύλο
γον φαίνεται μοι νά παρατεθϊι ένταΰθα καί 
{; τοΰ Φαλμεραυέρου κρίσις περί τών χωρίων 
τούτων η τήν βάσιν τής άναιρέσεως περιέ- 
/  ουσα, οπως ^ πλήρης καί if) άναίρεσις τής 
δοξασίας ταύτης. Κρίσις τοΰ Φαλμεραυέρου 
έν μεταφράσει. α Ή  γνώμη τών δύο τούτων 
καθολικών κληρικών,τοΰ έν 'Ρώμνι ζήσαντος 
Μαρωνίτου ’Ασσεμάνου καί τοΰ ’Ιταλού Μά
γου Παταβίνου, έκηρύχθη πιθανή έν τοΐς 
νεωτέροις χρόνοις ΰπό Πουκεβίλλου, καί ε 
πομένως, ώς δ κ. Νικοκλής νομίζει, δέν υ 
πάρχει πλέον περί τοΰ πράγματος αΰτοϋ 
άμφ’.σβήτησις. ’Εν τούτω δ κριτικός κ. Νι- 
κοκλής μόνον τήν κυρίαν ΰπόθεσιν, ελη- 
σμόνησε δηλαδή τό ζήτημα , Πόθεν Ά σσέ-  
μανος καί Μάγος Παταβΐνος ώρμήθησαν ϊνα 
έχφέρωσι τήν έξήγησιν ταύτην περί τής κ α 
τα γ ω γ ή ;  τών ’Αλβανών. Ώ ς  αυτόπτα ι ,  ως 
πάλα ι δ Θουκυδίδης έν τ φ  πελοποννησιαχώ 
πολέμιο, δέν ήδύναντο βεβαίως άνθρωποι 
περί τό μέσον τοΰ δεχάτου ογδόου αίώνος 
ζήσαντες νά διηγηθώσιν ο ,τ ι  χ ίλ ια  ετη 
πρότερον έν Ήπειρο» συνέβη. Ελληνικήν 
δέ τινα η λατινικήν, οΐκείαν $ ξένην α υ 
θεντίαν άξιόπιστον δέν παρέθηκαν οί δύο 
’Ιταλοί,  καί επομένως καί δ λόγος αύτών 
ούδέν άλλο έστίν ί| άνεμώλιος, πάσης ακρ ι
βούς άποδεικτικής δυνάμεως ενδεής υπο- 
θεσις, έφ’ $ς δ κ. Νικοκλής ζητεί νά στη- 
ρ ιχθή» . Διατριβ. Φαλμιρ. Das Albanesi 
sche Element κ τλ .  σελ. 44.

Ε π α ν ό ρ θ ω σ ή  τή ς  nepl XαΛχοχονιΗ.Ιυυ  
γνώ[ΐΐ)ΐ τοΰ Φα.Ιιιιρανέρον.

§ 4 7 .  Ό  Φχλμεραύερος έν σελ. 12 τοϋ 
πρώτου μέρους τής μνημονευθείσης ανωτέρω 
διατριβής αΰτοΰ έποίησε τόνΧαλκοκονδυλην 
λέγοντα  δτι ατοΰς ’Αλβανούς νομίζει άποί-  
χους έξ ΤΑλβης ποτέ  τής Ιν Ίτς ιλ ία  είς
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"Ηπειρον καί ’Ιλλυρίαν διαβάντας (1 ) .  
’Επειδή δέ ούκ έσημείωσε τά  χωρία τοΰ 
Χαλκοκονδύλου, έάν, ώς ΰποτοπάζω, έν 
νοή τά  δύο ένταΰθα ΰπ ’ έμοΰ παρατιθέμε
να, τότε  ΰπέπεσεν έξ απροσεξίας είς δύο 
σφάλματα, τό μέν δτι άπέδωκε τώ  Χ αλ- 
κοκονδύλη γνώμην άλλοτρίαν, τό δέ δτι 
εγραψεν «έξ Ά  λ β υι ς» ,  έν ώ ό Χαλκό 
κονδύλης λέγει «άπό Ί α π ν γ ί α ς ν  καί τοΰτο 
ούχί ώς γνώμην ίδιαν, άλλ’ «ώς ΐη ο ι  φα 
σίνν  (2).  ’ΐδίαν δέ γνώμην δ Χαλκοκον- 
δύλης έκφέρων έν τώ  δευτέρω χωρίω άπο 
φαίνεται τοΰς ’Αλβανούς Μακεδόνα;· διότι 
κατ’ αυτόν πρός ούδέν άλλο έ'θνος δμοιά- 
ζουσιν οί ’Αλβανοί, είμή πρός τό τών Μα 
κεδόνων. «’Αλβανού; γάρ εγωγε μάλλόν τε 
τοΐς Μακεδόσι προστίθεσθαι άν λέγοιμι η 
άλλφ  τινί τών κατά τήν οικουμένην έθνών 
ούδενί γάρ συμφέρονται ό'τι μή τώ  Μακε 
δόνων γένει». Χαλκοκ. βιβλ. ί,  σελ. 5 3 2 ,  
εκδ. Βόννης.

Σ χέσεις  i& r  έν Ά σ ία  xa l έν  Ευρώπη  
' Α λβ α ν ώ ν ·

§ 4 8 .  ’Αλλά καίπερ άναιοουμένης τοΐς 
έν ίστορικοΐς καί μάλιστα τοΐς μετά  Χρι 
στόν χρόνοις μεταναστάσεως τών Ά λ β α  
νών άπό -tfjt ’Ασίας εις τήν Ευρώπην, 8μω{ 
τά  κοινά έθνικά καί τοπικά  ονόματα, οΐα 
πρώτον τό κοινόν τής χώρας όνομα Ά λ β α

(1) «Eine Meinung iiber Albanesische 
Origines fiberhaupt auszusprechen, hat un- 
ter den vorgenannten Chalcocondylas a] 
lein versucht; aber auch er wusste nichts 
besseres zu sagen, als dass er die Albanier 
fiir Colonisten halte, die einst v o n  A l b a  
in Italien nach Epirus und Illyrien herii 
bergekommen seien». Διατρ. Φαλμ. Α'. μέ  
po; σελ. 1 2 .

(2 )  «Είτε μέν ουν άπό Ί α π ν γ ία ς , ώς ε 
νιοι φασιν,ίς  Έ πίδαμνον  δ ιαβάντες (οί'Αλ-  
βανοί), έπί τήν χώραν, ην ΰπηγάγοντο σφί 
σιν, άλλος άλλη άφικοντο, εϊτε αύτοΰ περί 
Έπίδαμνον τήν άρχήν ’Ιλλυριών όμοροι 
προϊόντες κατά βραχύ κατέσχον τήν πρός 
εω τής Έ π ιδάμνου χώραν, ούκ έχω  δπη 
συμβάλλωμαι άσφαλώς.ϊ  Χαλκ. β ιβλ. ά, 
σ*λ . 2 6 ,  εκδ. Βόννης.

. We xa l έν ’Ασία καί έν Ευρώπη, ε ίτβ  έν 
μέν τή κ α τά  τόν Καύκασον Ά λ β α ν ί$  τά  
Κ ερ α ύ ν ια  όρη, ή 'Λ λ β ά ν η  πόλις,ό ποταμός 
Ά λ β ά ν ο ς  καί οι Τοΰσχοι,  έν δέ τή  κατά 
τήν ’Ήπειρον καί ’Ιλλυρίαν Άλβανίοι τά  
Κ εραύν ια  κ«ί '-Αχροχεραύνια  ό'ρη, ή Ά λ β α -  
ν ό η ο λ ι ς ^  Ά ρ β α ν ό ν  όρος καί οί Τ ό σ χ ο ι{ \ ), 
τό τε κοινόν άμφοτέροις το ϊς’Αλβανοΐς κάλ
λος καί μέγεθος καί δ φιλοπόλεμος άμφο- 
τέρων χαρακτήρ ΰποδεικνύουσιν ότι πρό- 
παλαι π ρ ό  τής ιστορίας υπήρξαν σχέσεις 
καί παναρχα ία  συγγένεια τών δύο ομωνύ
μων φύλων, τών έν Ή π ε ίρ φ  καί Ίλλυρ ί^  
’Αλβανών η ’Αρβανιτών $ Άρβέρων (2 )  
πρός τοΰς έν Καυκάσψ ’Αλβανούς (3 )  καί 
τούς Ά ρ β ια ς  τοΰ Στράβωνος (4 )  έν Γε- 
δρωσία.

( 1) Γόσκοι, τό ετερον τών τήν νΰν Α λ 
βανίαν οίκούντων δύο μεγάλων φύλων.

(2 )  Ά  ρ b e ρ καθόλου μέν λέγετα ι δ 
κάτοικο; τής Α λβ α ν ία ς  δ Αλβανός,  ΰπό δέ 
τών έν Έ λλάδ ι  καί ’Ιταλία  ’Αλβανών καί 
έν τή  λιαπική διαλέκτω  καλείται Ά  λ b e- 
ρ έ σ ς, ΰπό ί έ  τών Τόσκων ονομάζεται ν Αρ- 
bep δ κάτοικος τή ;  ό'πισθεν τοϋ Αυλώνος 
κείμενης ορεινής χώρας, ητις λέγετα ι  Ά  ρ- 
b ε ρ ί. Ά λ λ ά  καί εαυτούς οί έν Έ λ λ ά δ ι  
έπωκισμένοι Α λβ ανο ί  καλοΰσιν δμοίως Ά'Χ- 
bepicc  καί ’^ ^ b e ^ i  τήν Α λ β α ν ία ν ,  άγνο- 
οΰντες τό Σ ς χ υ π β ιά ρ  χαί ΣςχυπβρΙ  τών 
έν τή νΰν ’Αλβανία οίκούντων. ’Ί3 ε  Ά ν α  
Ά λ β α ν .  μελ .  μέρος Α ',  κεφ. δ ',  σελ. 2 3 0 .

(3 )  « Ά  λ β α ν ο I δέ ποιμενικώτεροι 
καί τοΰ νομαδικού γένους έγγυτέρω, πλήν 
άλλ’ οΰκ άγριοι'  ταύτη δέ καί πολεμικοί με· 
τρίως. Οίκοΰσι δέ μεταξύ τών Ίβήρων καί 
τής Κασπίας θαλάττης,  πρός εω μέν άπτό-  
μενοι τής θαλάττης, πρός δύσιν δέ δμο- 
ροΰντες τοΐς "ΐβηρσι· τών δέ λοιπών π λ ε υ 
ρών τό μέν βόρειον φρουρεϊται τοϊ; Καυκα- 
σίοις δρεσι (τα ΰτα  γάρ ΰπέρκειται τών π ε 
δίων, καλε ίτα ι  δέ τά  πρός τή  θαλάττη μ ά 
λιστα Κ εραύν ια ) ,  τό δέ νότιον ποιεί {; Α ρ 
μενία παρήκουσα κ τλ .»  Στράβ. 1 1 , 4 .

( 4 )  «Οίκοΰσι δέ νΑ ρ β ι ε ς πρώτον, δ- 
μώνυμοι τ φ  ποταμώ  "Α ρ β ε ι τώ  δρίζοντι 
αυτούς άπό τών έξής Ήρειτών . . . ’Ινδών 
δ* ίσ τ ί  μερίς κ«ί αδ-νη.Β Στρβ. 1 5 ,2 .  «νΒν-
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§ 4 9 .  Α λ β α ν ία  ή έν Καυκάσω καί τή 
πρός άρκτον παραλία τής Κασπίας θαλάσ
σης, χώρα άρχαία, εις άκρον εύφορος καί 
πλουσία ΰπέκειτο άλλοτε άλλοις· ήν μέν 
επαρχία κατ’ ό'νομα πάλαι τών Περσών, 
εϊτα τών Πάρθων, έπειτα τών ‘Ρωμαίων, 
εϊτα τών Αρμενίων καί πάλιν τών Περ
σών, άποτελεϊ δέ τά  νΰν τρεις νομού; $ 
έπαρχίας μεγάλας τής 'Ρω σσίας, τάς κα- 
λουμένας Χ ιρβάνη ν  (Schirwan),^fff)*K7ra· 
νην  (Lesghistan), Ααγεστάνην (Daghe
stan) καί ΰπαγομένας ΰπό τά κυβερνεΐον 
τή; Τιφλίδος (1). Γεωγραφεϊ δέ τήν έν 
Καυκάσω ’Αλβανίαν δ Στράβων ( 2 ) .  α’Έ -  
στι δέ ό'ρος τοΰτο (δ Καύκασο;) ΰπερκεί· 
μενον τοΰ πέλαγους έκατέρου, τοΰ τε Πον- 
τικοΰ καί τοϋ Κασπίου, δ ιατειχ ίζον τόν 
ισθμόν, τόν  διείργοντα αυτά. Άφορίζει δέ 
πρός νότον μέν τήν ’Α λβ α νία ν  καί τήν 
Ίβηρίαν, πρός άρκτον δέ τά  τών Σαρμα- 
τών πεδία» (3 ) .  Καί κατωτέρω" «Τά μέν 
ουν ΰψηλότατα τοϋ ό'ντω; Καυκάσου τά 
νοτιώτατά  έστι, τά πρό; ’Α λ β α ν ία ν  (4 ) .  
Ό  5έ Πτολεμαίος δρίζει αυτήν ώδε* « Ή  
’Αλβανία περιορίζεται άπό μέν άρκτων 
τώ  εκτεθειμένη μέρει τής Σαρματίας* άπό 
δέ δυσμών Ίβηρ ία .. . .  άπό δέ μεσημβρίας 
Αρμενίας τής μεγάλης μέρει . . . .  άπό δέ 
άνατολών τώ έντεΰθεν μέχρι Σοάνα τοΰ 
ποταμού τής Ύρκανίας θαλάσση; μέ· 
ρει» (5 ) .  Καί τ ά  Κεραύνια δέ όρη τή ; κατά 
τόν Καύκασον έν Ά σία  ’Αλβανίας δ αυτός 
Στράβων περιγράφει λέγων, «Τών δέ λοι
πών πλευρών τό μέν βόρειον φρουρεϊται 
τοΐ; Καυκασίοις 0ρεσι* ταΰτα  γάρ ΰπέρκει- 
τα ι τών πεδίων, καλείται δέ τά  πρός τή 
θαλάττη  μάλιστα Κεραύνια·» ( 6)· καί κα 
τωτέρω «έν ταΐς ΰπωρείαις ταΐς πρός άρ
κτον τών Καυκασίων ορών, & καλείται

θα τ ιμ α τα ι  "Α ρ β ι ο ; Ζεύς.» Στέφ. Βυζ. 
έν λ ,  ’Άρβις.

( 1 ) νΐδε καί σημ. ά. τής § 2 2 .
( 2 )  Ά π ό  κεφ. 4 τοΰ 11 βιβλίου, χ .  έ.
(3 )  Στράβ. 1 1 , 2 ,  1 5 .
(4)  Αύτ. 15, 5, 7 .
(5)  Βιβλ. 5, χεφ. 11.
( 6)  Στράβ. 1 1 , ί ,  1 .

Κ εραύνια» (1).  Ό  δέ Πτολεμαίος μνημο
νεύει 'Α λβάνης  πόλεως ( 2 )  χαί ποταμού 
Ά λβ ά ν ο υ  ( 3) χαί Τ ούσχων (4 )  έν Καυκά
σιο. Τής δ ’ έν Ευρώπη ’Αλβανίας τά  Κευ~ 
ραύνια  (5 )  καί Ά χροχεραύνια  ( 6)  αναφέ
ρει δ Στράβων καί Άγαθήμερο;,  δ δέ Π το 
λεμαίος καί έθνος ’Α λβανώ ν , (7 )  κατά τό 
μεθόριον τής ’Ηπείρου χαί ’Ιλλυρίας χαί 
’Α λβανόπολιν  ( 8) ,  ’Α λβανόν  δέ καί ’Α ρ -

(1 )  Αύτ. 1 1 ,  5 ,  1 .

(2 ) κ 'Α λ β ά τ α  πόλις· ’Αλβ&νου  ποταμοΰ 
έκβολαί». Πτολ. 5 ,1 2 .

( 3 )  Μεταξύ δέ τοΰ είρημένου ποταμοΰ 
(Κύρου) καί τοΰ 'Α λ β α νό ν  ποταμοΰ, 8ς καί 
αύτάς άπό τοΰ Καυκάσου ρεΐ.» Π τολ . α υ 
τόθι. Καί «Μεταξύ δέ τοΰ Ά λ β ά ν ο υ  καί 
τοΰ Καισίου ποταμοΰ .»  Αυτόθι.

(4 )  «Μεταξύ δέ τοϋ Καυκάσου ό'ρους καί 
τών Κεραυνίων, Τ ο ΰ  σ κ ο ι καί Λίδουροι.» 
Πτολ. 5 ,  9 .  Τούς Τούσκους τούτους Δό- 
σκους καλεϊ δ Στράβ ω ν  «Τών Μαιωτών δ ’ 
εισίν . . . .  Α όσχοι ,  άλλοι πλείους.» Στρβ. 
1 1 ,  2 ,  1 1 .  Πιθανώς δ ’ είσίν οί έν Ά σ ία  
Τοΰσκοι τοΰ Πτολεμαίου καί οί Δόσκοι τοΰ 
Στράβωνος τά καί σήμερον έν τή αύτή χ ώ 
ρα οίκοΰν έθνος οί Tuschen, ώς τινες ν ο μ ί1 
ζουσι, κ α τ ’ άλλους δ ’ οί Τόχαροι. " ΐδ .  σημ. 
1 τή ;  σελ. 8 3 .

(5 )  «Καί τά  Κ εραύνεια  όρη, ή άρχή τοΰ 
στόματος τοΰ Ίονίου κόλπου.» Στρβ. 7 ,  5, 
9 .  « Ό  δέ είς τήν περαίαν έκ τοΰ Βρεντε· 
σίου πλοΰς έστιν, δ μέν έπί τά  Κ ιρα ύν ια ,  
καί τήν έξής παραλίαν τή; τε  ’Ηπείρου καί 
τής Έ λλ ά δο ;  κτλ.Ρ  Στρβ. 6 , 3 ,  8.

( 6) «Ή  δέ άνατολίκωτέρα κορυφή (τής 
’Ιταλίας),  ή άκρα έστίν Ί α π υ γ ία ,  ά π έ -  
ναντι κειμένη πρός δυσμάς τών Ά χ ρ ο χ ε ·  
ραυνίων  όρέων καί Χαόνων.» Στρβ. Χρη- 
στομ. βιβλ. β ' .  «Καί τής ’Ηπείρου τά  Ά ·  
χροχεραύνια.'Λ  Ά γ α θ η μ .  γεωγρφ. Β', β'.

( 7 )  «Πόλεις δέ είσιν έν τή Μακεδονία 
μ ε σ ό γε ιέ  αϊδε. Ταυλαντίων "Αρνισσα, . . . . ;  
'Α λ β α ν ώ ν  ’Λ λβ α ν ύη ο λνς .ν  Πτολ . 3 ,  1 3 .

( 8)  «Πόλεις δέ είσιν έν τή Μακεδονία 
μεσόγειοι αΐδε· "Αρνισσά, "Ε λυμα ,Ά μβντία ,  
Ά λ β α ν ό π ο λ ις . 'ύ  Π τολ .  «ιίτόθι.
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β α τό ν  ορός καί "ΛΛβιον  καί ούτος καί άλ
λοι ( 1 )·

§. 5 0 .  Τό δέ κάλλος καί μέγεθος καί 
τδν πολεμικόν καί άρειμάνιον χαρακτήρα 
τ ώ ν  μέν έν Καυκάσω ’Αλβανών περιγράφει 
αυτόθι δ Στράβων (2 )  και Διονύσιος δ π ε 
ριηγητές (3 ) ,  τών δέ έν ·τ'η νυν Α λβ ανία  
Α λβανώ ν τών ίν Εύρώπνι τά αυτά προτε

(1 )  «Τφ δέ γε  Εύσταθίω τώ  Καμύτζη 
τάς περί τό 'Λ ίβ α ν ό ν  άνετεθείκει κλεισού
ρας.» ’Ά ννα  Κομν. σελ. 3 0 9  εκδ. Βενε
τίας.  «Διά τού Ά .Ιβ α νο ΰ  δρους μέχρι τών 
Βεβι'ων όρέων καί τοΰ δρίου τής κάτω Παν- 
νονίας.» Πτολ. 2 ,  1 5 .  «Τό δ ’ έν τοΐς Ί ά -  
ποσιν υψηλόν ό'ρος λέγετα ι  *Α.Ιβιον.  «’Ε ν
τεύθεν δ ’ έζαίρεται τά  δρη πάλιν έν τοΐ; 
Ίάποσι και καλείται ”ΑΑ6ια·ι> Στρβ. 4 ,  
5 ,  2 .  "Εστι δ ’ ’Αλβανόν ό'ρος καί έν ’Ι τ α 
λία πρός άνατολάς της 'Ρώμης τό έφ’ ού 
εκειτο ή Ά λ β α  (A.lba Longa). «Καί τού 
του δέ τελευτήσαντος καί τοΰ πατρός, (φα 
σι) τόν Άσκάνιον " Λ Λ β α ν  κτίσαι έν τώ  
Ά  λ β α ν ώ δρει, δ ιέχοντι  τής 'Ρώμης το- 
σούτον δσον καί ή Ά ρδέα (στάδιοι δ ’ είσίν 
άπό τής Ά ρδέας είς τήν 'Ρώμην εκατόν έ 
ξήκοντα).» Στρβ. 5 ,  3 ,  2.  «Novam ipse 
(Ascanius) aliam (urbem) sub A 1 b a n o 
monte conditit, quae ab situ porrectae in 
dorso urbis Longa A l b a  apellata.» Liv.
I ,  3.

(2) «Καί οί άνθρωποι (οί έν Καυκάσω 
’Αλβανοί) χ,ά,ΧΑει καί μεγέθ ε ι  διαφέροντες...  
δμως δέ καί πεζοί καί άφ’ Ιππων αγω ν ί
ζονται,  ψιλοί τε  καί κατάφρακτο!.. . .δπλί-  
ζουσι γάρ καί £ξ μυριάδας πεζών, ιππέας 
δέ μυρίους καί δισχιλίους, δσοις πρός Πομ 
πήιον διεκινδύνευσαν . . . .  άκοντισταί δέ 
είσι καί τοξόται, θώρακας εχοντες καί θυ 
ρεού:, περίκρανα δέ θήρεια.» Στρβ. 1 1 ,4 ,4 .

(3 )  ι Ά Λ β α ν ο Ι  τ ’ έπί τοΐσιν άρήϊοι .» 
Λιον. οίκουμ. περι·ηγ. σ τ ίχ .  7 3 1 . « Έ π ί  τού- 
τοις δέ (τοΐς Κασπίοις) πλησίον οί πο.Ιε 
μ ιχώ τα το ι  'AJ6aroi.i>  Ά νω νύ μ .  παραφρ. 
είς Διον. περιηγ. αύτόθι. « ’Εκεί δέ καί τό 
έθνος οί 1Ά Λ β α ν ο Ι ,  ποιμενικοί καί μετρίως 
ποΛεμιχοϊ,  μεταξύ Ίβήρων καί Κασπίας.» 
Εύστάθιος αύτόθι κατά  Στράβ. έν βιβλ.
I I , 4 ,  2 - ^ 4 .

ρήματα περιέγραψβν πολλοί τών νεωτέρων, 
παρατίθημι δ ’ ένταύθα περικοπάς έκ τής 
Δώρας Ί ιτρ ιάδος .  «Οί ’Αλβανοί διατηροΰσι 
τήν πατρογονικήν άνδρίαν* διότι είσέτι θεω
ρούνται ώς οί άριστοι στρατιώται τής ’Α ν α 
τ ο λ ή ς .Ά λ λ ’ αί θρησκευτικοί εριδες παραλύ-  
ουσινάθλίως τάς δυνάμειςαύτών,έπαπειλοΰσι  
δέ καί τήν έξώλειαν τού περιφήμου τ ο ύ 
του λαοΰ. Ώ , έν Βόσνα οίίτω καί έν ’Α λ 
βανία, συνυπάρχουσι τρία θρησκεύματα, τό 
μωαμεθανικόν καί τό χριστιανικόν, διαι-  
ρούμενον είς ανατολικήν καί δυτικήν ε κ 
κλησίαν. Οί 'Ρωμαίοι μοναχοί,  οΐτινες ΰ-  
πέβαλον τους κατοίκους τής Βίσνας υπό 
τόν τουρκικόν ζυγόν ,  έμβάλλουσι σήμερον 
εις τόν έσχατον κίνδυνον καί τούς Α λ β α 
νούς. Συντείνει δέ μάλιστα εις τήν διατή  
ρησιν τής έριδος ί) χώρα, ήτις διαιρείται είς 
τέσσαρας φυλάς λαΧούσας διαφόρους δ ι α 
λέκτους. Οί Σκορδίσκοι (Γ κέγκιδε;) ,  οί 
Ταυλάντιοι (Τόίκοι),  οί Χάονες (Τσάμιδες)  
καί οί Ί ά π υ γε ς  (Λιάπιδες) έχουσιν ιδ ια ί 
τερα έθιμα, ί; δέ κατάστασις τών γ υ ν α ι 
κών διαφέρει ώς καί τό ένδυμα αύτών κα
τά τά διάφορα μέρη τής Α λβ α ν ία ς»  ( 1 ) .

§. 5 1 .  *11 δέ Τοξαρία (Τοσκαριά) κατοι- 
κουμένη ΰπό ορθοδόξων χριστιανών καί κα 
κοδόξων (αιρετικών) Μουσουλμάνων, άπε- 
χθανομένων τούς Τούρκους,έχει λαόν ήττον 
τραχύν τών Σκορδίσκων. Ε ξέχε ι  δ ’ αύτός 
πάντων τών άλλων τής Α λβανίας ,  περιε- 
χούσης θαυμασίους τύπους. Οί Τχυλάντιοι 
(Τόσκοι) έχουσιν οφθαλμούς κυανούς σπιν 
θηροβόλους ώς έκ τής εύφυίας, ρίνα ρωμαϊ
κήν, τράχηλον λεπτόν  καί πρόσωπον άνθη- 
ρόν. Οί εύγλωττοι ουτοι καί εύειδεΐς βο
σκοί άποτελοΰσι καταπληκτικήν α ν τ ιπ α 
ράθεσην πρός τούς σκυθρωπούς καί π ο λ ύ 
σαρκους γεωργού; τής Μορδιτίας (ιΥΙυριδι- 
τ ίας) .  Ά γχ ίν ο ες .  πανούργοι καί ΰπερόπται 
φέρουσι μ ε τ ’ έπιτηδεύσεως ένδυμα, δμοιά- 
ζον πρός τό τών στρατιωτών τού Πύρρου* 
καθότι διετήρησαν τήν χλαμύδα ,  τόν χ ι 
τώνα, τήν ζώνην καί τόν κόθορνον. At κο- 
σμοϋσαι τούς γυναικωνίτας όθωμανίδες τής

(1 )  Δώρα Ίστριάς περί τών έν τίί Α ν α 
τολή γυναικών, τόμ . ά, βιβλ, δ ' ,  σελ. 2 0 9  
τής έλλ, μεταφράσεως.
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χώρας ταύτης ή&ύναντο νά χρησιμεύσωσιν 
ώς παράδειγμα είς τούς Φειδίας καί Πρα 
ξιτέλεις. Δέν εμαθον έκ τοϋ μωαμεθανι
σμού τήν χαμερπή υποταγήν ώς αί Ιίερσί- 
δες καί αί Τούρκισσαι. Οί μωαμεθανοί Α λ 
βανοί έχουσιν ώς έπί τό πλεΐστον μίαν μό
νην γυναίκα* αυτη δέ μηδέ κεκαλυμμένη 
μηδέ κατάκλειστος μετέχει  πάντων τών 
έργων τού εξωτερικού βίου, ενίοτε μ ε τ ’ ί- 
διαζούση; ένεργείας ( 1).

§. 5 2 .  "Εχοντες τάσιν πρός τό έμπόριον 
καί τήν κτηνοτροφίαν ένταυτφ  οί Χάονες 
(Μωαμεθανοί ώς έπί τό πλεΐστον σουννΐ 
ται) έφαίνοντο λίαν επιδεκτικοί π ο λ ιτ ι 
σμού. Έ θαυμάζετο  έν ταΐς θελκτικούς ταύ- 
ταις «εδιάσι τής Χαονίας (Τσαμουριάς) ή 
καλλονή τών μελανομμάτων εκείνων παρ
θένων, ών ή μεγαλοπρεπής καστανόχρους 
κόμη Ι π ιπ τ ε  μέχρι τής πτέρνης. Πόσον σή
μερον π ά ντα  ταϋτα φαίνονται ήλλοιωμένα! 
Θλίβεται ή καρδία τοΰ άνθρώπου, βλέπον- 
τος τήν παρούσαν οίκτράν κατάστασιν τών 
κατοίκων του τόπου τούτου ώς εκ τής 
εξουσίας τοΰ Ά λ ή  πάσα καί τών αύτοΰ 
διαδόχων. Οί λαμπροί έκεΐνοι πολεμισταί, 
οί φέροντες κατάχρυσα τά δπλα έκλιναν ώς 
οί Ταυλάντιοι (Τόσκοι) τήν κεφαλήν ΰπό 
τόν ζυγόν. Αί γυναίκες αύτών έχουσαι τό
σον λεπτούς πόδας, ανάστημα έλαφρόν, ή 
θος χαρίεν καί οφθαλμούς γοητευτικούς, 
μαραίνονται εν τή δυστυχία, άνάγκης δέ 
τυχούσης, κινοϋσι καί τό άροτρον, ώς διαρ- 
παγέντων τών βοών ΰπό τών πασάδων!(2 ).

§ 5 3 .  'Ομοίως περιγράφει διά βραχέων 
τούς ’Αλβανούς καί δ Γάλλο; Παγανέλης. 
«Καί ΰπό τήν εθνογραφικήν δέ σημασίαν 
τό δνομχ τής Α λβανίας έχει φυσικήν τινα 
έννοιαν. Εύρωστοι, ρωμαλέοι, μελανωποί, 
φλογερόν έχοντες τό βλέμμα καί θηριώδεις 
τάς κλίσεις οί κάτοικοι «ύτής έφείλουσι 
τάς ιδιότητας ταύτας εις τό τραχύ καί π ε 
τρώδες τής ιδίας πατρίδος. Τό κάλλος α ύ 
τών, άρρενωπόν ού μόνον παρά τοΐς άνδρά 
σιν άλλά καί παρά τ φ  έτέρω τών φύλων, 
είναι έξάκουστον άνά πασαν τήν ’Α νατο
λήν. Ά λ λ ά  καί ή πατροπαράδοτος αύτών

(1) Αύτόθι σελ. 2 1 4 .
( 2 )  Αύτόθι σελ. 2 2 9 .

άνδρία διετηρήθη άείποτε ακμαία* αυτοί 
ήνδραγάθησαν καί ΰπό τόν Πύρρον καί τόν 
Σκενδέρβεην, καί αύτοί, πλανηθέντες ΰπό 
ξένην σημαίαν, υπήρξαν ί  αληθής δύναμις 
τού Ά λ ή  πασά τών Ίωαννίνων.» (1 )

§ 5 4 .  αΠ ανταχοΰ , καί έν έκάστω σ χ ε 
δόν χωρίω, ΰπάρχουσι τρεις τάξεις διακε-  
κριμέναι, μηδέποτε συμμαχοΰσαι* εΐσί δέ ή 
τών στρατιωτικών, τουτέστιν ή τών εύγ3-  
νών, ή τών έργατών καί ή τών χωρικών. 
’Επειδή δέ δουλικόν θεωρείται τό έργάζε-  
σθαι, μόνος δ πόλεμος παρέχει τιμήν καί 
πλούτον. 'Ένεκα τούτου ή ’Αλβανία έδω- 
κεν άνέκαθεν στρατιώτας τ φ  Σουλτάνω, 
τφ πασά τής Αίγύπτου καί ταΐς ήγεμο- 
νίαις τής Αφρικής* άλλά καί αύτή ή Ευ
ρώπη κατέφυγεν εις τήν ’Α λ β α ν ία ν  διό
τι καί δ Πάπας καί ή Νεάπολις καί Α υ
στρία καί ή Γαλλία αύτή έπί Ερρίκου τοϋ 
Δ' προσέλαβον Μιρδίτας. Οί άγριοι έκεΐνοι 
στρατιώται, οδς έστρατολόγει ή Έ νετία  
κατά τάς έν τίί άνατολή κτήσεις αύτής, 
καί μ ετε/ειρ ίζετο  είς ΰπεράσπισιν τούτων, 
ησαν ώς έπί τό πολύ ’Αλβανοί. (2 )

§. 5 5 .  Έ π ί  τών άνδρείων ’Αλβανών στη- 
ριζόμενος δ δυνάστης τής νοτίου ’Αλβανίας  
Ά ριανίτης δ Κομνηνός περί τό 1 4 4 0  μ .  
Χρ. άπέκρουσεν έπί π έντε  καί εικοσιν ετη 
τούς κρατίστους πορθητάς Μουράτην τόν 
Β' καί Μωαμέτην τόν ΒΓ, καί κατέσφαξε  
τό άνθος τοΰ οσμανικοΰ βασιλείου. Πασί
γνωστος δ ’ έστίν δ ·ίίρως τής ’Αλβανίας, δ 
άη'ττητος ήγεμών Γεώργιος Ίωάννου Κ α-  
στριώτης δ έπιλεγόμενος Σκενδέρβεης καί  
αί v ita l  καί τά  ηρωϊκά αύτοΰ κατορθώμα
τα κατά τών αύτών Σουλτάνων τών φοβε
ρών τότε Τούρκων, καθ’ ών διετήρησεν ά -  
παραμείωτον την ελευθερίαν τής πατρίδος  
αύτοΰ, έφ’ δσον έζη.

§. 5 6 .  Μέρος δέ τών γενναίων αύτοΰ  
μ αχη τώ ν, τών ’Αλβανών τής Τοσκικής φυ
λής, αδούλωτοι αύτοί τό φρόνημα, καταλι-  
πόντες τήν δουλωθίΐσαν πατρίδα μετά τόν 
θάνατον αύτοΰ, κατέφυγον οί μέν είς τήν 
Ε λ λ ά δ α ,  οί δέ εις ’Ιταλίαν καί Σικελίαν. 
Έκ τούτων δέ τών εύσωμάτων καί ^ωμα-

(1 )  Είσαγ. σελ. 1 2 .
( 2 )  Είσαγ. σελ. 1 7 .
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λέων Α λβανών κατάγονται οί άριστεΐς τών 
'Υδραίων καί Σπετσιωτών καί τών λοιπών 
έξελληνισθέντων έν *Ελλάδι ’Αλβανών, οί- 
τινες συναγωνισθέντες μετά τών Ελλήνων 
κατέθεντο τήν φαεινήν κρηπίδα τής ελευ
θερίας καί αυτονομίας έν Έ λ λ ά δ ι .  Τίς α 
γνοεί τόν άριστόνικον Ά νδρ . Μιαούλνιν καί 
τόν άριστόβουλον Λάζαρον Κουντουριώτην 
καί τήν λοιπήν χορείαν τών περικλεών ε 
κείνων άνδρών της "Ύδρας και τών Σπε 
τοών ; Υδραίος ’Αλβανός πλοίαρχος διοι
κητής είκοσι κανονιοφόρων διεβίβασε τόν 
Γαριβάλδιην ίκ  Σικελίας είς Καλαβρίαν το- 
βοΰτον έπιδεξίως καί άσφαλώ;. ’Αλβανοί 
δέ οί τ ι ς  Καλαβρίας καί Σικελίας, ώσπερ 
ωκύπτεροι αετοί τοϋ Πύρρου περιστοιχί- 
σαντες τόν ένδοξον στρατηγόν Γαριβάλδην, 
άνέδειξαν αΰτόν νικητήν καί τροπαωΰχον, 
έν ολίγαις ήμέραις καθυποτάξαντες τήν Σι 
κελίαν καί τήν Νεάπολιν. Υδραίος ’Αλβανός 
πλοίαρχος διέσωσεν έπί τοΰ ΐδιωτικοϋ αΰ
τοΰ Ιστιοφόρου πλοίου τήν φρουράν τοϋ ρωσ 
οικοΰ φρουρίου Σουκούμ-Καλέ έν τ φ  Εΰξεί 
vti), διαφυγών τόν άγγλογαλλικόν άτμοκί- 
ννιτον στόλον έπί τοΰ Κριμαϊκού πολέμου.

§. 5 7 .  ’Αλβανός ήν τέλος καί δ έκ Τε- 
πελενίου τής ’Ηπείρου πολεμικώτατος Ά λ ή  
πασάς καί μεγάλα διέπραξεν έργα, άλλ’ έρ 
γα  ώμόττητος καί άπανθρωπίας, απιστίας 
καί δολιότατος, έργα στυγερά καί αίμοχα 
ρή, οία διδάσκει τό Κοράνιον καί τό άγριον 
ίθος τών Τούρκων* οΰχί δέ τρισένδοξα κα 
τορθώματα πατριωτισμού καί ανδρείας ά 
παραμίλλου, οία κατώρθωσαν οί ανδρείοι 
απόγονοι τοΰ Καστριώτου οί άθάνατοι Σου 
λιώται καί δ ή'ρως αΰτών αρχηγός b ατρό
μητος Μάρκος Βότζαρης, καί οί λοιποί ή 
ρωες ’Αλβανοί οί έμπνεόμενοι ΰπό τής χρι
στιανικής θρησκείας καί τ ί ς  ευαγγελικής 
άγάπης,  καί συναναχρωννύμενοι μετά τοϋ 
εΰγενεστάτου ελληνικού χαρακτήρας.

§. 5 8 .  Παραβάλλουσι δ ’ έτ ι  τινές Γα- 
βίους μέν ( 1 )  καί Κερκέτας (2) καί Γέ-

(1 )  Σκύθαι νομάδες, Θραιιικόν έθνος, οί 
τά  βόρεια τή; Εΰρώπης νεμόμενοί παρά τάς 
ό'χθας τοϋ "Ιστρου, γράφονται Γάβιοι καί 
’Ά β ιο ι ,  ΰπό τινων δέ παρ’ Ό μήρφ ( Ί λ .  Ν, 
ti) «βίοι. Στέφ. Βυζ. έν λ. Άβιοι* «ΑΪ-

τας (1 )  καί Γεγανίους (2)  πρός τούς νΰν

σχύλος δέ ΓαβΙους  διά τοϋ γ  tv λϋομένω 
Προμηθεϊ*

Έπειτχ 8’ ί)ζεις δήμον 2νδικώτατον 
βροτών άπχντων χχι φιλοξενώτχτον,
Γ α 6 ί ο υ ς, Γν’ out’ αροτρον ουτε γατόμος 
τέμνει δίκελλ’ χρουρχν, άλλ.’ χΰτοακίροι 
γύαι οέρουσι βίοτον αφθονον βροτοΓς.»

Γάβιοι δ ’ Ικαλοϋντο και οί κάτοικοι τής 
εν ’Ιταλία  πόλεως, ή'τις έλέγετο δμοίως 
Γάβιοι, καί ήν πόλις τοϋ Λατίνων γένους, 
’A A 6ur& r  άπόκτισις, ήτοι αποικία, εν ή 
οί περί 'Ρέμον έπαιδεύθησαν. α Γάβιοι, πό
λις Λατίνων, καί εθνικόν, ώς Διονύσιος εν 
τετάρτω 'Ρωμαϊκής αρχαιολογίας.» Στέφ. 
Βυζ. έν λ.

(2 )  Κερκέται, έθνος τής εν ’Ασία Σαρ- 
ματ ίας ,  ών άπόγονοι νοαίζονται οί νΰν 
Κιρκάσιοι, καλούμενοι Tschkerkessen. ;Ε ι-  
τα  K sp x i ta c  καί Μόσχους καί Κόλχους... . 
καί άλλα μικρά έθνη  τά περί τόν Κ αύκα
σον.» Στραβ. 11 ,  2 ,  1 4 .  «Παρά δέ τόν 
Πόντον ’Αχαιοί καί Κ ερ χέ ια ι  καί Η ν ίο 
χοι καί Σουαννόκολχοι* ΰπέρ δέ τήν ’Αλ
βανίαν Σαραναϊοι.» Πτολ. 5 ,  9 , 2 5 .

( 1 ) Θρακικόν έθνος έντεΰθεν καί έκείθεν 
τοΰ "Ιστρου οίκοϋν. «Οί τοίνυν Έ λ λ η νες  
τους r h a c  ®ρα*ας ΰπελάμβανον*» οκουν 
δ ’ έφ’ έκάτερα τ ο ϋ ’Ίστρου.» Στραβ. 7 ,3 ,2* 
«παρά τών Γ ετ& γ  δμογλώττου τοΐς Θρα- 
ξίν έθνους.» Αΰτ. 7 ,  3 ,  1 0 .

(2 )  Γ εγα ν ία  εκαλείτο μ ία  τών έξ έν 
’Ά λβ η ,  επιφανής αλβανική γενεά, πολλούς 
παρασχοϋσα απογόνους τή  'Ρώ μη , ά’νδρας 
ενδόξους καί τήν πρώτην έστιάδα παρθέ
νον Roma interim crescit Albae ruinis. 
Principes Albanorum in patres le g i t : Tul- 
lios, Servilios, Quinctios, G e g  a n i o s, 
Curiatios, Cloelios.» Liv. 1, 30 .  «Βουλής 
h i  μετέχειν καί άρχάς λαμβάνειν καί τοΐς 
πατρίιιίοις προσνεμηθήναι τούσδε τούς ο ί
κους* ’Ιουλίους, Σερου'ιλίους, Κοριατίους, 
ΚοϊντιΧίους, Κλοιλίους, Γεγανίουζ,  Μετι- 
λίους.» Διον. Ά λ ικ .  3 ,  2 9 .  «Πρώτον μέν 
ούν ΰπό Νομά καθιερωθήναι (ίεράν παρθένον, 
Έ στιάδα) λέγουσι Γ εγα ν Ια ν  καί Βερηνίαν.» 
Πλ^ύτ. έν β .  Νομ. 1 0 .
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Γ χ έ γ χ α ΐ ,  Τοχάρους δέ (1 )κ α ί  Τούσκους(2) 
πρός τούς νΰν Τ όσχονζ> Ίά π υ γα ς  δέ (3 )  
καί Ίκποδας (4 )  πρός τούς νΰν Α ιά π ιδ α ^ ι  
τούς δέ Τσάμιδας πρός τόν Θύαμιν (5),  Ό -  
ροίζην  δέ ( 6) καί Ό ρ ο ίσ η τ  (7) τόν βασι

(1 ) «Μάλιστα δέ γνώριμοι γεγόνασι τών 
νομάδων οί τούς ’ Ελληνας άφελόμενοι τήν 
Βακτριανήν, Ά σ ιο ι  καί Πασιανοί καί 7 ά
χαροι  καί Σακάραυλοι, δρμηθέντες άπό τής 
περαίας τοΰ Ίαξάοτου.» Στραβ. 1 1 ,  8 , 2 .

(2) Τούς έν Ά σία  Τούσκου; ίδε ανωτέ
ρω § 4 9 ,  σημ. 4 .  Ή σαν δέ Τοϋβκοι καί 
έν ’Ιταλία .  Ουτω δ ’ εκαλούντο παρά *Ρω 
ααίοις κατά μεταγενέστερον δνομα οί Τυρ- 
ρηνοί. «Οί ΤυρρηνοΙ τοίνυν παρά 'Ρωμαίοις 
’Ετροϋσκοι καί Τ  ονσχοι προσαγορεύονται». 
Στρχβ. 5 ,  2 ,  2 .

(3) Ί ά η υ γ ε ΐ  καί Ιαπ ύγιο ι έλέγοντο οΰ 
μόνον οί έν Ί α π υ γ ία  τής κάτω ’Ιταλίας, 
ώς είρηται, άλλά καί οί έν τή ΊΧλυρίδι, 
τή νΰν ’Αλβανία, κάτοικοι τής πάλαι π ό 
λεως Ίαπυγίας* « Ία π υ γ ία ,  δύο πόλεις, μία 
έν τή  ’Ιταλία , καί έτέρα εν τή ΊΧλυρίδι, 
ώ; Έ κατα ΐος .  Τό έθνικόν, Ίά π υ ξ  καί Ί α -  
πύγιος καί Ία π υ γ ία » .  Στέφ. Βυζ. έν λ.

(4) «Ύ ποπέπτωκε γάρ ταΐς Ά λ π ε σ ιν ,  
αί διατείνουσι μέχρι τών ’Ια πόδω ν , ΚεΧ· 
τ ικ ο ϋ τε  άμα καί Ίλλυρικοΰ έθνους.» Στρβ. 
7, 5 ,  2 .  α’Ίδρυνται γάρ οί Ίά π ο δ ε ς  έπί 
τώ Ά λ β ίω  δρει τελευταία» τών "Άλπεων 
οντι ΰψηλώ σφόδρα. Αΰτ. 7 ,  5, 4 .  «’/άττο- 
δες, έθνος Κελτικόν, πρός τή ’Ιλλυρία». 
Στέφ. Βυζ. έν λ .  *0 δέ Πτολεμαίος (2 ,  16 ,
8)  καλεϊ αΰτούς Ίά π υ δα ς .  «Κατέχουσι δέ 
τήν έπαρχίαν έχόμενοι μέν τής Ίστρίας 
Ίά π ν ό ες  ·»

(5 )  Οί Τσάμιδες νομίζονται λαβόντες τό 
δνομα τοϋτο άπό τοϋ ίν τή  Ήπείρψ π ο τ α 
μού τής Θεσπρωτίας Θυάμιδοσ,  τανϋν Κα- 
λαμά, παρ’ δν οίκοΰσιν, οίον Θ υαμΐτα ι .  
Ή ν  δέ καί «Θύαμις, κώμη ΰπό Σεμιράμι- 
δος κτισθεΐσα, παρά τήν Άραχωσίαν. Τό 
εθνικόν, Θ υαμΐτα ι» .  Στεφ. Βυζ. έν λ.

( 6) «.'ΟροΙζηc δ’ δ tSir  ’AJ6ar& r 6ασι· 
.hbc,  καί Άρτώκης δ τών Ίβνιρων, επτά 
μυρίασιν έλόχων άμφί τόν Κύρνον ποτα 
μόν* 8ς δυώδεκα στόμασι πλωτοϊς είς τήν 
Κασπίαν θάλασσαν . έρευγεται, πολλών ίς

λέα τών Ιν Καυκάσω ’Αλβανών πρός ν<9- 
ροιόον ( 1 ) τόν βασιλέα τών έν Ήπείρή»

αΰτόν έμβαλόντων ποταμών, καί μεγίστου 
πάντων ’Αράξου.» Ά π π .  Μιθριδ. 1 0 3 .  
«Παρεφέρετο δέ καί π ίναξ εγγεγραμμένων 
τώνδε. . . βασιλείς ένικήθησαν Τιγράνης δ 
’Αρμένιος, Άρτώκης Ίβ η ρ ,  Ό ρ ο ί ζ η C Ά λ~ .  
Garde»· Αυτόθι.

(7) Τώ δ’έπιγιγνομένΐι) έτει ( 6 8 9  ά. κτ.' 
*Ρ.) . ..  έπολέμησε μέν καί τοΐς ' Α Μ α Υ ο ΐc, 
έπολέμησε δέ τοΐς Ίβηρσιν.» Δίων Κάσσιος 
βιβλ. 3 7  έν αρχή. «Ό ροΙσης  γάρ Ά Α β α -  
y&r τών ΰπέρ τοΰ Κύρνου οίκούντων β α -  
σιΛεύ(, τό μέν τ ι  καί τώ  Τιγράν^ τ φ  
νεωτέρω, φίλφ οί δντι,  χαρίσασθαι βουλη- 
θείς, τό δέ δή πλεΐστον, δείσας μή καί ές 
τήν Α λβανίδα  οί 'Ρωμαίοι έσβάλωσι* καί 
νομίσας οτι, άν έν τώ  χειμώνι άδοκήτοις 
σφίσι καί μή »αθ’ έν στρατοπεδευομένοις 
προσπέση, πάντως τ ι  ίξεργάσεται. Ιστρα- 
τευσεν επ’ αΰτούς παρ’ αΰτά τά  Κρόνια». 
Αύτόθι βιβλ. 36 .  κεφ. 3 7 .  «Καί σφίσι δια· 
βεβηκόσιν ήδη τόν ποταμόν δ ΟροΙσης  
προσιών ήγγέλθη* δ ούν Πομπήιος. . · . 
ώστε τόν ’Οροίσην  μή πρότερον μαθεΐν 
αΰτούς παρόντας, πριν έν χερσί γενέσθαι». 
Αΰτ, 3 7 ,  4 .  «Πράξας δέ ταϋθ’ δ Πομπήιος, 
και τήν χώραν έπιδραμών, τοΐς τε  ’ΑΑβα.- 
νοϊς ειρήνην έδο)κε καί άλλοις τ ισ ΐ  τών 
παρά τόν Καύκασον, μέχρι τής Κασπίας 
θαλάσσης (ές ην άπό τοΰ Πόντου τό δρος 
άρξάμενον τελευτά) κατοικούντων, έπικη- 
ρυκευσαμένοις έσπείσατο.» Αΰτ. 3 7 ,  5 .

(1 )  «Μολοσσούς δέ ηγε καί Ά τ ιν τ α ν α ς  
Σαβύλινθος έπίτροπος ών Θαρύπου τοΰ βα- 
σιλέως, έτι παιδός δντος, καί Παραναίους  
"Opoitioc βασιλεύς ών. Όρέσται δέ χίλιοι, 
ώ* έβασίλευεν Ά ντ ίοχος ,  μετά ΠαραυαΙων  
ξυνεστρατεύοντο Ό ρ ο ί δ φ ,  Ά ντ ίόχου  επ ι -  
τρέψαντος.» ©ουκυδ. 2 , 8 0 .  α Παραυαΐοι,  
έθνος Θεσπρωτικόν. 'Ριανός έν δ ' Θεσσαλι- 
κών «Σύν δέ [Japavaloic  καί άμύμονας 
Ό μφαλιήας». Καλοΰνται δέ άπό τοΟ παρά 
τόν Αΰον ποταμόν ωκίσθαι», καθάπερ καί 
Π ιραχελω ΐτα ι καί Παρασώπιοι.»Στέφ. Βυζ. 
έν λ. «Μολοσσίας τήν περί τόν Αύον χ ώ 
ραν κατέσχον, οθεν ώνομάσθησαν Παραυ-
α Γ θ ( » ·  Π λ ο υ τ .  Ή θ ι χ .  σ ε λ .  293 Τ ο π ο θ ε τ ε ί
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Παραυαίων, καί *Αρβωνα ΐ| ’Αρβώνα (1 ) ,  έξ 
οδ τινες τοΰς ’Αρβανίτας παράγουσιν, ετι 
δέ καί Ά ρβαν  (2 )  πρό; τήν εν τω ’Αλβα- 
νφ  δρει "Αλβαν (3 ) ,  εξ ή; οί ’Αλβανοί π α 
τέρες οι τών Λατίνων καί 'Ρωμαίων πρό
γονοι (4 ) .  Έ »  δέ τής δμωνυμίας ’Ά λ β α ;  
μέν πρός "Αρβωνα καί "Αρβαν, Αλβανών 
δέ καί Τούσκων τών Ιν ’Ιταλία πρό; ’Αλ-

8ε τοΰς Παραυαίους δ Μυλλερο; (περί Μα- 
κεδ. σελ. 13) παρά τήν άνω χώραν τοΰ  
Α ώ ου είτε λ ίαντος  κατά τό νΰν Ζαγόρι.

(1) 'Λ ρ β ω ν  τ) 'Λρβώ*· ί ν  ’Ιλλυρίας π ό 
λις,  ί ;  δ κάτοικος Άρβώνιος καί Ά ρ β ω ν ί ·  
zt)c« ο ’Αρβών, πόλις ’Ιλλυρίας. Πολύβιος 
δευτέρ^. Το εθνικόν, Άρβώνιος καί ’Αρβω 
ν ί τ η ς ϊ .  Στέφ. Βυζ. έν λ .  Ό  δέ Πολύβιο; 
ό ένταΰθα μνημονευόμενος λέγει* «Τών δέ 
πολιορκούντων τήν "Ισσαν, οί μέν έν τή 
Φάρω διά τόν Αημήτριον άβλαβεΐς έμειναν* 
οί δέ άλλοι πάντες εφυγον είς τόν Άρβώ- 
να σκεδασθέντες.» Πολυβ. 2 ,  11 .

( 2 ) "Α ρ β α δ ’ εκαλείτο μία τών δύο π ό 
λεων τών έν Σκαρδώνα τή  πρό τής Αι- 
βουρνίας νήσω. «Νήσοι δέ παράκεινται τή 
μέν Λιβουρνίβι Άψορρος, έν ή πόλεις δύο 
Κρέψα, "Αψορρος, καί Κουρίκτα, έν ή πό 
λεις δύο Φουλφίνιον, Κούρικον, καί Σκαρ
δώνα νήσος, έν ή πόλεις δύο "Α ρ β α, Κόλ 
λεντον. Τή δέ Δαλματία νήσοι παράκειν- 
ται "Ισσα καί πόλις, Τραγούριον καί πόλις, 
Φαρία καί πόλις, Κόρκουρα ή μέλαινα, Με
λέτη νήσος.» Πτολ. 2 ,  1 6 .  Τήν "Αρβαν 
ταύτην καί Πλίνιος A r  b a m καλεΐ (lib.
I l l ,  cap. XXI), καί τανΰν Arbe λέγεται.

(3 )  "ΐδε τήν 1 σημ. τής σελ. 8 0 .
(4)  aunde genus Latinum A I b a n i- 

q u e  P a t r e s  atque altae moenia Ro 
mae»· Virgil. Aen. 1 ,  6. «όθεν τό γένος 
τών Λατίνων καί οί Ά Α β α νο Ι  jtarfpec  και 
τής ΰψηλής 'Ρώμης τά  τε ίχη» .  ’Εντεύθεν 
οί ’Αλβανοί οδτοι δμόγλωσσοι ήσαν πρός 
τούς 'Ρωμαίους κατά  Στράβωνα 5, 3, 4* 
« ’Αλβανοί δέ κ α τ ’άρχάς μέν ώμονόουν τοΐ; 
’Ρωμαίοι; όμόγΑωττοΙ τε  δντε; καί Λ ατί
νοι, βασιλευόμενοι δ ’ έκάτεροι χωρίς έτύγ- 
χανον* ούδέν δ ’ ήττον έπιγαμίαι τε ησαν 
πρός άλλήλους καί ιερά κοινά τά έν ‘Ά .4βα  
x«t άλλα δίκβκι πολιτικά* ύστερον δέ %ο-.

βανοΰς καί Τόσκους τοΰς ίν τή Ή πιίρφ  
καί Ίλλυρί^, προήλθεν {j γνώμη τινών δτι 
οί νυν ’Αλβανοί δρμηθέντες ποτέ έξ "Αλ- 
βης τής έν Ίταλίςε διά τής Ίαπυγίας  (1) 
διέβησαν εις Έ πίδαμνον, τό νΰν Δυρράχιον, 
καί εντεύθεν διεσπάρησαν εις ήν καί τ α ν ΐν  
οΐκοΰσιν "Ηπειρον καί ’Ιλλυρίαν.

§. 59 . Έπιρρωννύει δέ τήν συγγένειαν  
τών έν Ευρώπη καί έν Καυκάσιο ’Αλβανών 
καί ή τούτων έζ Ελλήνων καταγω γή. Κατ’ 
αρχαίας παραδόσεις καί ΰπομνήματα οί 
συγγραφείς παραδιδόασιν δτι οί έν Καυκά
σω πάλαι ’Αλβανοί κατήγοντο έκ «εσσα-  
λών τών μετά Ίάσονος στρατευσάντων έπί 
τοΰς Κόλχους, καί τήν Ίβηρίαν καί ’Αλβα
νίαν έπελθόντων μέχρι Κασπία; (2). "Οτι 
δ’ αί παραδόσεις αδται ησαν πάνυ άρχαΐαι, 
καί τοΰ μεγάλου ’Αλεξάνδρου, εΐ π ισ τ ευ 
τός έστιν ’Ιουστίνος, βεβαίως άρχαιότεραι, 
μαρτυροϋσΐ τά ΰπό Στράβωνος «ναφερόμενα 
υπομνήματα (3). Διά ταΰτα καθ’δλην σ χε-

λέμου συστάντος ή μέν "Αλβα κατεσκάφη 
πλήν τοΰ ίεροΰ, οί δ’Ά λ β α νο ί  πολϊται 'Ρω
μαίων έ<ρίθησαν.»

(1)  «Έπεληλυθόσι δ’ ημΐν τά  περί τήν 
άρχαίαν ’Ιταλίαν μέχρι Μεταποντίου τά 
συνεχή λεκτέον. Συνεχής δ ’ έστίν ή Ί α η υ -  
γ ι α '  ταύτην δέ και Μεσσαπίαν καλοΰσιν 
οί "Ελληνες, οί δ’ έπιχώριοι (οί 'Ρωμαίοι) 
κατά μέρη τό μέν τι Σαλεντίνου; καλοΰσι 
τό περί τήν άκραν τήν Ί α π υ γ ί α τ ,  τό δέ 
Καλαβρούς». Στρβ. 6, 3, 1. Ένταΰθα δ ’ 
έστί.. .  καί δ σκόπελος, δν καλοΰσιν άκραν 
Ί α π ν γ ί α ν ,  πολΰς έκκείμενος εις τό π έ λ α 
γος καί τάς χειμερινός άνατολάς.»  Αύτ.  
6 , 3, 5. "ΐδε σημ. 2  τής  § 47.

(2) Nam Iberi Albanique saltuosos lo
cos incolentes duritiae patientiaeque magis 
insuerere, feruntque se T h e s s a 1 i s 
o r t o s, qua tempestate laso . .  . Colchos 
repetivitn. Taciti Annal. 6, 34 .

(3 )  «Καί έστιν ΰπομνήματα τής «μφοΐν 
(Φρίξου καί Ίάσονος) στρατείας τό,τε Φρί- 
ξειον τό έν τοΐ; μεθορίοις τής τε Κολχίδος  
καί τής Ίβηρίας, καί τά Ίασόνεια, $  πολ-  
λαχοΰ καί τής ’Αρμενίας καί τής Μηδίας 
καί τών πλησιόχω ρω ν  αΰταΐς τόπων δεί- 
κνυταιο . Στραβ. 1, 45·
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δόν τήν άνατολήν έλατρεύετο ό ’ΐάσων ως 
κτίτωρ καί θείας είχε τιμάς καί ναοΰς έ  ̂
πωνύμους (1).  καί μαντεΐον δ Φρίξος έν ψ 
κριός ούκ έθυετο (2 ),  άπεο επιμαρτυρεί καί 
Στράβων. (3) Ή  δέ Μήδεια έκ Κολχίδος 
λέγετα ι δτι  διέφθειρε τόν διώκοντα αύτήν 
αδελφόν Ά ψ υρτον  περί τάς Ά ψυρτίδας νή
σους τάς κατά τήν Ά δριατικήν παραλίαν.
(4 )  ’Επωφελούμενοι δέ οί έν Καυκάσω ού 
τοι ’Αλβανοί έκ τής πρός τοΰς Άλβανοΰ; 
τοΰ; τών 'Ρωμαίων προγόνους δμωνυμίας, 
δτε ηττήθησαν έν τώ  Μιθριδατικώ πολέ 
μω, τήν εύνοιαν θηρεύοντες τοΰ νικητοΰ 
Πομπηίου μετά  τήν συνθήκην άόεΛφούς 
προσηγορευον τόν στρατόν αΰτοΰ, τοΰς 'Ρ ω 
μαίους στρατιώτας, ώς μεμνημένοι δήθεν 
τής ιταλικής αΰτών καταγωγής* διότι οί 
πρόγονοι αΰτών, ώς έλέγετο, ήκολούθησαν 
έξ ’Ιταλίας τώ  Ήρακλεΐ άπό τοΰ ’Αλβανοΰ 
όρους άπάγοντι διά τής ’Ιταλίας τάς βοΰς 
τοΰ τοξευθέντος Γηρυόνου (5 ) .

(1 )  «Iasoni totus ferme Oriens ut con 
ditori divinos honores templaque consti 
tuit.» Iustin. 4 2 ,  3 .

(2)«M ultaque de nomine ejus et oraclum 
Phrixi celebrant; nec quis quam ariete sa 
crificaverit credito veiisse Phrixum, sive 
id animal seu navis fuit.» Tacit, αυτόθι.

(3 )  Λέγεται δ ’ Ίάσονα μετά Άρμένου 
τοΰ ©ετταλοΰ κατά τόν πλοΰν τόν έπί τοΰς 
Κόλχους δρμήσαι μέχρι τής Κασπίας θαλάτ 
της, καί τήν τε Ίβηρίαν καί τήν ’Αλβανίαν 
έπελθεϊν καί πολλά τής ’Αρμενίας καί τής 
Μηδίας, ώς μαρτυρεί τ ά  τε Ίασόνεια καί 
άλλα υπομνήματα πλείω,» Στραβ. 11 ,  
5 0 3 .  Ύ πέρκειται δέ τών λεχθέντων π ο τ α 
μών (Γλαύκου καί "ίππου) έν τή Μοσχική 
τό τής Λευκοθέας ιερόν, Φρίξου ίδρυμα, καί 
μαντεΐον έ*είνου, δπου κριός ου θύεται.» 
Α υτ.  1 1 .  4 9 8

(4 )  Στρβ. Ζ , 3 1 5 .
(5 )  «Cum A 1 b a n i s foedus percus- 

sit qui Herculem ex Italia ab A 1 b a n o 
monte, cum Geryone exstincto armenta 
ejus per Italiam duceret, secuti dicuntur; 
qnique memores Italicae originis exerci 
turn Cn. Pompeji bello Mitliridatico, f r a -  
t  r  e s salutaveres. Ίουοτ. «ιίτ.

§ 60. Ου μόνον δ ’ αποδέχεται τήν συγ
γένειαν τ δ ν  έν Ά σ ία  και έν Ευρώπη ’Α λ 
βανών δ Φαλμεραύερος, άλλά καί υποστη
ρίζει, ώς φαίνεται, προτείνων παρ’ Αισχύ- 
λω τήν γραφήν Ά . Ι β α ν Ι α ΐ  $ Ά ρ β α ν Ια ς  
ή ΑρβερΙας  άντί  τής πλημμελώς έχούσης 
τών χειρογράφων ’Α ρ α β ί α ς *  δ ιότ ι  ΰπ’ 
ούδενός τών γνωστών γεωγράφων άναφέ- 
ρεταί τ ι  περί ’Αραβίας εν Καυκασ<ο· Ό  όε 
βαθμός τής φυλετικής συγγενείας τών δύο 
τούτων δμωνύμων ’Αλβανικών φύλων, του 
έν τή Ευρωπαϊκή ’Αλβανία καί τοΰ έν τή 
’Ασιατική, ήδύνατο νά άποδειχθή, άν τις 
έπεμελεΐτο, όπως έκθέσγι τήν γλώσσαν τών 
αυτοχθόνων φύλων τών νΰν οίκούντων τήν 
πάλαι ’Αλβανίαν τοΰ Καυκάσου γραμματι- 
κώ; καί λεξικογραφικώς ώ; δ "Ανας έξέθη- 
κε τήν τών ’Αλβανών τής ’Ηπείρου καί ’Ιλ
λυρίας. ’Αλλά τό έθνος τών έν Καυκάσφ 
’Αλβανών εί και καταλέγετα ι ΰπό Πλου
τάρχου έν τοΐς τότε  μεγίστοις ( 1 ) καί μ ν η 
μονεύεται έν τοΐς κατά τών 'Ρωμαίων πο- 
λέμοις ( 2 )  καί βασιλείς ειχεν, ών παντά- 
πασιν άγνωστος ήμΐν ή ιστορία (3 ) ,  ομως
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(1 )  αΚαταλιπών δέ φρουρόν ’Αρμενίας 
’Αφράνιον αυτός έβάδιζε διά τών περιοι- 
κούντων τών Καύκασον έθνών άναγκαίως 
έπί Μιθριδάτην. Μέγιστα δέ αυτών έβτιν 
[έθνη] ’Α,λβανοί καί νΐβηρες, νΐβηρες μέν 
έπί τά  Μοσχικά δρη καί τόν Πόντον καθή· 
κοντές, ’Αλβανοί δέ έπί τήν εω καί τήν 
Κασπίαν κεκλιμένοι θίλασσαν.» Έ ν β!ω 
Πομπηίου, κεφ. 3 4 .

(2 )  Πλούτ. έν β. Πομπ. κεφ. 3 4 ,  3 5 ,  
3 8 ,  4 5 ,  Ά ν  των. κεφ. 3 4 .  Αουκούλλ. 2 6 .

(3 )  «Καί  γάρ Σόσσιος ’Αντωνίου στρα- 
ττγός έν Συρία πολλά δ ιεπράττετο, καί 
Κανίδιος άπολειφθείς ΰπ’ αυτοΰ περί ’Αρ
μενίαν τούτους τε νικών καί τοΰς Ίβήρων 
καί ’Αλβανών βασιλέας άχρι τοΰ Καυκά
σου προήλθεν. ’Αφ’ ών έν τοΐς βαρβαροις 
δνομα καί κλέος ηΰξετο τής ’Αντωνίου δυ- 
νάμεως.» Πλούτ. έν β. Ά ν τ ω ν .  κεφ. 3 4 .  
«Accolis Ibero Albanoque et aliis regibus, 
qui magnitudine nostra proteguntur adver 
sum externa imperia»· Tacit Annal. 4 ,  5. 
Των βασιλέων τής ’Αλβανίας ενα μόνον 
ευρεν δ Βιβκόντης τοΰ τρίτο» , ώς .φα Ιν*'Γβ,ί
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αμφιβάλλω, άν όιεσώθησαν καί ύπάρχωσι 
νΰν ιν τ φ  τόπφ  λείψανα τοΰ αρχαίου ί  
θνους τών ’Αλβανών, έν τή ipyoiot πατρί 
οι αυτών, τή έν Καυκάσω ’Αλβανία* 6πο· 
λαμβάνω δέ δτι μετά ταΰτα  μεταναστεύ 
σαντες εκεΐθε» ί ιω ς  έζέλιπον καί ούτοι 
ως καί οί γείτονες αυτών. Διότι τά  πρός 
μεσημβρίαν τών ’Αλβανών εθνη, οί Κά 
σπιοι χαί Παυσίκαι, οί Παντίμαθοι καί Δα- 
ρείται, άτινα κατώ*ουν άπό τών εκβολών 
τοΰ ποταμοΰ Κύρου, τοΰ διαρρέοντος τήν 
’Αλβανίαν καί είς τήν Κασπίαν θάλασσαν 
έκβάλλοντος, μέχρι τοΰ νί 2ξου τάς χώρας, 
οίτινε; νΰν καλοΰνται Γιλάνη, Μασανδε 
ράνη είτε Ταβεριστάνη, Κορκάνη, Δαεστάνη, 
φαίνονται πάντως μεταβαλόντα ύστερον 
τόπον, καί οΰτω κ α τ’ ολίγον έκλελοιπότα· 
διότι ούδεμία πλέον αύτών γίνεται μνεία 
εν τή ίπτορία. ( 1 )

§ 6 1 .  Έ κ  ί έ  τής γλώσσης τών έν Καυ
κάσω πάλαι ’Αλβανών ούδεμία λέξις κα 
τωνομασμένη αλβανική περιεσώθη μέχρις 
ημών έν τοΐς άρχαίοις συγγραφεΰσιν, δπως 
γνωσθή οποίαν εκείνοι γλώσσαν έλάλουν, 
καί εκ τής συμπαραβολής αύτής πρός τήν 
τών νΰν έν Ευρώπη ’Αλβανών δίακριβωθή 
οποία τις ΰπήρχεν ή φυλετική αύτών συγ' 
γενεια. Καί εξ αυτής δμως τής μεμονωμέ
νης σημειώσεως τοΰ Στράβωνος, οτι Κ ά  

σπ ιο γ  έκάλουν τόν Καύκασον κ α τ’ Έρατο 
σθένην οί ίπ ιχώ ρ ιο ι .  έν οί; πάντως περιε 
λαμβάνοντο οί ’Αλβανοί οί τά  υψηλότατα 
τοΰ Καυκάσου οίκοΰντες, συνάγεται τό 
ταυτόσημον καί δμόρριζον τής μόνης περισω 
Θείσης λέξεως (2). Διότι κατά 'Ρ ίττερον(3) 
τόν άκριβέστερον πραγματευθέντα τά  περί 
τοΰ έθνους τών Κασπίων, ή ρίζα κασπ,έξ ού 
οι Κάσπιοι, σημαίνει όρος, ή αύτή δέ ρίζα 
καί εν τή τών νΰν ’Αλβανών γλώσση, με

μετα Χρίστον αιώνος έν δ<υχι επιγραφήν 
εχοντι.  *ΐδε Visconti Iconographie er .  II 
p. 2 7 0 .

(1 )  Έροδ. 3, 9 2  εκδ. Βαίρου.
(2 )  αφησί δ ’ ’Ερατοσθένης άπό τών έπι 

χωρίων καλείσ^αι Κάσπιον τόν Καύκασον, 
ίσως από τών Κασπίων παρονομασθέντα. 
Στρβ· 11,  2 ,  15 .

(3 )  Ήρόδ. «ύτόθι.

ταθέσει τοΰ σ (καθάπερ καί έν τή έλληνι- 
κή σκοπ) καί προσλη'ψει τοΰ εύφωνικοΰ μ ,  
τοσκιστί μέν σςκέμπ-υ, γκεγκιστί δέ 
σ;καμμ·υ (άντί  σςκάμπ υ),σημαίνει ομοίως 
βράχον, όρος, καί εστιν δμόρριζος καί όμό · 
σημος τή τε ελληνική σκόπελος  καί τή 
λατινική scopulus. νΑρα τά παοατεθέντα 
αρτι κοινά γεωγραφικά ονόματα καί τά  
σωματικά προτερήματα καί ή δμοιότης τοΰ 
χαρακτήρος καί τό ταυτόσημον καί δμόρ - 
ριζον τής μόνης περισωθείσης λέξεως ύπο- 
όεικνυουσι παναρχαίαν τινά συγγένειαν τών 
όύο δμωνύμων Αλβανικών φύλων πρός άλ- 
ληλα.

$ 62 .  ’Αλβανικά δέ ονόματα καί έν τοίς 
'ϊ ΡΧαιοτέροις τών συγγραφέων άναζητών ό 
Φαλμϊραύερ0ς νομίζει οτι τό δνομα τής έν 
Καυκάσω 'Α λ β α ν ία ς  κρύπτεται παρ’ Αί- 
σχυλω έν τή γραφή 'Α ραβ ίας .  ’Εν τώ  Προ- 
μηθεϊ δεσμώτη ό Αισχύλος λέγει*

Κολχίδος τε γάς ένοικοι ( 4 1 5
παρθένοι, μάχας άτρεστοι, [τροφ. β '.)  
καί Σκύθης όμιλος, οι γάς 
έσχατον τόπον άμφί Μαιώτιν εχουσι λί· 

μναν,
’Α ρ α β ί α ς  τ ’ άρειον άνθος (4 2 0  
υψίκρημνον οι πόλισμα [άντιστροφ. 6' .)  
Καύκασού πέλας νέμονται, 
δαϊος στρατός, οξυπρώροισι βρέμων έν 

αιχμαΐς. ( 1 )

4 1 5 - 4 1 9 = 4 2 0 - 4 2 4 .
Ε π ε ιδή  δέ ούδείς ούτε Έ λ λ η ν  ουτε Λα

τίνος οΰτε άνατολικός τ ι ;  γεωγράφος έμνη- 
μόνευσέ ποτε ’Αραβίας έν Καυκάσιο έν τή 
συνήθει τής λέξεως σημασία, γραπτέον έ 
στίν ένταΰθα ’Αλβανίας άντί  ’Αραβίας. 
Νομίζει δέ δτι  καί ή μετρική ένταΰθα δέν 
παρεμβάλλει ά*υπέρβλητον δυσχέρειαν,είσ- 
αγομένου τοΰ 'Α λ β α ν ία ς  (  — υυ— ) άντί 
τής τοΰ κειμένου 'Αραβίας  (υυυ— ). Καί 
παραβάλλων τό μέτρον τής λέξεως ' Α λ β α 
ν ίας  πρός τάς τέσσαρας πρώτας συλλαβάς 
του αντιστοίχου τής στροφής στίχου α χ ή ·  
μ α σ ι ,  συγκάμνουσι θνατοί,» καί εΰρίσκων 
αύτό όμοιον, ισχυροποιεί τήν εικασίαν α ύ 
τοΰ, καί καθισιά μάλλον ύποπτον τήν γρα-

( 1 )  Αίσχνιλ. Προμηθ. σ τ ίχ .  4 1 5 — 4 2 4 .
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φήν 'Αραβίας  (1). Ού δύναμαι μαντεΟ 
σαι τίνα εκδοσιν ήκολούθησεν δ Φαλμεραύε 
ρος, καθ’ $ν έθεώρησεν ουτω τού. στίχους 
άντιστοιχοΰντας. Διότι καί εν τήμ νημ ο-  
νευθείσ») αύτοΰ διατριβή γράφονται καί δι 
αιροΰνται ούτως οί στίχοι,  ως παρετέθησαν 
ένταΰθα ΰπ’ έμοΰ έξ αύτής άναγραφέντες' 
ή δέ διαίρεσις καί ή στίξις καί ή γραφή 
αύτών συμφωνεί έντελώς πρός τήν πέμπτην 
στερεότυπον εκδοσιν τοΰ Αισχύλου υπό 
Γουλ. Δινδορφίου έν Λειψία 1 8 6 5 .

§ 6 3 .  Κατά πάσας δμως τάς έμοί γνω- 
στάς εκδόσεις τοΰ Αισχύλου, τοΰ προκει- 
μένΟυ πρώτου τής β’ αντίστροφης στίχου, 
'Αραβίας τ ' ΐίρειον άιτθος, άντίστοιχος f i -  
χος έστίν ό Κ ολχ ίδος  τε γ ΰ ς  ένοικοι πρώ 
τος τή£ β '  στροφής, καί ούχί ό πή μ α σ ι  συγ-  
κάμνονσι θνατο ί,  δστις φέρεται ύβτατος 
τής προηγουμένη; πρώτης άντις-ροφής. Διότι 
καί ή κ α τ ’ άλλην διαίρεσιν αύξησις τ ώ ν  

στίχων τής στροφής καί αντιστροφής εκ 
τεσσάρων εΐ; πέντε ,  τοΰ τετάρτου και τ ε 
λευταίου μακροτέρου στίχου εις δύο διαι 
ρουμένου κατά Βείλιον ώδε.

"Εσχατον τόπον άμφί Μαι
ώτιν έχουσι λίμναν,

δάϊος στρατός, οξυπρώ 
ροισι βρέμων έν α ιχμαΐς (2 ) 

ούδόλως μεταβάλλει τήν αντιστοιχίαν τών 
στίχων. Παραλειπομένης, λοιπόν τής ημαρ 
τημένης τοΰ Φαλμεραυέρου αντιστοιχίας 
καί τής εσφαλμένης μετρικής σημεκυσεως
uu— ά ν τ ί ----------υ —  , διότι ή συλλαβή βα
τής λέξεω; Α λβανίας έχει τό ά μακρόν καί 
ούχί βραχύ ώς έξέλαβεν αύτό ό Φαλμεραύε 
ρος, τό μέτρον τοΰ άμφισβητουμένου σ τ ί
χου καί τών δυο $ τριών επομένων Ιστί 
δίμετρον τροχαϊκόν άκατάληκτον πλην τοΰ 
τελευταίου στίχου. ^Ωστε οί πρώτοι ποδες 
τών άντιστοιχούντων πρώτων ένταΰθα ζΊ·  
χων τής δευτέρας στροφής καί αντιστροφής

(1) ’Ί δ ε  τής Φαλμ. διατριβής μέρος ά, 
σελ. 5 3  κ. έ.

(2) Aeschyli Prometheus vinctus. Edi- 
dit H^nricus Veil, Gissae, 1864 .

f Κ ο ίχ ί ύ ο ς  κ τλ .  'Αραβίας  κ τλ .^  διαφέ- 
ρουσι μετρικώς κατά τοΰτο, OTt έν μεν τφ  
πρώτφ τής ς-ροφ·?ις υπάρχει τροχαίος (— υ), 
ιίν δέ τ φ  πρώτω τής άντιστροφής κείται 
άντί τοΰ τροχαίου ό ίσόσημος τρίβραχυς 
[υυυ)* rj δέ διάφορά αυτη έστίν ούχί άσυν* 
ήθης. Διά δέ τής προτεινομένης γραφής 
’Α λ β α ν ί α ς  εΐσάγεται έν τή  άντις-ροφή 
άντί τοΰ τροχαίου παλιμβάκχειος πούς εις 
τόν πρώτον πόδα τοΰ τροχαϊκού διμέτρου, 
δπερ μετρικώς άπαράδεκτον.’Αλλ’ έάν γρα
φή Ά  λ  β ά ν η ς, δπερ έμοί άρέσκει, πλήν 
τής ύπολειπομένης έτι μικράς μετρικής δυτ- 
χερείας, ώ; είσαγομένου σπονδείου άντί 
τροχαίου, συμφωνεί πληρέστατα καθ’ δλα 
τά άλλα καί μάλιστα γεωγραφικώς.

§ 6 4 .  Διότι ’Α ρ α β ί α  έν Κ α υ κ ά σ ω ,  
τοσοΰτον παράδοξον φαίνεται γεωγραφι- 
*ώς, ώστε τινές μέν καταγινώσκουσι τοΰ 
Αισχύλου ένταΰθα αδικαιολόγητον άγνοιαν 
γεωγραφίας, (1 ) ετεροι δέ έκτείνουσιν άο- 
ρίστως τά δρια τής τότε Α ραβίας,  δπως 
εισέλθη εις αύτήν άφανώς καί δ Καύκασος, 
οί δέ πολλοί κρίνουσιν ύποπτον τήν γραφήν 
’Α ρα βίας · Καί ά μέν λέγει Ούέλκκερος (2 )  
περί τής εύρυτέρας πάλαι σημασίας τοΰ Ο
νόματος α’Αραβίας» ούδένα ώς φαίνεται, 
επεισαν, Ούοσσίου δέ (3 )  ί] περικοπή, ην 
παρατίθησι Βόθης (4 )  ούδέν συμβάλλεται 
πρός λύσιν $ διασάφησιν τοϋ ζητήματος 
διά τήν άοριστίαν* «προσεχέτωσαν μή πε-  
ριορίσωσι τό άρχαίον δνομα « ’Αραβία» έν 
τή  νεωτέρα σημασία, καί δπου τοΰτο πα -  
ραβαίνεται, ΰπονοησάτωσαν σφάλμα. Διότι 
ή «’Αραβία» άστατεΐ ώς ή «®^άκη», καί 
ώς αυτη περιλαμβάνει πάντα τά πρός άρ
κτον, ούτως έ*είνη πολλάκις συμπασαν τήν 
πρός άνατολάς χώραν (das gesamte Ost- 
land.» Ά λ λ ά  τήν αόριστον ταύτην ’Αρα
βίαν σαφώς δρίζει ( χα τά  ’Ρεννελον) ό άρι-

(1) «Aeschylus majorem quam quae 
excusari possit rerum geographicarum im- 
peritiam prodidit.» Praefationis p. XV1I1 
quintae edit, stereotypae.

(2) Velcker in Aeschyli trilog. p. 20 .
(5) S. H. Voss. Alte Weltkunde p. 18 .
(4) Bothe Aeschyli Prometh. σελ. 55.
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στο; τοϋ 'Ηροδότου Ικδότη; Βαΐρο; ( 1 ) λ έ  
γων· «καί τό τή ; ’Αραβίας  (ώς τό τή; 
Άσ»υρία;)  όνομα δήλον οτι πάλαι εΰρύτε- 
ρον ην, έκτεινομένη; πρός άρκτον μέχρι 
ΤίγρΥ)toc (ad tigrin usque septentrionein 
versus extensae)». "Ώττε έν τη μεγίστγ] 
αΰτής έκτάσει έξετείνετο ^ Ά ρυβία  μέχρι 
τών δριων τής ’Αρμενία; καί τής Άτρσπα 
τηνή;, ουδέποτε δέ πέραν τούτων εί; ’ΐβη 
ρίαν, Κολχ^δα, Κασπιανήν (2) καί τόν Καύ 
κασον αΰτόν, δστις ην ιό  έσχατον δριον 
τής Περσίδο; πρός άρκτον. «Κόλχοι δέ. . . 
καί οί προσεχείς μέχρι τοΰ Καυκάσιο; οΰ 
ρεος* ές τοΰτο γάρ τό ούβο; υπό Πέρσησι 
άρχεται* τά δέ πρός βορέην άνεμον τοΰ 
Καυκάσιος Περσέων οΰδέν έτι φροντίζει
(3)» .  Γεωγραφικής άρα φαίνεται άσυμβί 
βαστος ή γραφή «Α ραβία ;.»

§ 65 . Ά λ λ ά  καί μετά τήν «ξιανάγνω-  
στον Βερνάρδου Φοσιίοο διατριβήν (4)  περί 
τοΰ τόπου, έν φ  έδέθη δ παρ’ Αισχύλω  
Προμηθεύ;, καί μετά τούς κριτικούς τοΰ 
Ούεισελέρου πίνακας έν *rί) τραγφδία ταύτη
(5) φαίνεται δτι οί έκδόται έξακολουθοΰσι 
διαφωνούντες έτι  περί τής τοΰ κειμένου έν 
ταΰθα διορθώσεω;. Διότι Βείλιος δ μετά  
τούτου; έκδούς τόν Προμηθέα τοΰ Αίαχύ 
λου ( 6 )  λέγει  δτι τό πλημμελές τής γρα 
φή; «Α ραβία ς»  καί δ τής στροφής άντί  
στοίχος στίχος ελέγχει  και τό πράγμα  
αΰτό. Διότι δ ι’ αΰτής οί Ά ραβες  μεταφέ  
ρονται εις τόν Καύκασον, έγκλείονται εν 
πόλεσιν, εξοπλίζονται δόρασι. Ταΰτα δέ 
καί τή γεωγραφική άληθεία άντίκεινται 
καί τής ιστορίας τών χρόνων εκείνων πόρ· 
ρω άπέχουσι. Πρός άρσιν δέ τών άτοπων  
τούτων καί διόρθωσιν τοΰ κειμένου άλλοι  
άλλας προτείνουσι κ α τ ’ εικασίαν γραφάς.

(1) Baehr τόμ . β-,  σελ. 3 7 6  τής β' έκ· 
δόσεω;.

(2 )  «"Εστι δέ τής Α λβα νώ ν χώρας καί 
ή Κασπιαννί.» Στρβ. 1 1 ,  4 , 5 .

(3) Ήροδ. 3 , 9 7 .
(4) Bernhardi Fossii dissertat. Bonnae, 

1 8 6 2 .
(5) Wieseleri sched. critic, in Aeschyli 

Pometheum. Gottingae, 1 8 6 0 .
(6)  Σελ. 46 , στιχ. 420 .

Βοισσονάδη; μέν ’A 6 a p la c ,  Οΰεισέλερο; δέ 
’ Λ ρημ ίας ,  Έρμαννο; Σ α ρ μ α τά ν ,  Εΐμσοιθο; 
Χ α λ χ ί δ ο ς ,  τοΰτ’ έστι Χ α λ υ β ία ς ,  Φόσσιος 
’Αέριας·, τής Α ιγυπτίων αποικίας,καί *Άρ- 
τόυγγο; Ά ρ ι α ς  τ ’ μάλλον, όπως τό α 
αποβή μακρόν, Kapiac  (1 ),  ην ,  κατά Βεί 
λιον, καί τό σημαΐνόμενον (2 )  καί τό δ- 
μοιόφθογγον τή; λέξεως συνιστα. Ά λ λ ά  
καί αυτή ή προτιμωμένη ένταΰθα γραφή 
Ί-'Αρίac» άσυμβίβαστός έστι πρός τό κεί
μενον. Διότι οί Ά ρ ιο ι  νέμονται πόλισμα 
οΰχί πέλας Καυκάσου, άλλά μακράν έν τή 
Hara£va Άρεία  εΐτε Herat Ά ρ ία ,  ητις 
νομίζεται πόλι;  καί επαρχία τής μεγάλης 
Ά σ ία ; ,  μεταξύ Βακτριανή;, Μαργιανή;, 
Περσίδο;, Γεδρωσία; καί ’Ινδία;, ταυτιζο·  
μένη πρός τό μεσημβρινόν μέρο; τή; νΰν 
Χορασάνης, καί πόρρω άπέχουσα τοΰ Καυ
κάσου.

§ 66. Ά βέβαιον δέ τί άνεγίνωσκεν έν
ταΰθα δ παλαιός σχολιαστής. Διότι τό 
σχόλιον τοΰτο, «πώς τήν ’Αραβίαν Καυ- 
κάσα> (Α ιιχύλ ο ;)  συνώκισεν ; $ έπεί Στρά
βων φησί Τρωγλοδύτα; οίκεϊν μεταξύ Μαι- 
ώτιδο; καί Κασπία;,  οΐ είσιν Ά ρα βε ; ;»  
διεγνώσθη ΰπό Μεϊνεκίου (3 )  ώ; παρέμ
βλημα Ιν τοΐς άρχαίοις σχολίοις, δπερ ε 
πιδοκιμάζει καί Γ . Δινδόρφιος έν τή  τελευ
τα ία  στερεοτύπω αΰτοΰ έκδόσει τοΰ Α ι
σχύλου. Τεκμηριοΐ δμως καί τοιαύτη ουσα 
τό γεωγραφικώς δυσξυμβίβαστον τ ΐ ;  γρα 
φής Α ρ α β ία ς ·  Οί δέ Τρωγλοδύται ούτοι 
γράφονται νΰν τρωγλοδύται,  Σίρακες δντες. 
«Τοΰ γοΰν Καυκάσου τά μέν άκρα τοιαΰτα, 
χαταβαίνοντι δέ είς τά ; υπώρειας άρκτι- 
κώτερα μέν έστί τά  κλ ίματα ,  ήμερώτερα 
δέ· ήδη γάρ συνάπτει τοΐς πεδίοι; τών 2 ι-  
ράκων. Ει’σί δέ καί τρω γλοδύτα ι  τινές έν 
φωλεοΐς οίκοΰντες διά τά  ψύχη. . . μετά

(1 )  Πρβλ. Αισχύλου Χοηφ. σ τ ίχ .  4 2 3  
τή ;  πέμτη; στερεοτύπου έκδόσεως. «έκοψα 
κομμόν "Αριον  κ τλ .

(2) *Ίσω; κατά  τόν έν Χοηφόροις Σ χο 
λιαστήν (ς·. 4 2 3 )  αάρειον* Περσικόν,» ένθα 
νΰν, γράφεται " Αριον .

(3 )  Meinecke in Vindiciis Strabonianis 
p. IX.
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δέ τούς τρω γλο δύ τα ς  καί χαμα ικο ΐτα ι  καί 
πολυφάγοι τινές καλούμενοι» ( 1 ).

§ 6 7 .  Πιθανήν δέ καθιστ^ έν τώ  χωρίω 
τούτω τήν γραφήν Ά λ β ά ν η ς ,  πόλεως τή; 
Α λ β α ν ία ;  έπί τοΰ Άλβάνου ποταμοΰ ητε 
γειτνίασις τή ;  Α λ β α ν ία ;  πρός Κόλχου; 
καί Α μαζόνας (2 ) καί ή θέσις τής έπί ΰψγ>- 
λών κρημνών (3 )  πλησίον τοΰ Καυκάσου 
κειμένης πόλεως Ά λ β ά ν η ς  (4 ) ,  αρειμά
νιοι λογάδες οίκοΰσι, καί δ πολεμικό; τών 
κατοίκων χαρακτήρ, οΐτινες λέγονται «ά- 
ρειμάνιον άνθο;, πολεμικό; στρατό;, εν ο- 
ξυαίχμοις δόρασι βρέμων.» Άναγνωστέον 
δέ μάλιστα  τό χωρίον, ώς νΰν γράφεται, 
άνευ τοΰ τ  ε, «-ύψίχρημνον οϊ πό λ ισμ α »  
καί οΰχί «νψ ίζρημνόν  θ' ot π ό λ ισ μ α » ,  τό 
δέ ο? άνενεκτέον είς τό άρειον άνθος·» 
Αΰτογνωμόνως δ ’ έγραψεν δ Α. Μεϊνέκιο; 
« Καυχάουν π  W ee» άντί β π έλα ς» ·  Μ άχι
μον δέ λαόν, τά ΰψηλότατα τοΰ Καυκά
σου κατοικοϋντα, γείτονα Κόλχοις καί Ά  
μαζόσι γινώσκουσι καί γεωγραφοΰσιν οί 
αρχαίοι γεωγράφοι τούς έν Καυκάσω Α λ 
βανού; (5).  Διονύσιος δέ δ περιηγητής καί 
διά τοΰ αύτοΰ έπιθέτου χαρακτηρίζει αΰ 
τού;· « ’ Α λβανο ί  τ ’ έπί τοΐσιν ά,ρήϊοι »
(6). Οΰδενός δέ λόγου άξια φαίνεται μοι 
ή εκδοχή τής λέξεω; «Α ραβία ;»  ένταΰθα 
άντί τή ;  χώρα; των 'Α ρ α β ία ν  Ιν Γεδρω- 
σίοι, δηλ. Α ραβία ;  άντί  Ά ρβία ; .  ’Άρα ί) 
γραφή « Ά λβ ά νη ;» ,  επειδή, ώ; ΰπέδειξα,

(1 )  Στρβ. 11 ,  5, 6 .
(2) « ’Εν δέ το ι ;  ΰπέρ τής Α λβ α ν ία ;  

δρεσι καί τά ;  Α μαζόνας οίκεΐν φασιν.» 
Στραβ. 1 1 , 5 .

(3 )  «Τά μέν ούν ΰψηλότατα τοΰ οντω; 
Καυκάσου τά  νοτιώ τατά  έστι τά  πρό; Α λ 
βανία καί Ίβιιρία καί Κ όλ/ο ι; .»  Στρβ.
1 1 ,  5 ,  5.

(4 )  Ύψίκρημνον πόλισμα Καυκάσου πέ- 
λα ; ΰπονοητέα Ινταΰθα ή πόλι; Ά λ β ά ν η  
Ιπί τοΰ Άλβάνου ποταμού, αΆ . Ι β ά ν α  πό· 
λι;· Άλβάνου ποταμού έκβολαί.» Πτολ. 5,
12.  «Μεταξύ δέ τοΰ είρημένου ποταμού 
(Κύρου καί τοϋ Άλβάνου ποταμοΰ, 8ς καί 
αΰτός άπό τοΰ Καυκάσου £εϊ.»Πτολ. αΰτόθι.

(5 )  *Ίδ. σημ. 3 τής § 4 8 .
( 6) Οίκουμ. περιηγ. ς .  7 3 1 .

πληροί πάσας τάς συνθιί*ας τοΰ κειμένου, 
αποφεύγει πά ντα  τά  ΰποδειχθέντα άτοπα  
έπί τών άλλων γραφών, φαίνεταί μοι προ
τ ιμητέα  πάσης άλλης τών άρτι μνημονευ- 
θεισών, ΰστερεΐ δέ τούτων μόνον κατά τό 
μέτρον. Διότι, ώς προανεγνώσθη, καί «πό
λισμα» ητοι πόλις έστίν ή Ά λ β & ν η  και 
π έλ α ς  Καυκάσου κεΐται καί άρήϊοι οίκοΰ- 
σιν αΰτήν Α λβανο ί  καί π ο λεμ ιχώ τα το ι · .

§. 68. ’Εκ δέ τών είρνιμένων περί σ χέ
σεων τών Α λβανών τήςΕΰρώπης καί τής’Α- 
σίας, άποδειχθείσης τής παναρχαίας αΰτών 
πρός άλληλους συγγενείας, επειδή οΰδαμοΰ 
οΰόεμία γίνετα ι  μνεία έν τή ιστορία περί 
μετανας-άσεως τών Α λβ α νώ ν  έκ τ ή ς ’Ασίας 
είς τήν Εΰρώπην, έρθοτέρα καί πιθανωτέρα 
φαίνεται ή ΰπόθεσις, δτι  οί Α λβανοί  άπό 
τής κατά τόν Καύκασον Α λβανίας  μ ετη -  
νάστευσαν είς τήν Ιν Ή πε ίρψ  καί Ίλλυρίαι 
Αλβανίαν  συγχρόνως τή  μεταναστάσει τών 
Γραικών καί ’Ιταλών άπό τής Ά σίας  είς 
τήν Ευρώπην, ητοι έν τοΐς π ρ ό  τής ιστο
ρίας χρόνοις πρό παντός ίστορικοΰ λόγου. 
’Ωστε οί έν Εΰρώπη Α λβ ανο ί  φαίνονται 
δντες α ΰ τ ό χ θ ο ν ε ς ,  ητοι παναρχαιό- 
τατοι κάτοικοι τής χώρας, $ν καί νΰν έ τ ι  
οίκοΰσιν.

Ά ν α ίρ ε σ ι ς  τής Φαλμεραυέρου γνώ μ η ς  
περί της ά,λβανιχής γλ ώ σ σ η ς ·

§. 69 .  Περί δέ τής φύσεως τής άλβ α-  
νίκη; γλώσσης καί τών συστατικών στοι
χείων αΰτή;, εί καί πασα ένδεδειγμένη, 
βεβαία καί θετική γνώμη αμφισβητείται 
ετ ι,  άλλων άλλα γνωματευσάντων, καθ’ ά 
έν τοΐς εμπροσθεν εΐρηται, δμως καί αΰτός 
δ Φαλμεραύερος δ τούς προγενεστέρους π ά ν 
τ α ;  έκμελετήσας καί τά  ζητήματα  δ ιευ- 
κρινήσας, οΰδέν ΰγιέστερον ο ΰ ί ’ δμαλώ τε-  
ρον είπεν. Διότι άλλαχοΰ μέν λέγει δτ ι  
«άμφισβητεΐται καί έν μέρει μ ε τ ’ έμπα-  
θού; σφοδρότητος φιλβνεικεϊται τό ζήτημα 
περί τής φύσεως τής αλβανικής γλ ώ σ 
σης καθόλου καί ίδία τών νυν στοιχείων 
αΰτής·» ( 1 )  άλλαχοΰ δέ θετικήν γνώμην 
έκφέρων καί τόν ιδιαίτερον κλάδος, είς 8ν,

(1 )  Φαλμ. μέρος Α', σδλ. 1 0 .
12
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κ α τ ’ αυτόν, άνήκει ή άλβανική γλώσσα, 
προσδιορίζων λέγει «τοΰς ’Αλβανούς κ>οί- 
δον τοϋ μεγάλου έθνικοΰ στελέχους τών 
“Ιλλυριών, δμαίμονά τε καί δμόγλωσσον 
τών άρχαίων Ή πειρωτών καί Μακεδόνων, 
Ή πειρώ τας δέ καί Μακεδόνας δμοίως ανή
κοντας εις τοΰς βαρβάρους  Ίλλυριο'ΰς, ούχί  
είς τοΰς "Έλληνας» ( 1 ). Έ νταΰθα ό Φαλ 
μεραύερος φαίνεται υίοθετήσας τήν γνώμην 
τοϋ •'Ανα,άλλ* ούδεμίαν παρασχών ΰποστή- 
ριξιν σπουδαίαν ούδ’ άποδείξας τήν θέσιν 
ταύτην οΰτ’ έκ τών ριζών οΰτ’ έκ τών τύ 
πων τής αλβανικής γλώσσης. Τοιαύτη δ ’ 
αναπόδεικτος θέσις ίσοδυναμεΐ πρός αύθαί 
ρετον ΰπόθεσιν. ’Αλλαχού δ ’ αρνητικήν ά- 
ποφαίνόμενος γνώμην λέγει δτι «ψυχρώς, 
καθαρώς καί πανταχόθεν ώμολογημένον έ- 
στίν, δτι  ή αλβανική γλώσσα κατά τε τάς 
ρίζας καί τοΰς τόπους τών λέξεων ουδέ 
τήν έ λ α χ ίσ τ η ν  δμοιότητα έχει πρός τήν 
ελληνικήν» (2 ) .  ’Αλλά τήν γνώμην ταυ 
την οΰ'τε Α. Σλείχερος (Schleicher) οΰτε 
Θεόφιλος Στείρος (Theoph. Stier) οΰτε Φρ. 
Β^ππιος (F r .  Βορρ) έξήνεγκον οί έγκύψαν- 
τες  καί εις τΆν γλώσσαν καί γράψαντες 
περί αύτής, οΰτε τών προειρημένων τινές 
αποδέχονται αύτήν, άνδρες ούχ ήττον τοΰ 
Φαλμεραυέρου πολυμαθείς καί σοφοί. Ό  δέ 
δεινός Ιτυμολόγος Γεώργιος Κούρτιος, λό 
γον ποιούμενος περί τής  τροπής τοΰ m τής 
αιτιατικής εις ν έν τή έλληνική, παρατη 
ρεΐ εν παρόδφ δτι ή αλβανική γλώσσα άκο 
λουθεί κατά τοΰτο τή  ελληνική, καί γνώ 
μην καθόλου άποφαίνεται περί τής αλβανι
κής γλώσσης άντιχρυς εναντίαν τής τοΰ 
Φαλμεραυέρου λέγων δτι «ή αλβανική γλωσ
σά έβτι J l a r  συγγενής τή  ελληνική καθά
περ καί ή μεσσαπική» (Β). Μνημονεύει δέ 
τής άλβανικής γλώσσης καί έν τή  έ τ υμο 
λογίβρ, έ'νθα παραβάλλει καί τρεις άλβανι- 
κάς λεξείς πρός δμορρίζους έλληνικάς καί 
λατινικάς ( 4) .

5 7 0 .  'Ο πω ς αναιρέσω δ ’ έκ τοϋ προ-

( 1 )  Φαλμ. έν αρχή τοΰ Β' μέρους.
( 2 )  Φαλμ. μέρος Α', σελ. 7 .
(8)  Περί τής ελληνικής έιυμολογίας σελ. 

4 0 8  εκδ. γ ' .
(4 )  Αυτόθι σ*λ. 1 5 3  καί 1 9 7 .

χείρου τάς ασυστάτους τοϋ Φχλμεραυέρου 
γνώμας και υποδείξω τόν κλάδον, εις 8ν 
ανήκει, καί τα  στοιχεία, εξ ών συνίσταται 
ή αλβανική γλώσσα, έξέστω μοι παραθεϊ- 
ναι καί αναλΰσαι ετιι παραδείγματος μικρόν 
τ ι  μέρος αλβανικού λόγου έν παρόδφ, τήν χυ  
ριαχήν προσευχήν ,  καί ταύτην καθόλου δ ι ’ 
απλής κατατάξεως τών λέξεων καί ούχί έ- 
τυμολογών έκάστην αύτών,δπερ ποιώ έν τώ  
δευτέρω μέρει τής διατριβής ταύτης. Παρα- 
τίθημ ι δέ τήν κυριακήν προσευχήν έν τή ΰ- 
όραϊχϊ} (κατά  μετάφρασιν έμήν) καί έν τή 
zooxixfi,  δύο διαλέκτους τής άλβανικής 
γλώσσης, έν τή aioJ ix i j , fa  όμολογουμένως 
απαντες αποδέχονται ώς έλληνικήν, καί έν 
τή  λ α τ ιν ικ ή ,  ής τήν πρός τήν ελληνικήν 
γλώσσαν άδελφικήν συγγένειαν σχεδόν 
πάντες δμολογοΰσιν, ΐνα παραβάλλων έκ α · 
στος τάς άλβανικάς μεταφράσεις καί έκά- 
στην τών άλλων πρός τό ελληνικόν πρω* 
τότυπον κρίνη, εΐ δύναται άρνηθήναι πάν- 
τϊ] πάντως πασαν ομοιότητα τής άλβανι
κής γλώσσης πρός τήν ελληνικήν, ώς ό 
Φαλμεραύερος θέλει.

§ 7 1 .  *Η κυριακή προσευχή.

Α'. Κ ατά  Ματθαίον έν Χερ. ς ' ,  9.

Έ λ λ η π σ τ ί ·

1 . Πατερ ημών δ εν τοΐς ούρανοΐς, ά- 
γιασθήτω τό 6'νομά σου· 2 . έλθέτω  ή βα
σιλεία σου’ γεννηθήτω τό θέλημά σου, ώς 
έν ούρανώ, καί έπί τής γή ς .  3 . τόν άρτον 
ήμών τόν έπιούσιον δός ήμϊν σήμερον ( 1 )·

(1) Ματθ. ς-', 11. Εύθυμ. Ζιγαβη.ός εκδ. 
Φαρμακίδου. «Έπιούσιον δέ προσηγόρευσε 
τόν έπί τή ούσία καί υπάρξει καί συστά- 
σει τοΰ σώματος έπ ιτήδε ιον  η κατά τόν 
Χρυσόστομον (Τόμος Ζ', σελ. 251 d, σελ. 
2 5 2  a) έπιούσιον είπε τόν έφήμερον»·  
’Αλλ’ δ Χρυσόστομος έν τώ  Περί τοΰ κατά 
θεόν πολιτεύεοθαι λόγο), ενθα καί τό Πά- 
τερ ήμών έρμηνεύει, φησίν. « 'Αρτον έκέ- 
λευσεν αΐτεΐν έπιούσιον, ού τρυφήν, άλλά 
τροφήν, τήν τό έλλεΐπον άναπληροΰσαν 
τοΰ σώματος, καί τόν εκ λιμοΰ κωλύουσαν 
θανατον· ου τραπέζας φλεγμαινούσας . .  . 
ί λ λ ’ άρτον ίη ιούσ ιον ,  τοϋτ* εστιν, ί π ΐ  τήν
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4 . καί άφες ήμϊν τά  όφειλήματα ήμών, ώς 
καί ημείς άφίεμεν τοίς οφειλέταις ήμών ( 1 )*
5. καί μή εΐσενέγκης ήμας εις πειρασμόν, 
άλλά ρϋσαι ήμας άπό τοΰ πονηρού' (2 )

ουσίαν  τοϋ σώματος διαβαίνοντα καί συγ- 
κροτήσαι ταύτην δυνάμενον. Καί τοΰτον 
δέ ούκ είς πολλών ετών αριθμόν αίτείν 
έκελεύβθτ,μεν, άλλά τόν σήμερον  ημΐν άρ- 
κοϋντα μόνον . . . .  Τούτω τοίνυν θαρ
ρών, τήν ίφήμερον  μόνον αϊτει τροφήν, 
κ τλ .»  Τούτων ούτως έχόντων, σφάλλει δ 
Ζιγαβηνός, νομίζων δτι δ Χρυσόστομος ερ 
μηνεύει τό Ιπιούσιον  διά τοϋ Ιφήμερον·  
Λιότι διά τούτου ού τοΰτο, άλλά τό σήμε
ρον ερμηνεύει* καί άπορώ πώς διέφυγε τό 
τοιοϋτο τόν λόγιον Φαρμακίδην. Ό  δέ Ω 
ριγένης έν τώ  Περί ευχής λέγει περί τοΰ 
ονόματος τούτου. «Πρώτον δέ τοϋτ’ ΐστέον, 
δτι ή λέξις ή ίπ ιούσιος  παρ’ ούδενί τών 
Ελλήνων οΰτε των σοφών ώνόμασται, οΰτε 
εν τή  τών ιδιωτών συνηθεία τέτρ ιπται·  
ά λλ’ εοικε πεπλάσθαι ΰπό τών Εύαγγελι 
στών». Ό  δέ θεοφύλακτος αυτόθι. n 'E m  
ούσιον, τόν  ίπ ΐ  zij ούσία, καί συστάσει ήμών 
αύτάρκη».

(1 )  «Κελεύει παρακαλείν ΰπέρ τών ά 
μαρτημάτων, άπερ όφειλήματα  ωνόμασεν. 
Ό φ ε ίλ η μ α  γάρ καί τό αμάρτημα, ώς καί 
αύτό ποιούν υπεύθυνον τόν άνθρωπον, ώσ 
περ καί τό χρέος». Κατά δέ τήν V ul 
gatam , debita (όφειλήματα) non peccata 
solum, sed etiam peccati poenam. Κιτα....  
φ/ιμί δή τό καί ήμας συγχωρεΐν τοΐς άμαρ- 
τάνουσιν εις ήμάς* τούτους γάρ όφειλέτας  
ε ί π ε . . ..συγχωρεΐν τοΐς πταίουσιν είς ημάς».

(2) «Τό μή είσενέγχης , *ντ ί τοϋ, μή 
παραχώρησης είσενεχθήναι. Ι δ ίω μ α  δέ 
τοΰτο τής Γραφής· έν τώ  παραχωρεΐν γάρ, 
αύτός είσάγειν δοκεί. Πειρασμός δ’ έστί, 
πας άγων, έξ έπηρείας τού δαίμονος δπωσ- 
δήποτε ήμϊν ποοσαγόμενος, δι’ ου δόκιμά 
ζετα ι ή άνδρία τής ψυχής η μ ώ ν . - -Π ονηρόν  
δ’ ένταΰθα, τόν διάβολον ώνόμασεν, ούχ ώς 
φύσει πονηρόν, άλλ’ ώς προαιρέσει.Κατ’ έξ 
αίρετον δέ πονηρόν αύτόν έκάλεσεν, ώς 
καθ’ υπερβολήν πονηρόν.» Ό  δέ άγιος Μά- 
ξιμος αυτόθι" t*And τον πονηρού δέ, $ 
τοΰ δαίμονος $ τοϋ πράγματος».

δτι  σοϋ έστιν ή βασιλεία καί ή δύναμις 
καί ή δόξα είς τοΰς αιώνας* άμήν.

Ύ ό ρ α ϊσ τ ί ·
1. Τ ά ττα  γίνβ (9)  τσςβ γε ντβ κοίεβζβ,

(9) Πρός ορθήν καί ακριβή άνάγνωσιν 
τοϋ άλβανικού λόγου, ύποσημειωθήτωσαν 
ένταύθα βραχέα τινά περί τής ά παγγελ ίας  
τών γραμμάτων καί τών συλλαβών τού 
άλβανικού άλφαβήτου, οπερ σύγκειται εξ 
ελληνικών,λατινικών καί συμβολικών γραμ
μάτων. Πάντα τά ελληνικά γράμματα  καί 
αί συλλαβαί καί αί δίφθογγο, αύτών προ- 
φέρονται άπαραλλάκτως ώς καί παρ’ *£λ- 
λησι, τά δέ λοιπά ώς έξής : 
b καί d προφέρονται ώς τά  λατιν ικά  $ ι τ α 

λικά ί| γαλλικά  b καί d. 
g καί h προφέρονται ώς τά  λατινικά η γερ

μανικά g καί h. 
j μετά τών α, e, ο, ου, καί ίν  τέλει λ έ 

ξεως προφέρεται ώς τό λατινικόν καί 
γερμανικόν j ί) ώς τά  γ ΐά ,  γ ΐέ ,  γ ΐό , 
γιού.

gj μετά τών α, ο, ου προφέρεται μαλακω· 
τερον τοΰ λατινικού g. 

γg  μετά τών ε, ι, η, υ καί τών ομοφθογ- 
γων προφέρεται τραχύτερον τοΰ γ γ ε ,  
γ γ ι  κλπ . άκριβώς δέ ώς τό γ γ  μετά  
τών α, ο, ου. 

e προφέρεται ώς τό γαλλικόν e m ue t,  εϊτε 
τον ίζετα ι εΐτε μή* δ τόνος δέν μ ε 
ταβάλλει τήν προφοράν, 

xj μετά τών α, ο, ου προφέρεται υγρώς ώς 
τό κ μετά τών ε, ι, η, υ καί τών δ- 
μοφθόγγων η ώς τά κιά, κ’ό, κίού. 

χ  μετά τοϋ ι καί ε προφέρεται τραχύτερον 
τοΰ κ ι,  κε, άκριβώς δέ ώς τό x μετά  
τών α, ο, ου η ώς τό γερμανικόν ki,ke. 

λ] μετά τών α, ο, ου, ε προφέρεται υγρώς 
ώς τό λ  μετά  τών ι, η, υ χα ί  τών 
δμοφθόγγων $ ώς τά  λΐά, λ ’ό, λ!ού, 
λιέ.

X μετά τών ι, η, υ καί τών δμοφθόγγων 
προφέρεται άκριβώς ώς τό λ  μετά  
τών α, ο, ου, ήτοι τραχύτερον τοΰ 
λ ι ,  λη, λυ κ λ π .

(’λχολουΟεΐ)

Π. ΚΟΓΠΙΤΩΡΗΣ.
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ΔΡΑΣΙΣ ΤΗΣ ΣΕΛΗΝΗΣ
Ε ΠΙ Τ Ο Ϊ  ΚΑΙΡΟ*

Τδ κοινόν γενικώς πρεσβεύει δτι η σε- 
λνίνη σπουδαϊον έκτελεϊ μέρος είς τάς 
μεταβολάς^ τοϋ καιροϋ. Ό  κλεινός Ά ραγώ  
ορμηθείς εκ τοϋ κοινού τούτου φρονήμα
τος προέβη είς τήν έρευναν τοϋ ζητήματος, 
καί απεφάνθη δτι ή σελήνη είναι δλως ξένη 
τών αιτίων ατινα προκαλοΰσι τάς μεταβο- 
λας τών καιρών έπ ί τής έπιφανείας της γής.

Έτερος φυσιοδίφης ήδη, δ Faye, ένησχο- 
λήθη έκ νέου είς τό ζήτημα τοϋτο, καί έ- 
πικυροΐ πληρέστερον τήν γνώμην τοϋ Ά -  
ραγώ. ’Εντούτοις πριν έκθέσωμεν τα π ο 
ρίσματα αυτού τοϋ ’Αραγώ, καί τήν γ ν ώ 
μην τοΰ Faye, άς επιθεωρήσωμεν έν συν 
τόμω τάς κατά τόν παρελθόντα αιώνα ε 
πικρατούσα; δοξασίας έπ'ι τοΰ αντικειμένου 
τούτου.

Τω 1 7 7 4  ή Βασιλική τών ’Επιστημών 
’Ακαδημία τοΰ Μομπελιέ είχε θέτει τό έ 
ξής ζήτημα πρός λΰσιν. «Τ'ις ή επιρροή τών 
μετεώρων έπί τής βλαστήσεως, καί ποία 
πρακτική συνέπεια σχετική πρός τό άντι- 
κείμενον τοΰτο, δύναται νά προέλθη έκ τών 
διαφόρων μετεωρολογικών παρατηρήσεων 
δσαι Ιγένοντο μέχρι τοϋδε ;»

*0 Ά ββάς Toaldo εκ τοΰ πανεπιστημίου 
τής Παδούης ήρατο τό άθλον τής ’Ακαδη
μίας τοϋ Μομπελιέ.

Έ ν  τή  πραγματε ία  αΰτοϋ δ συγγραφεΰς 
ούτος παρατηρεί δτι αί συνεχείς καλλιέρ- 
γε ια ι τοΰ εδάφους τότε  μόνον είσιν επω 
φελείς, δταν μεσολαβή χρονικόν τ ι  διάστη 
μα μεταξύ  έκάστης αΰτών. Ά φοΰ τό μ έ 
ρος τής γής τό έκτεθειμένον είς τόν άέρβ 
εμ.φορηθή υπό τών Φυτιχων πνευμάτω ν ,  
ως καλεϊ ταΰτα  δ συγγραφεΰς, άνατρέπου 
σιν αΰτό καί έκθέτουσιν έ'τερον μέρος ϊνα 
λάβη τόν αΰτόν έμπλουτισμόν, καί ουτω 
καθ’ έξής. Τό χρονικόν διάστημα δπερ πρέ
πει νά μεσολάβηση, κατά τόν Toaldo, είναι 
άναγκαϊον δπως δυνηθή νά τελεσφορήση ί; 
επίδρασις τής σελήνης έπ ΐ  τοϋ φυτικού ε
δάφους.

Ό  Toaldo παραδέχεται δτι ή κυριωτέρα 
αιτία τών ανέμων εστιν ή άραίωσις καί

πύκνωσις τοΰ άέρος. Πιστεύει δτι  οί άνεμοι 
ούτοι είσίν έν γένει μάλλον ωφέλιμοι η ε 
πιβλαβείς. Οι βόρρειοι άνεμοι γονιμοποιοϋ- 
σι τήν γήν. Οί έκ τής θαλάσσης S t  διαδί- 
δουσι καί μεταφέρουσιν είς αποστάσεις τήν 
υγρότητα καί τάς βροχάς.

Σχετικώς πρός τήν βροχήν, οΰδεμία άρ- 
δευσις τεχνική, οίαδήποτε συστατικά καί 
άν φέρη τό ύδωρ, δέν παρέχει τοιαύτην ώ 
φέλειαν είς τά  φυτά, οϊαν μία μετρία τις 
βροχή. ·Η βλάστησις είναι θαυμασίως ζωη
ρά δταν δ καιρός διατελή ΰετώδης, δμ ίχλώ  ■ 
δης, ή θυελλώδης.

Περαιτερω ο Toaldo άξιοι δτι άνιΰρε τό 
αίτιον τών ατμοσφαιρικών μεταβολών, καί 
το αίτιον τούτο αποδίδει είς τάς φάσεις 
τής σελήνης. Πις-εύει δτι τό σώμα τοϋ δο· 
ρυφορου ημών ασκεί σπουδαίαν ενέργειαν 
επι τής ζωηρότητος ή τής βραδύτητος τής 
βλαστήσεως επί τ ί ς  γ ή ς ,  καί διά πλείστων 
σκέψεων προσπαθεί νά υποστήριξη τήν άρ- 
τιφανή τ ό τ ε  γνώμην του ταύτην.

Ό  Τοάλδος λοιπόν ΰπήρξεν δ πρώτος 
σπουδαίος επιστήμων δ ΰποστηρίξας τήν 
κοινήν δοξασίαν, κατά τήν δποίαν η σελή
νη έπιδρα είς τ ί ν  επίγειον βλάστησιν.

Έν τούτοις ή γνώμη αυτη, έπί τής επο
χής ετι τοΰ Τοάλδου, σφοδρώς κατεπολε- 
μήθη. Ό  La Quintin ie , περιφανή; αγρονό
μος, είχεν άσχοληθή έπί τριακονταετίαν 
έρευνών τό ζήτημα έάν αί σεληνιακαί π ε 
ρίοδοι έχουσιν έπιρροήν τινα είς τήν κηπου
ρικήν. Έ άν  εΰρισκεν ώφέλειάν τινα, λέγει, 
ήθελε συμμορφωθή πρός γνώμην ην βλέπει 
επικρατούσαν. Ά λ λ ’αί μακραί, έπανηλειμ- 
μέναι καί λίαν ακριβείς παρατηρήσεις α ΰ 
τοϋ τούτου τόν έπεισαν δτι  ή γνώμη αιίτη 
είναι πρόληψις άπλή αμαθών γεωπόνων. 
Έ ν  τή μακρα πείρα τής πρακτική; αΰτοϋ 
εΰρεν οτι ή πρώτη ημέρα καθώς καί jj τ ε 
λευταία τής σεληνιακής φάσεως είσίν έξ ί 
σου κατάλληλοι πρός πάσαν γεωργικήν ερ
γασίαν.

Ουτω τό εργον τοΰ Τοάλδου μετρίας 
ετυχεν αποδοχής παρά τών συγχρόνων α ΰ 
τοϋ* αί δέ γνώμαι αΰτοΰ άπείχον πολΰ τοϋ 
θεωρηθεΐναι αξ ιώματα . Μόνος δ χυδαίος καί 
ίμαθής απέδιδε μεγάλην σημασίαν ιίς τήν 
«πήριιαν τής  σβλήνης.

Β Τ Ρ Ω Ν

"Ερχεται ηδη τό έργον τοϋ Ά ρα γώ , 
δημοσιευθέν τώ  1333-

Ό  Ά ρ α γ ώ  άναγνωρίζει οτι  η σελήνη 
ασκεί δράσιν τ ινα  έπί τής γη'ίνης άτμο- 
σφαίρας, άλλά τήν δράσιν ταύτην θεωρεί 
άσθενεστάτην. Τήν γνώμην ταύτην πορ ίζε
ται έκ τής συμπαραβολής πλείστων βαρο
μετρικών παρατηρήσεωυ. Έάν παραδεχθώ - 
μεν, δτι δυνατόν νά ΰφίσταται Ά τ μ ο ο φ α ι  
ριχή τ ις  παΜ ρροια , ηγουν δτι  ή Σελήνη 
έλκει τήν αέριον ατμόσφαιραν τής γής, κ α 
θώς έλκει τά  ίίδατα τοϋ Ώκεανοϋ, καί ΰπό 
τούς αΰτούς νόμους, ή Ά τμ η σ φ α ιρ ιχή  αυτη  
παΛίρροια  έλαχίστην ήθελεν έχει αξίαν.

Ή  φυσικωτέρα ενέργεια τήν δποίαν ή 
σελήνη δύναται νά άσκήση επί τής α τ μ ό 
σφαιρας ήμώ*, συνίσταται είς τήν έλξιν, 
κ α τ ’ άναλογίαν πρός τήν άνύψωσιν τής θ α 
λάσσης, ητοι τής παλιρροίας. Ά λ λ ’ εκτός 
δτι ή ένέργεια αυτη είναι άσθενεστάτη, ή' 
θελεν δδηγήσει είς αποτελέσματα δλως αν 
τ ίθετα  πρός τάς παρατηρουμένας μεταβο- 
λάς τοΰ καιροϋ, καί πρός τήν παραδεδεγ 
μένην κοινώς ιδέαν. Οΰδείς τωόντι πιστεύει 
δτι αί καιρικαί μεταβολαί συμπίπτουσιν ή 
σχετ ίζονται πρός τήν εποχήν τών παλιρ- 
ροιών.

Παραδεχόμενοι τήν έλξιν ώς αίτιον τής 
σεληνιακής ένεργείας, θά έμενε νά έξηγη 
σωμεν τάς φωτεινάς η σκοτεινάς άναδόσεΐί 
τής σελήνης. Ά λ λ ’ ή ΰπόθεσις αυτη είναι 
σφαλερά. Πάσαι επίσης αί έτεραι έπήρειαι, 
άς άποδίδουσιν είς τήν σελήνην, δέν έχουσι 
μείζονα αξίαν, κατά τόν Ά ρ α γώ ,  τών ά 
νωτέρω έκτεθεισών. Σχετικώς δμως πρός 
τα ΰ τα  άναφέρομεν περικοπήν τινα γερμ* 
νοϋ τινός αστρονόμου Olbers, δστις υπήρ 
ξεν ιατρό; πριν γίνη αστρονόμος, ’ΐδού τ ι  
ούτος λέγει:  «Έκ τής πείρας οΰδόλω; άπο 
δεικνύεται δτι ΰφίσταται ίδιάζουσά τις έ 
πίδρασις τών φάσεων τής σελήνης έπί τοϋ 
ζωϊκοΰ οργανισμού. Κατά τήν μακράν μου 
πρακτικήν, οΰίέποτε διέγνωσα σχέσιν τινα 
μεταξύ τής σελινιακής περιόδου καί τών 
άσθενειών. . . Οΰχ ηττον δέν εννοώ νά άρ- 
νηθώ, έναντίον τοσούτων αρχαίων παρα 
τηρήσεων, πΚσαν απολύτως επήρειαν έκ τής 
σχετικής θέσεως τής σελήνης πρός τόν ή 
λιον, έν τισι σπανιωτάταις άσθενείαις. Με

ταξύ απάντων τών οργάνων άτίνα δυνά- 
χεθα νά μεταχειρισθώμεν πρός άνεύρεσιν 
παραγόντων τής φύσεως, άδιοράτων άλλως, 
τά  νεύρα είσί τά  μάλλον εΰαίσθητα, καί ή 
εΰαισθησία αΰτών ερεθίζεται πολλάκις ΰπό 
τής νόσου. Έ ν  γένει μετά  μεγίστης δυσπι
στίας πρέπει νά άναγινώσκη τ ις  τούς σ υ γ 
γραφείς έκείνους οίτινες άναφέρουσι παν- 
τοία πράγματα περί τής έπιρροής τών σε · 
ληνιακών φάσεων εν τισι νόσοις. Τά τοιαύ· 
τα  όμοιάζουσι πρός τούς βρυκόλακας, τους 
δποίους βλέπει τ ις ,  δταν πιστεύη.»

Τοιαϋται αί έπικρατήσασαι γνώμαι περί 
τής δράσεως τής σελήνης έπί τής γής μ έ 
χρι τής συγχρόνου ί)μών έποχής. Έ ν τή 
άμφιβόλω ταύτη  θέσει τοΰ ζητήματος τού
του δ Faye έπεχε ίρυε  νέας Ιρεύνας πειστι-  
κωτέρας καί άκριβεστέρας, πρός διαφώτη- 
σιν αΰτοϋ, καί έπί τούτφ  ΰπέβαλεν εις τήν 
Α καδημίαν  τών Ε π ισ τη μ ώ ν  πέρυσι, λεπτό 
μερή έκθεσιν.

Είς τό έργον τούτο δ Faye καταγίνετα ι 
νά άποδείξη άντιθέτως πρός τήν γενικήν 
γνώμην, «δτι  η σελήνη έστίν δλως άθώα έν 
ταΐς καιρικαΐς μεταβολαΐς.»

Συνήθως λέγομεν* « Ό  καιρός εΐναι ά 
θλιος* ή συνέχεια τής βροχής ανυπόφορος ! 
Ευτυχώς έγγίζομεν είς τήν λήξιν τοΰ τ ε 
λευταίου τετάρτου τή; σελήνη;. *0 καιρός 
θά μεταβληθή σύν τή νέα σελήνη.»

Ή  δοξασία αΰτη έπιχρατεί παρά τοΐς 
ναυτίλοι; τών πλείστων έθνών, καί πολλοί 
μετεωρολόγοι εχουσι τήν αΰτήν γνώμην.

Τινέ; τών φυσιολόγων σκέπτονται λο- 
γικώτερον. Ί ν α  άναγνωρίση τις ,  λέγουσιν, 
έάν ή σελήνη διέπει η οΰ τόν καιρόν, άρ · 
κεί νά έξακριβώση έάν αί αλλοιώνεις τοΰ 
καιρού συμπίπτωσιν $ οΰ, μετά  τών φ ά
σεων τή ; σελήνης.

Ά λ λ ά  τό ζήτημα ουτω τιθέμενον, ήρευ· 
νήθη καί ελύθη κατά τής ένεργείας τοϋ δυ· 
ροφόρου τής γής. Έ ν  τούτοις έν τή σημερινή 
καταστάσει τής επιστήμης, συμφωνοΰσι 
γενικώς αί γνώμαι τών ξένων ιδίως πρός 
έπιστημονικάς γνώσεις, οτι η σελήνη κε- 
κτητα ι  έπιρροήν τινά έπί τοΰ καιροϋ, κ α ι -  
τοι δοιζομένης ακριβώς τής επιρροής ταυ- 
της. ’ Ά λ λ ’ άπόκ ειτα ι ,  λέγει δ Faye, εις 
τάς  π ίπο λ ιτ ισ μ ένα ς  ημών κοινωνίας ή τι*
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μή τοΰ να όίαλύσωσι διά τής άληθοΰ; ε*ι-  
στημ/)ς και καταβαλωσι πεπαλαιωμένος  
και «βάσιμου; προλήψεις τοΰ δχλου. Δυ- 
οτυχώς ομως πασα άλήθεια παραγνωρίζεται  
τό πρώτον ΰπό τών συγχρόνων, καί πρέπει  
να επέλθη η διάδοχο; γε/εά  ϊνα άνακηρύ- 
’ j1 * a  ̂ παραδεχθή αυτήν. Κατόπιν ό Faye  
εξετάζει, πώς η σελήνη, ή νεκρά αυτησφαί-  
ρα, τό πτώ μ α  τοΰτο τό δποϊον ή γή σύρει 
κατόπιν αυτής, είναι δυνατόν νά κανονίζη 
όιά τών φάσεων της τους καιρού;.

Τό παν ένταΰθα, έπΐ τής γής ,  διέπει δ 
4 λ ι ο ς, λέγει ο F aye. Αί αλλοιώσεις καί ά· 
νωμαλιαι τών ώρών καί πασα κίνησις έπί 
τ ^ί γ ί ( ,  από τών σφοδροτέρων καταιγίδων  
τής άτμοσφαίρας ήμών, μέχρι τών έλ α χ ι-  
rcav τοΰ άέρος δονήσεων, μέχρι τής ροής τοΰ 
εΰτελεστέρου ρυακίου, μέχρι τή; πτώσεως  
μιας ρανίδος βροχής, άναγνωρίζουσίν ώς 
κύριον παράγοντα τήν ενέργειαν τοΰ ήλίου. 
Η πηγή^ τής ι,ωή; έπί τή; σφαίρα; ημών 

ιδρυται έν τώ ί)λίω.
Η γή είναι ψυχρά σφαίρα, περιβαλλό

μενη υ*ό αερώδους καί διαφανοΰς α τ μ ό 
σφαιρας, λ,τις όεν είναι καλός άγωγός τής 
θερμότητος, καί στρεφομένη περί γ ιγαν  
τιαίαν τινα εστίαν θερμότητος, τόν ήλιον.

Η ακτινοβολία ενός μόνου τετραγωνικού 
μέτρου τής ηλιακής έπιφανείας ήθελεν άρ- 
κέβει να θερμαίνγι άδιαλείπτως ατμ ομ ηχα
νήν 7 7 0 0 0  ίππων ! Ό π ο ία  τις είναι έν π α 
ραβολή η θερμουργός εντασις τής άκτινο 
βολίας τής σελήνης · Είναι σχεδόν μηδαμ ι
νή. "Οπως καταστή αισθητή ή έλαχίστη 
ποσότης θερμότητος τήν όποιαν παρέχει 
ήμΐν ή σελήνη κ α τ ’ άντανάκλασιν τών η
λιακών άκτίνων, έδέησεν ϊνα κατασκευασθή 
ειδικόν τ ι  μηχάνημα, ή θερμοηΛεχτριχή  
στήΛη,  ήτις κεκτηται θαυμασίαν εΰαισθη 
σίαν. Ά λ λ ’ αυτή jj χειρ ημών τιθϊμένη έ- 
νωπιον τοΰ οργάνου τούτου, παράγει α π ο 
τέλεσμα πολυ καταφανέστερον, η δλαι δ- 
μοΰ αί ακτίνες τής πανσέληνου συγκεντρω 
μέναι διά φακοΰ επί τής θερμοηΛεχτριχής  
στήΛης.

Η σεληνη όθεν ουδόλως ένεργεΐ ώς π α 
ράγων θερμότητος, έπΐ τών γήινων φαινο 
μένων.

"ίδωμεν ήδη δποία εστιν ή άξία τής ελ -

ξεω; qv ή σελήνη άσκεϊ έπΐ τή ;  σφαίρας ή 
μών. Είναι γνωστόν δτι ή ηνωμένη έπήρεια 
τοΰ ηλίου καί τής σελήνης έπί τών ΰδάτων 
τοΰ Ωκεανοΰ γεννώσι τό φαινόμενον τών 
παλιρροιών. Τό φαινόμενον τοΰτο λαμβάνει 
τήν ΰψίστην εντασιν δταν ή έλξι; τοΰ ήλίου 
ταυτίζετα ι  πρός εκείνην τής σελήνης. Είναι 
δε τ αναπαλιν έλαχιστη ή εντασις αυτη 
οταν η ενέργεια των δύο τούτων άστέρων 
έστίν αντίστροφος.

Τούτου ενεκεν αί φάσεις τής σελήνης 
ευρίσκονται είς φυσικήν τινα σχέσιν πρός 
τα ;  παλιρροίας, καί διά τόν αύτόν λόγον 
αί παλίρροιαι είσΙν ίσχυρότεραι κατά τήν 
πανσέληνον καί τήν νέαν σελη'νην μάλλον, 
ή κατά τό πρώτον καί τελευταΐον τέταρτον 
αυτής. Αί παλίρροιαι ΰψοΰνται δταν ή σε
λήνη προσεγγίζω τήν γήν, καί έλαττοΰνται 
δταν άπομακρύνηται αΰτή<. Αί μεταβολαί 
αυται έχουσι τόν λόγον έν τίί προσθήκη τής 
άσθενοΰ; έλζεω; τής σελήνης πρός τήν τοΰ 
ήλίου, η τή διακοπή ταύτης,  διά τής άπο-  
μακρύνσεως άφ’ ημών. ’Κντεΰθεν ένόμισάν 
τινες οτι ομοίφ τώ  τρόικμ fj σελήνη ώφει- 
λεν ένεργεΐν έπί τής άτμοσφαίρας ημών, 
οίονεί προκαλοΰσα άτμοσφαιρικάς παλιο- 
ροίας. Ά λ λ ά ,  κατά τόν F aye ,  ή ίδέα αυτη 
στηρίζεται επί προλήψεως προερχομένης έκ 
τής εσφαλμένης παρομοιώσεως τής α τ μ ό 
σφαιρα; πρό; τόν Ωκεανόν. Ή  ελξι; τή ς  
άτμοσφαίρας ήμών παρά τής σελήνης οΰδέν 
καταφανές φυσικόν φαινόμενον ήθελε δυνη- 
θή νά παραγάγτι, ένεκα τής λίαν άσθενοΰς 
έντάσεω; αΰτής.

Τά γεγονότα, άλλως τε  κυροΰσι πληρέ
σ τατα  την μή ΰπαρξιν άτμοσψαιρίχής π α ·  
Αιρροίας, καί τήν αδράνειαν τής σεληνια
κής ένεργείας έπί τών καιρικών αλλο ιώ 
σεων. Έ ν Λίμα, έν Περουβία, ουδέποτε 
συμβαίνει θύελλα. Έ ν  Ά γ ι α  Ε λένη  οΰδέ 
ποτε ηκουσθη βροντή. Έ ξ  έναντίου ό κ ε 
ραυνός καθ’ έκάστην σχεδόν έκρήγνηται έν 
ταΐς Μολοΰκαι; νήσοις ί  τάς νήσου; τή ;  
Σόνδης. Έ ν  τούτοι; αί φάσεις τή; σελήνη; 
άλλάσσουσίν έν Αίμα καί Περουβία, ώ; καί 
έν τα ί ;  νήσοι; τή ;  Σόνδης. Ουδέποτε βρέ
χε ι  ιν τή  Ά ν ω  Α ϊγύπτω , έν τούτοις καί 
αυτόθι έπακολουθοΰσιν αί αΰταί τή ;  σελή
νη; περίοδοι, ώ; καί παρ’ ήμϊν, Περιττόν
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νά προσθέσωμεν δτι τά υδατα τοϋ Ώ κ εα -  
νοΰ υψοΰνται % ταπεινοΰνται, καί δτι  αί 
έπερχόμεναι παλίρροιαι άκολουθοΰσι κατά 
τάς φάσεις τή ;  σελήνης είς άπαντα  τά  μέριρ 
ταΰτα .

Ούτως αί παλίρροιαι, αί'τινες είσι φαι- 
νόμενον κοινόν είς πασας τάς χώρα; τών 
δύο ημισφαιρίων, καί τά  έπερχόμενα μ ε 
τεωρολογικά σημβεβηκότα άπό τής γής ου- 
δεμίαν έχουσι πρός άλληλα σχέσιν.

Έπικυροΰνται έτι τά  άνωτέρω καί έκ 
τοΰ υπολογισμού τής Ιλξεως τής σελήνης. 
Ό  Laplace ΰπολογίσας τήν επήρειαν τής 
σελήνης έπ ί  τοΰ αερίου ώκεανοΰ, κατέλη 
ξεν είς τό ακόλουθον συμπέρασμα. « Ή  άτ 
μοσφαιρίκή παλλίρροια δέν δύναται νά άλ 
λοιώσΥ] περιοδικώ; τό δψος του βαρομέ 
τρου πλέον τον ένόc χαϊ ήμίσεωΐ έχατο- 
στον τον χι.Ιιοστομίτρου'Λ. Δέν είναι όθεν 
δυνατόν νά άποδόσιρ τις είς τοσοΰτον ασθε 
νή ενέργειαν τήν πίεσιν τοϋ βαρομετρικοΰ 
υδραργύρου κατά  πολλά εκατοστόμετρα, 
κατά τάς άλλοιώσεις τοϋ καιροΰ.

'Ο Bouvard δήν ήδυνήθη νά άνακαλύψγ) 
έν ταΐς μετεωρολογικοί; παρατηρήσεσι τό 
έλάχιστον ίχνος βαρομετρική; πιέσεως, ό- 
φειλομένης εί; τήν έπήρειαν τή ;  σελήνης. 
"Οπως πληροφορηθή έάν μία τις φάσις τής 
σελήνης προκαλεί είδικώτερον τήν βροχήν, 
δ Βουβάρ συμπαρέβαλε πρός αλλήλας τάς 
μετεωρολογικά; παρατηρήσεις δλοκλήρου έ- 
νός αίώνος, καί έξήξεν δτι 5; βροχή διενέ 
μετο άκριβώς έζ ΐσου καί πρός τά τέσσαρα 
τέταρτα  τής σελήνης.

Καί τά  μέν εξαγόμενα τών υπολογισμών 
τοΰ Bouvard ήμφισβητήθησαν* άλλά μεγά 
λη τις άνακάλυψις έπί τών ήμερών ημών,
5) άπόδειξις τής ΰπάρξεως ενός νόμου τών 
χα τα ιγίΰω ν, έπέφερε τήν οριστικήν γνω 
μοδότησιν κατά τής έπηρεία; τής σελήνης. 
Τήν γνωμοδότησιν ταύτην διετύπωσεν δ 
πεφωτισμένος ναυτικός Bridet, είς 8ν όφεί 
λεται ή πρώτη ίδέα τοϋ νόμον των χατα ι 
γ ίδ ω ν ·

«Είναι γνωστόν, λέγει δ πλοίαρχος Bri 
det, δτι δ σίφων περιφέρεται δέκα, δεκα 
πέντε καί εϊκοσιν έτ ι  ήμέρας πρός συμπλή- 
ρωσιν τής πορείας του, καί δτι δ αυτός σί 
φων δύναται κατ«  συνέπειαν ν* προσβάλ?

πλοΐον τ ι  κατά τήν νέαν σελήνην, έτεροί 
κατά τό πρώτον τέταρτον, καί τρίτον τ ι  
κατά  τήν πανσέληνον. "Εκας·ος τών πλοιάρ
χων τών τριών τούτων πλοίων ήθελε δ ι 
καίως αποδίδει τό δυστύχημά του εί; τήν 
ιίπιρροήν μιας τών τριών τούτων φάσεων 
τής σελήνης, καί έντούτοις ήθελεν εϊσθαι 
καί είς τάς τρεις περιστάοεις τό αυτό φαι- 
νόμενον δπερ, έν τή τακτική  πορεία του, ή- 
'ίελεν άπαντήσει άλληλοδιαδόχως τά  τρίο: 
ταΰτα  πλοία , έν τή δδώ ην ή φύσις ώρισεν 
είς αΰτό. Είναι άλλως τε γνωστόν σήμερον 
δτι  πάσαι αί καταγίδες ,  οί άνεμοι, αί θύελ 
λαι, προκαλοΰνται έκ τών περιστροφικών 
εκείνων κινήσεων αί'τινες άδιαλείπτως κ υ 
κλοφορούσα έπί τής έπιφανείας τής σφαί
ρας, προξενοΰσαι ένθεν κακεΐθεν τάς α λ 
λοιώσεις τοΰ καιρού, τάς δποίας άποδίδου 
σιν έσφαλμένως είς τόν δορυφόρον ημών.»

Ή  άπόδειξις ενταύθα έστί πλήρης. Οΰ- 
δείς βεβαίως θέλει ποτέ φαντασθή νά ά- 
ποδόση τους σιφώνας είς τήν σελήνην. Τά 
φοβερά ταΰτα  φαινόμενα έχουσιν έτέραν 
πηγήν, ήτις έστί σήμερον γνωστή. Πρόκα- 
λούμενοι ΰπό τής ηλιακής θερμότητος οί 
σιφώνες σχηματίζοντα ι εί; τά  ανώτερα 
στρώματα τοΰ άέρο;. Ή  ατμόσφαιρα ημών, 
περιοδικώ; διαστελλομένη, άνυψωμένη ΰπέρ 
τό φυσικόν αΰτή; μέτρονκατά  τόν ισημερι
νόν, Ενεκα τή; ΰπερβαλούση; θερμότητος, 
κλίνει καί δ ιαχέετα ι πρό; τοΰ; πόλους έκα- 
τέροθεν τοϋ ίσημερινοϋ, έν άκατασχέτοις 
ρεύμασι, άτινα διέρχονται άνω τών κεφα
λών ήμών. Τά ρεύματα τα ϋ τα ,  καίτοι φύ
σει άόρατα, δυνάμεθα νά παρακολουθήσω- 
μεν οΰχ ήττον διά τοϋ οφθαλμού, έκ τών 
ίδιαζόντων νεφών τά δποΐα παρασύρουσιν.

Τά νέφη ταύτα είσι τά  υψηλότερα. Ή  
αποτελούσα αΰτά υλη δέν είναι σταγόνες 
ρευστού ύδατος, δπως τά  τών κατωτέρων 
στρωμάτων τοΟ άέρος, άλλά λεπτα'ι ίνε; 
πάγου, αΐτινες ποικίλουσι πολλάκις τόν 
ουρανόν διά ζωγραφικών σχημάτων, καί 
σχηματίζουσι τάς γνωστάς περί τόν ήλιον 
καί τήν σελήνην ζώνας στεφάνους. Έ ν  
τ φ  μέσω τών άερίων τούτων ποταμών σχη
ματ ίζοντα ι  περιστροφικά! κινήσεις, άνάλο- 
γοι πρό; τήν ϊλιγγοε τών ΰδάτων έπΐ τής 
σ φ α ί ρ α ;  μ α ; .
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Δι ελικε; τών αερωδών τούτων ιλίγγων 
χαταβαίνουσιν έως ου φθάσωσιν έπί τοϋ 
εδάφους ήμών. Παρασύρουσαι έν έαυταΐς 
τόν ηλεκτρισμόν τών αγο>τερων αρωμάτων, 
μιγνύουσαι τά  πεπηγότα  νέφη πρός τά  υ 
δατώδη τών υποδεεστέρων στρωμάτων, αί 
αερώδεις αύται ΐλιγγες φέρουσι έν τνί διό- 
δω αύτών πανταχοϋ  τήν θύελλαν, την βρο
χήν, τόν κεραυνόν. Ε ν ίοτε  παράγουσι τό 
επί μακρόν ανεξήγητον φαινόμενον τών έν 
τή ατμόσφαιρα υδατωδών όγκων, οιτινες 
αίφνης προσβάλονται ΰπό πάγου, καί κα- 
ταπίπτουσιν  υπό μορφήν χαλάζης έφ’ ή 
μας.

Θέλει είσθαι τωόντι περιφανής τιμή διά 
τόν 19ον αίώνα ή άναχάλυψις κα'ι ή έξα- 
κρίβωσις τών νόμων τών κλυδώνων, οϊτινες 
ούδόλως είσί τυχαίοι,  άλλ’ ίιτείκουσιν είς 
πραγματικούς νόμους. Αί θύελλαι, οί λ α ί 
λαπες, οι σιφώνες, ουδόλως προέρχονται έξ 
ανωμαλιών της ατμόσφαιρας, ώς συνήθως 
πιστεύεται, άλλ’ είσί φαινόμενα σχεδόν ε 
πίσης τακτικά, ώς καί τά  ουράνια φαινό
μενα. Ή  Θεωρία άποδεικνύει δτι τό αύτό 
μηχανικόν σύστημα δπερ διέπει τήν κίνησιν 
τών αστέρων, κανονίζει επίσης τάς κ α τ α ι 
γίδας καί τάς θυέλλας, καθώς έπίσης καί 
τήν έσωτερικήν κίνησιν τών ελάχιστων ρ α 
κιών ΰδατος έπί τοϋ ήιιετέρου έδάφους. Καί 
καθόσον άφορα τοΰ; σιφώνας, έκ προσφά 
των παρατηρήσεων, έζηκριβώθησαν τά αύτά 
φαινόμενα καί έπί τής ατμόσφαιρας έτι 
τοϋ ήλίου, μετά  τού αύτοΰ χαρακτήρος τών 
άερίων ιλ ίγγω ν.

Μετά τάς θαυμασίας ταύτας ανακαλύ
ψεις τής νεωτέρας μετεωρολογίας, είναι ά 
νάγκη νά πρόσθεση τις δτι ή σελήνη κ α τ ’ 
ούδέν συμβάλλει είς τά ατμοσφαιρικά φαι 
νόμενα τ«ς ήμετέρας σφαίρας ; Έάσωμεν 
λοιπόν τήν σελήνην φωτίζειν τήν γ ή ν· τό 
φώς αύτής χρησιμεύει άκριβώς πρός τοϋτο. 
''Εχει τοσαύτην θερμότητα δση άπητεΐτο 
άκριβώς δπως καυχώνται οί φυσιοδίφαι δτι 
ήδυνήθησαν νά χαταστήσωσιν αύτήν 'αισθη
τήν, καί τοσαύτην χημικήν ενέργειαν δση 
άρχει δπως αποτύπωση τήν εικόνα αΰτής 
|π Ι  τών μάλλον αύαισθήτων χαρτών τών 
ήμετέρων φωτογράφων* άλλά μή αποδίδο
υ ν  αντί) επήρειαν τήν οποίαν μόναι «ί δη 

μώδεις προλήψεις έπλασαν, καί έξακολου- 
θοϋσι διατηρούσαν

Πάτραι.
Μ. θ. ΧΑΙΡΕΤΗΣ.
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προίδρου τοΟ ανω τέρ ω  Σ υ λ λ ό γ ο »

Συνέπεια χαί τέλος).

Είς ταυτην τέλος πάντων εναπόκειται 
νά έξασκήσν) καί νά μορφώσγ) τάς ήθικάς 
δυνάμεις διά τής έφαρμογής δλων εκείνων 
τών μέσων, τά  όποια κρίνοντες τά κ α τα λ 
ληλότερα εις τό νά προσδιορίσωσι τήν βού- 
λησιν καί τό όρθώς πράττειν , διά τής επ ι
είκεια;,  δια τών καλών παραδειγμάτων 
δια τής άπλής καί ακριβούς έκθέσεως τών 
συνεπειών, αί'τινες προκύπτουσιν έκ τών α 
γαθών ή κακών έζεων, διά τοϋ διδάσκειν 
τίν ι τρόπω α: έξεις αποκτώνται ή παύου- 
σι( τίνι τρόπω ή πρώτη αύταπάρνησις ε υ 
κολύνει τήν δευτέραν, τ ίν ι  τρόπφ δυνάμεθα 
νά συνηθίσωμεν βαθμηδόν είς τό νά έκτε- 
λώμεν πράξεις αί όποϊαι κατά πρώτην 6· 
ψΐν δείκνυνται βαρεΐαι, καί δυσκατόρθωτοι.

"ΟΟεν δικαίως πρέπει νά θεωρήται ή ή- 
θική έκπαίδευσις, ώς ό ακρογωνιαίος λίθος 
τής κοινωνικής μας μορφώσεως, διότι μόνη 
αυτη δύναται νά έγχαράξη πρώιμα είς τάς 
καρδίας τών πολιτών τοιαύτας άρχάς καί 
φρονήματα, άτινα μέλλουσιν είς τό έξής 
νά χρησιμεύωσιν ώς άπταιστος κανών καί 
τύπος μιας ορθής καί άνεπιλήπτου δ ια γ ω 
γής, άνευ τοϋ όποιου οί νόμοι καί αί πο ι-  
ναί άποβαίνουσιν άνίσχυροι χαί άσκοποι. 
Αιότι δι* νά μβταχειρισθώ τάς αύτάς sa -.
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φράσεις τοΰ ^ήτορος Ίσοκράτους, «οί π ο λ ί-  
ται είναι ανάγκη νά άποβαίνωσιν όμοιοι 
μέ έχεΐνα τά ήθη, είς τά  οποία ήθελον έκ 
παιδευθή, επειδή οί πολλοί καί αύστηροί 
νόμοι είναι σημεϊον τοϋ δτι αυταί αί π ό 
λεις διοικοϋνται κακώς, διότι διά να εμ 
φράξωσι τά  έκάστοτε γινόμενα αδικήματα 
αναγκάζονται οί νομοθέται νά θέτωσι πολ
λούς νόμους. Έ ξ  εναντίας πρέπει οί ορθώς 
πολιτευόμενοι δχ ι  νά τοιχοκολλώσι πλήθη 
νόμων καί διατάξεων, άλλά να εχωσι τό 
δίκαιον έγκεχαραγμένον είς τάς ψυχάςτων, 
διότι αί πολιτε ία ι διοικοϋνται καλώς ό'χι 
μέ τά ψηφίσματα, άλλά μέ τά χρης-άήθη». 
Εις τούς σοφούς τούτους λόγους τοΰ ρήτο 
ροί,ας μας έπιτραπη νά προσθέσωμεν τοΰτο 
μόνον, δτι έπειδή τά πάθη, ή άθλιότης, τα 
κακά παραδείγματα,καί αί τυχηρότητες τοΰ 
βίου, παρεκτρέπουσι πολλάκις τόν άνθρω
πον άπό τόν δρόμον τής κανονικότητος καί 
τής τάξεως, αί πολιτικαί διατάξεις και αι 
ποιναί είναι άναγκαίαι διά νά τόν έπανα- 
γάγωσιν είς τήν εύθεϊαν όδόν, άπό τήν ο 
ποίαν άπεπλανήθη καί νά τόν διορθώνωσιν. 
Ά λ λ ’ ή διόρθωσις αΰτη προϋποθέτει τήν 
ήθικήν έκπαίδευσιν, δ ιότι τ ι  άλλο είναι το 
διορθώνειν είμή ή υπενθύμησις τοΰ καθή
κοντος καί άναζώωσι; τών ηθικών αισθη
μάτων και τών άρχών τοΰ δικαίου καί 
τής άρετής ; Ά λ λ ά  πώς είναι δυνατόν νά 
άνεγερθώσιν είς ανθρώπους άποπλανημε 
νους αισθήματα καί άρχαί αί όποϊαι προη 
γουμένως δέν έδιδάχθησαν καί ένετυπώ 
θησαν είς τάς ψυχάς των ; Πώς είναι δυ 
νατόν νά άνυψωθή είς τά  ενδόμυχα τής 
καρδίας των ή φωνή τοϋ καοήκοντος καί τής 
άρετής, φωνή ήτις ποτέ δέν ήκούσθη, ούδ’ 
έγνώσθη j Παραδεχόμεθι λοιπόν τήν ά ν ά γ 
κην δλων τών μέτρων δσα τείνουσιν πρός 
έξασφάλισιν καί διευθέτησιν τής κοινωνίας 
μας. Έκ τών είρημένων ουν έπετα ι  δτι έ 
νεκα τής μεταξύ τών θεωρητικών καί πρα 
κτικών τού άνθρώπου δυνάμεων ένυπαρ- 
χούσης στενής συναφείας καί σχέσεως, ή 
γνώσις τών ΰψίστων άληθειών περί δίκαιου 
Χαί καθήκοντος, περί άρετής καί θρησκείας, 
ό φωτισμός του νοός έπί άντικίιμένων το 
σούτων ούσιωδών καί περισπουδάστων, ο 
ποια είναν τά  θεία καί ανθρώπινα, μ ι τ α -

δίδουσιν ήλεκτρικούς σπινθήρας καί είς τήν 
χ,αρδίαν, ζωοποιοΰσι τήν βούλησιν καί τήν 
παρορμοΰσιν είς γενναίας, εναρέτους καί 
εύσεβεΐς πράξεις. ’Αλλά τίς ό απαραίτητος 
δρος ; Τί τό ών ούκ άνευ του νά προβαίντι 
έπί τοσοΰτον ή διανοητική έκπαίδευσις, 
τού νά ενεργή, δχ ι  μόνον α π ’ εύθεία; έπί 
τοϋ νοός, άλλά καί εμμέσως ί π ί  τών π α 
θών καί τής βουλήσεως ;

•Η έκπαίδευσις αΰτη προϋποθέτει ώς βά -  
σιν της καί υποστήριγμα τήν άνατροφήν, 
ήτοι τήν άδιάλειπτον έπεξεργασίαν καί 
θικοποίησιν τής καρδίας διά τής έξ αρχής 
άγρύπνου έπιστασίας τών γονέων έπί τής 
διαγωγής τών τέκνων των, δ ιά  τής είς τάς 
άπαλάς των ψυχάς πρωίμου έμφυτεύσεως 
άγαθών καί &γιών φρονημάτων, διά τής 
λόγω τε καί έργω προτροπής είς τά  καλά 
καί σπουδαία, διά τών εντός τής οίκογε- 
νείας καί εκτός αύτής έν τή  κοινωνί<* προσ- 
φερομένων ψηλαφητών παραδειγματων τής 
άρετής, τής χρηστοηθείας καί κοσμιότητας, 
έν ένί δέ λόγω διά τής οικογενειακής αγω
γής καί μορφώσεως.

Καί καθώς δταν τ ά  κάτω μέρη οίκίας 
τινός δέν είναι ασφαλή καί εδραία, άπασα 
ή οικοδομή κλονίζεται,  ώσαύτως ασθενούς 
οΰσης $ καί παντάπασ ιν  ίκλειπούσης τής 
οικογενειακής καί κοινωνικής άγω γής,  ή ά 
νευ θεμελίων, τό διανοητικόν οικοδόμημα 
άνεγείρουσα έκπαίδευσις, εξελέγχετα ι α- 
κροσφαλής καί άσκοπος. Πρό πάντων δέ 
καί κ α τ ’ εξοχήν είς τήν οικογένειαν ανήκει 
ή πρώτη καί θεμελιώδης ανατροφή τών 
παίδων, ώς τό καταλληλότερον φυτώριον, 
είς S δύνανται νά χαλλιεργηθώσι καί καρπό· 
φορήσωσιν αί ήθικαί αυτών δεξιότητες, ακτί
νες είναι είσέτι έγκεκλεισμέναι, ώς έν δ υ 
νάμει καί *ν σπέρματι* είς αύτήν εναπό
κειται νά χαράξϊΐ τοιαύτας εντυπώσεις είς 
τά  ένδόμυχα τής τρυφερας των καρδίας, νά 
διεγείρη αισθήματα καί νά μορφώση τοιαύ
τας έξεις, δ ι’ ών ούτως προκατηχοϋνται 
καί προπαρασκευάζονται δπως είσαχθώσι 
είς τήν χορείαν τών αρετών έκείνων, α ϊ τ ι -  
νες κατακοσμούσι καί καθορα'ίζουσι τόν 
μετά  τα ϋ τα  κοινωνικόν βίον. Ή  προκατή- 
χησις δέ αΰτη καί προπαρασκευή τών α ι
σθημάτων καί τής καρδίας κ«τορθοϋγτα*
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διά τίνος έρθής κ,αΐ έπιτηδείας αγω γής,  ή· 
τ ις  δεν είναι άλλο τ ι  είμή σκόπιμος άνά- 
πτυξις των ηθικών ή πρακτικών τοΰ αν
θρώπου δεξιοτήτων καί δυνάμεων, ώς ή έκ- 
παίδευσις τών γνωστικών η θεωρητικών.

Καί δσον έπιτυχέστερον κατευοδοΰται ή 
άνάπτυξις αΰτη, τοσοΰτον μάλλον προσεγ
γίζε ι  ό άνθρωπος εις τήν άληθή αΰτοΰ ευ 
δαιμονίαν, είς την τελειότητα, τοσοΰτον 
άκριβέστερον συμφωνεί μέ τόν προορισμόν 
του, τοσοΰτον μεγαλειτέρα είναι ή χρησι- 
μότης του, έπομένως δέ ή άξια  του, ώ; 
πρός τήν κοινωνίαν, ώς πρός τό έθνος του, 
ώς πρός τήν ανθρωπότητα. ν1να δε κατα- 
νοησωμεν τ ίν ι  τρόπω ή άγωγή οφείλει νά 
προάγη καί ν’ άναπτύσση τάς ήθικάς ταύ- 
τας δεξιότητας, άρκεΐ νά λάβωμεν ΰπ’όψιν 
τά  κ α τ ’ εξοχήν εις αυτήν ίδιάζοντα μέσα 
πρός επ ιτυχ ίαν  τοΰ σκοπού τη{. Ταΰτα ε ί 
ναι ό'χι βέβαιαι ψυχραΐ θεωρίαι, δχ ι  δεινά 
επιχε ιρήματα, δχ ι  λόγοι εύφραδεΐς, καί τε- 
τορνευμένοι, ό'χι ακριβείς κανόνες καί π α 
ραγγέλματα ,  καθ’ δσον ή άγωγή δέν άπευ 
θύνεται είς τάς θεωρητικάς δυνάμεις, εις 
τήν νόησιν, άλλ’ ΐνα άναφε'ρωμεν τά  κυριώ- 
τερα καί ούσιωδές-ερα πάντων τών άλλων, 
δυο τινά μέσα δλως πρακτικά, καθό άνα 
φερόμενα εις τήν πράξιν, εις τήν ηθικότη
τ α ,  καθό συνεργοΰντα είς τήν μόρφωσιν 
εκείνων τών έξεων, αΐτινες συναποτελοΰσι 
τό  ήθος καί τόν χαρακτήρα τοϋ ανθρώπου. 
Ώ ς  τοιαΰτα δέ άναντιρρήτως όμολογοΰνται 
και αναγνωρίζονται ή ασχησ ις  καί τό π α 
ρ ά δ ε ιγμ α  δ ιότι διά μόνης τής άσκήσεωςά· 
ποκαθίσταται είς τοΰς νέους όμαλή καί εύ
κολος ή τό πρώτον τραχεία καί επίπονος 
όδός τής άρετής καί άποκτώσι τήν εξιν τοΰ 
νά ΰπείκωσι προθύμως είς τήν φωνη'ν της, 
καί να εμμένωσιν εδραίοι καί έδιάσπαστοι 
εις τας υπαγορεύσεις τοΰ καθήκοντος, καθ’ 
δσον ή αρετή δέν έπιστηρίζεται είς έφήμε- 
ρα χαί στιγμ ια ία  αισθήματα, καί είς μονα- 
δικάς πράξεις, άλλ’είς ένδελέχειαν καί μο 
ν ιμότητα  τών αγαθών αισθημάτων καί τών 
πράξεων. Δεν είναι σώφρων, δέν είναι ευσε
βής, δεν είναι ενάρετος ο δεικνυόμενος το ι-  
οΰτος μόνος, ενίοτε καί είς ώρισμένας τινά; 
περιστάσεις, ά λ λ ’ b διαμένων πάντοτε  b 
ϋύτός, ό ένεργών π ά ν τ ο τ ε  πρός ενα χαί jov

αυτόν σκοπόν, πρός τήν τοΰ καθήκοντος 
«κπλήρωσιν* πρεπει τό σύνολον τών αρε
τών τοσοΰτον βαθέως νά ριζωθή είς τάς 
ψυχάς τών νέων, τοσοΰτον ένδομύχως καί 
άόιασπαστως νά συναφθ·?,, ή μάλλον είπεΐν 
νά συνταυτισθή μετά  τής εσωτερικής καί 
εξωτερικής αΰτών ένεργητικότητος, ώστε 
κατα πάσαν αφορμήν καί περίπτωσιν νά 
τας εξασκώσι καί νά τάς έπιτηδεύωσι μετά 
τής άπαιτουμένης προθυμίας καί δραστικό- 
τητος .  Ά λ λ ά  δέν είναι φανερόν δτ ι ,  ινα ά- 
ποβή τ ις  κάτοχος οιας δήποτε άρετής, δεί- 
ται καί χρόνου μακροΰ καί πόνου πολλοΰ 
καί ασκήσεως οΰ τής τυχοΰσης ;

’Ορθώς άρα δυνάμεθα νά όρίσωμεν, κατά 
τοός αρχαίους, τήν άρετήν t f t r  τ ιν ά  πρός  
το π ρ ά τ τ ιΐΥ  τό α γα θ όν, έξιν ήτίς άλλως 
δεν αποκτάτα ι  ειμη διά τής συνεχοΰς καί 
επιμόνου άσκήσεως, δ ι ’ής μορφοΰνται, δ ια- 
π λ α ττο ντα ι  καί κανονίζονται αί κλίσεις, 
αί ορμαί καί α: τάσεις τής ανθρωπίνου καρ
δίας, αιτινες κατόπιν εκτιίνουσι τήν έπίρ- 
ρειάν των, έπι τοΰ δλου συστήματος τών 
ιδεών καί τών φρονημάτων τοΰ άτόμου καί 
τοΰ δλου ήθικοΰ καί κανονικοΰ του βίου. Ή  
δέ καθημερινή πείρα μας διδάσκει δτι τό 
αυτό τοΰτο αληθεύει περί τών άτόμων αύχ 
ηττον ή και περι ολοκλήρων κοινωνιών καί 
εθνών. Εθνικός χαρακτήρ, φρονήματα, κοι- 
ναί δοξασίαι, εκ ταύτης τής πηγής προέρ
χονται.  Πατριωτισμός, εθνική μεγαλοφρο- 
σύνη, πολιτική αρετή, ροπή είς τά καλά 
καί σπουδαία, φιλελευθερία κ .τ .λ .  μ ε τ α δ ί 
δονται εις τά έθνη άπό Πατρός είς υιόν διά 
τοϋ εθνισμού καί τής άσκήσεως. Τί, π .  χ . ,  
διετηρησεν έπί πολλούς αιώνας, παρά τοΐς 
ημετέροις προγόνοις, καθαρόν καί άπαρα- 
μείωτον τόν τής πατρίδος έρωτα είμή ή 
άπό γενεάς είς γενεάν μετάδοσις τ£ ν  α ύ 
τών ιδεών καί φρονημάτων, είμή η συνε
χής έγγύμνασις καί άνατροφή τών παίδων 
είς τά  αισθήματα, τά  ήθη καί τάς άρετάς 
τών πατέρων των · Ά λ λ ’ έάν ί) άσκησις 
δικαίως θεωρήται, ώς έν τών ίσχυροτέρων 
μέσων τής αγωγής πρός μόρφωσίν τής καρ
δίας καί πρός άπόκτησιν αγαθών έ'ξεων, 
ουχ ήττον όμως ισχυρά καί αποτελεσματι
κή δείκνυται καί ή ενέργεια τοΰ παραδείγ
ματος τοΰ δποίαν τήν άμετρον δύναμιν w -
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χόλως δυνάμεθα νά κατανοήσωμεν, έάν προ- 
σέξωμεν είς δτι πολλάκις υποπ ίπτε ι  εις 
τήν ιδίαν ημών άμεσον παρατήρησιν, είς 
δ ,τι έκαστος ημών λαμβάνει συχνακις ά- 
φορμήν νά δοκιμάζνι έξ ιδίας πείρας εις 
τάς σχέσεις τοΰ πρακτικοΰ καί κοινωνικοΰ 
του βίου. *Ας ΰποθέσωμεν, π .  χ . ,  άνδρα 
ακεραίου και έμβριθοΰς χαρακτήρος, υπο- 
ληπτόμενον ί π ’ όρετη καί χρηστότητι,  υ 
πείκοντα άείποτε είς τά  κελεύσματα τ ί ;  
τιμής καί τοΰ καθήκοντος, καί κατα ταΰ 
τα ρυθμίζοντα, καί νοΰν, καί βούλησιν, 
καί πράξεις, ό τοιοΰτος δέν προίσταται 
ώς φαεινός άστήρ είς τά  όμματα τών συμ
πολιτών του ; Λεν έξασκεί σωτήριον επιρ- 
ρειαν έπ ί τή; πλησίον αυτοΰ κοινωνίας; Αέν 
κατέχει  τήν μαγνητικήν εκείνην δύναμιν τοΰ 
νά έλκ·/) πρός έαυτόν τ ά ;  πεποιθήσεις, του 
νά αίχμαλωτίζν) τάς καρδιας δ ι ’ ενός μόνου 
κινήματος, δ ι ’ένός μόνου νεύματος καί τοΰ 
νά έπιφέρη πολλάκις τοιαυτην ηθικήν με 
ταβολήν καί άλλοίωσιν είς τά  πνεύματα 
τών όμοιων του, οΐαν δέν ισχυουσι να κα- 
τορθώσωσιν οί δεινότεροι ηθικολόγοι καί οί
εύφραδεστεροι ρήτορες ;

Καί δ ιατ ί  τό παράδειγμα αποβαίνει το 
σοΰτον δραστικόν μέσον; δ ιατ ι  έζ,ασκεί τ ο - 
σαύτην δύναμιν ; Αιότι ουόέν έτερον επε 
νεργεϊ έπί τής καρδίας εντονωτερον καί 
ριστικώτερον, ούδέν ετερον εγχαραττει  εις 
αύτήν βαθυτέραν έντύπωσιν η ή είς τοΰς 
άλλους όρωμένη πράξις καί ενέργεια, έπει 
δή τό ούσιώδες τή ;  ανθρωπίνου φύσεως εΐ 
ναι ή ίνεργητικότη;,  καί ώς έκ τούτου προ 
έρχεται καί ή πρός μίμησιν κλισις τοΰ α ν 
θρώπου καί επιρρέπεια ητις είς τήν πρώτην 
μάλιστα ηλικίαν, άναφαίνεται ζωηροτέρα 
καί κατά  μεγαλητέραν έκτασιν, διότι αν 
καί αύτοί οί προβεβηκότες καί έχοντες^ ήδη 
έσχηματισμένον τόν χαρακτήρά των είσδέ 
χοντα ι άναιπαισθήτως τά  ήθη καί τά  αί 
σθήαατα τών ΰπ ’ αυτών ζηλουμένων αν- 
δρών, πόσον φισικώτερον είναι αι αθωαι 
καί είσέτι αδιάπλαστοι ψυχαί τών παίόων 
νά συναισθάνωνται μεγαλητέραν όρμήν πρός 
τό μιμεΐσθαι τά  τών πρεσβυτέρων παρα 
δε ίγμα τα  ; νΟθεν ά; πράττωσιν οί γονείς 
ενάρετα έργα ενώπιον τών τέκνων των, καί 
ίδοΰ τό παράδειγμα τοϋτο θέλει άντηχε ι

τρανώτατα  είς τά  ένδόμυχα τής καρδιας 
αύτών, έμβλεπόντων είς τάς εναρέτους τών 
γονέων των πράξεις. *Δς δεικνύωσιν ενώ
πιον τών τέκνων των αγαθότητα , π α τρ ιω 
τισμόν, ευσέβειαν, καί ίδοΰ ήρέμα καί προ- 
σηνώς θέλουσιν άνάπτει εϊς τά  σ πλαγχνα  
των, τόν έρωτα τής άρετής, τής πατρίδος, 
τοΰ Θεοΰ. "Ας έκτελώσιν, έν ένί λόγφ ,  ε 
νώπιον τών τέκνων των τόν ηθικόν νόμον, 
δς έκπληρώσι μετά ζήλου καί προθυμίας 
τό πρό; αύτόν όφειλόμενον καθήκον, και 
ίδοΰ βαθμηδόν θέλουσιν εμπνέει ε ί ς τ ά ςά π α -  
λάς των ψυχάς άγάπην, σέβας καί αφοσίω- 
σιν ΰπέρ τοϋ ηθικού νόμου καί τοΰ καθή
κοντος. ’Αλλ’ άς μή φαντάζωνται ποτέ  
δτι  θέλουν αναθρέψει τέκνα εγκρατή, χρη
στοήθη, καί κόσμια, διά τών άπλών^ νου
θεσιών καί παραινέσεων, έάν αυτοί δια τών 
πράξεών των γ ίνω ντα ι  τό παράδειγμα τή ς  
άκρασίας, τής διαφθοράς καί τής αισχρότη 
τος ! Ναί, βεβαίως αί πατριχαί νουθεσίαι 
καί παραινέσεις, έάν μέν vivat είς αρμονίαν 
μέ τήν πρακτικήν αύτών δ ιαγω γήν, καί 
μέ τόν κοινωνικόν των βίον, ένεργοϋσι θαυ- 
μασίως έπί τών τέκνων, ει δέ^ μή απο αι- 
νουσιν άτελεσφόρητοι καί εξελέγχωνται 
πάνττρ άπρακτοι καί έπεα ανεμωλια. Κ α
θώς λοιπόν τά  κακά παραδείγματα  τών 
γεννητόρων έπιφέρουσιν ολέθρια αποτελέ
σματα είς τά  τέκνα των, ο ΰ τ ω ς  απεναντίας 
τά  άγαθά καί σπουδαία ίμφυτεύουσι πρώ- 
ϊαα  είς τάς ψυχάς των εύγενή, άγαθα, καί 
γενναία αισθήματα, έντρέφουσιν αυτάς και 
τάς έξοικειόνουσιν ά π ’ αρχής με πολλάς 
θεμελιώδεις ήθικάς άρχάς καί αξ ιώματα  
πριν ή είσέτι λάβωσιν αύτών συνείόησιν 
καί άξιώματα, ή, έν άλλοις ρήμασιν, άν- 
θρωπίζονται καί ήθικεύονται πριν η εισετι 
γνωρίσωσιν δτΐ ήνθρωπίσθησαν καί ήθικευ-
θησαν. ; ,

*Αν λοιπόν έκ τών είρημένων έξαγεται 
δτι  τό παράδειγμα καί ή άσκησις είναι τά  
δύω δραστικώτερα μέσα τής μορφώσεως 
τής κ α ρ δ ία ς  καί τοϋ α ι σ θ ή μ α τ ο ς ,  δτι είναι 
τά δύω ισχυρότερα ελατήρια τής ήθικάς 
άγω γή;,  **τά φυσικόν λόγον γεννάται^εις 
τόν νοΰν τό ζήτημα ,  άλλά τ ί  άρά γε  είναι 
τό τέλος, πρός δ συντείνουσι τά  μέσα τα ΰ 
τα ,  τ ίνα  σκοπόν επιδιώκει δ ιά  τών μέσων
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τούτων αύτή ή ήθική άγω γή κ«1 μό,φω 
βις ; Ή  άπόκρισις etvat άπλή καί εύκολος, 
ο ιότ ι  καί ο σκοπός είναι εύληπτος κα! εύ- 
διάκριτος,^ διότι άπαντες κατά  τό μάλλον 
r I ηττον έχουσιν ιδέαν τινά περί τοΰ ση- 
μαΐνομένου τνίς ήθική; αγωγής καί εις τι 
άπευθύνεται ή ένέργειά της. Πρόκειται μ ό 
νον νά σαφινισθή καί νά προσδιορισθή άκρι· 
βέστερον.

Καί τ φ  Αντί, $; πρώτιστη αυτής προσ 
πάθεια εϊναι νά μορφώση τόν ήθικόν χα ρα 
κτήρα τών νέων, ητοι νά προπαρασκευάζη 
αυτούς καί νά τους έξασκή έξ απαλών ο 
νύχων διά τ ή ;  πειθαρχίας, τής σωφροσύ
νης, τής φιλοπονία; τής κοσμιότητος, καί 
οιά παντός άλλου παιδαγωγικού μέσου, 
οπως εθίζωνται βαθμηδόν ν’άνυψώνται α υ 
τοί αφ εαυτών εις τόν ηθικόν νόμον, νά 
λαμβάνωσιν ΰπ ’ αύτοΰ τάς εμπνεύσεις των, 
νά συμορφώνωσι μ ’ αύτόν τούς δ ια λο γ ι
σμούς καί τάς πράξεις των, καί κατά δεύ
τερον λόγον τιθέμενοι πάσαν αισθητικήν 
ηδονήν, πάσαν εγωιστικήν κλίσιν καί άπό· 
λαυσιν νά έμμένωσιν άκλόνητοι εις τά π α 
ραγγέλματα  του, κα'ι ν’ άγωνίζωνται πρός 
έκπλήρωσίν του μέ σταθεράν κα! άμετάθε- 
τον χπόφασιν. Τό σταθερόν δέ τοϋτο καί 
«μεταθετόν τής αποφάσεως αποτελεί τό 
εξοχον και τό έράσμιον τοΰ χαρακτήρος 
δ ιότι  πρός παγίωσίν αύτοΰ δύο τινά άπαι- 
τοΰνται ώς Spot αναγκαίοι καί άπαραίτη- 
τοι· άφ’̂  ένός μέν ισχυρά βούλησίς, ή προ ■ 
αίρεσις άμετάτρεπτο;,  άφ’ ετέρου δέ π ρ α γ 
ματ ική  αύτής ενέργεια ή πράξι( . Έ κ λ ε ί -  
ποντος του ένός τών δύο τούτων όρων, έ- 
κλείπει καί δ χαρακτήρ, καλούμενος τότε 
ασθενής καί άστατος, οπερ ίσοδυναμεί μ.έ 
ίλλειψιν χαρακτήρος, διότι εάν βούλεταί 
τις τό άγαθόν, έάν προαιρήται ηθικόν τινα 
σκοπόν, τήν υποστήριξή, π. χ . ,  τώ ν  έθνί- 
κών του δ ικαιωμάτων, δέν τολμά ομως νά 
ενεργή εμμόνως και έκ συς·ήματος συμφώ- 
νως μέ τήν προαίρεσίν του, προφασιζόμενος 
οτέ μεν τήν ακαταγωνιστον άντίδρασιν 
τών εξωτερικών περιστάσεων, δτέ δέ τήν 
ζημίαν τών υλικών αύτοΰ συμφερόντων, 
οτε δε τόν προσωπικόν αύτοΰ κίνδυνον ή 
άλλην τινά ιδ ιοτέλειαν,ό τοιοϋτος έλλε ίπω ν 
χαρακτήρ καλείται ψοφοδεής καί σκιόφο

βος, παρ’ ου ούδέποτε οφείλει τ ις  νά προσ
δοκά μέγα τ ι  καί περισπούδαστον.

"Οθεν δ ηθικός χαρακτήρ τοσούτο) μ ά λ 
λον π α γ ιοϋτα ι ,  τοσούτα) μάλλον καθίστα
ται συμπαγής καί άδιάσειστος, όσα) θερμό
τερος αναρριπίζεται διά τής ορθής* άγωγής 
εί; τάς ψυχάς τών νέων δ έρως τοΰ άγαθοΰ 
και τής αρετής, οσω ζωηρότερα άναπτόσ- 
σονται εις αυτούς τά αισθήματα τής ήθι- 
κής αρμονίας καί τάξεως, ότω βαθύτερα 
ίντυπόνεται εις τάς  καρδίας των ή ίδέα 
τοΰ ήθικοΰ νόμου, οστις είναι τό άκρότα
τον τέλος πάσης άγωγής καί έκπαιδεύσεως 
διότι εϊναι καί τό άκρότατον τέλος τοΰ άν· 
θρώπου, δστις καθό λογικόν gv, οφείλει νά 
τόν θεωρή ώς τήν πηγήν του άγαθοΰ καί 
τοΰ πρέποντος, ώς τήν ουσίαν τής λογικής 
φυσεως έπομενως δέ νά ΰπείκη είς αύτόν 
νά βουληται καί νά πράττγ) πάντοτε  κατά 
τάς υπαγορεύσεις του, έστω καί μέ βλά
βην, οϊων δήποτε άτομικών συμφερόντων 
έστω καί μέ θυσίαν αύτής τής υλικής του 
ζωή; καί δπάρξεως.

Καί βεβαίως έκεϊνα £ διά τή; ήθική; α 
γωγή- δύναται νά καταστή ικανός νά βού 
ληται καί νά πράττιρ κατά τά υπό τοΰ ή 
θικοΰ νόμου υπαγορευόμενα παραγγέλματα , 
ιδού πάραυτα άπολύεται τών γήινων δε 
σμών, γ ίνετα ι άνεξάρτητο; άπό τήν αισθη
τικήν φύσιν, ιστατα ι  υπεράνω αύτής, καί 
ουτω άποκτ£  τήν ενδόμυχον πεποίθησιν 
τής ίδιας αυτοΰ ελευθερία;, τήν δποίαν 
τοσούτα» όριστικώτερον καί ζωηρότερον έν 
έαυτώ συναισθάνεται, όσον άκριβέστερον α 
ναγνωρίζει τόν επί τής λογικής του φύσεως 
βασιζόμενον νόμον καί συναρμόττει μ ε τ ’ 
αυτοΰ τό σύνολον τών διανοημάτων αύτοΰ 
καί πράξεων. Ά μ α  διαπερασθή υπό τοΰ 
ζωτικού αισθήματος οτι οφείλει ν’ άγωνί- 
ζηται υπέρ τής έκπληρώσεως τοΰ νόμου 
τούτου, αείποτε έντονώτερον καί ?ρρωμε 
νέστερον, καί IS ού πάραυτα καθίσταται 
ικανός νά έννοή είς τ ί  συνίσταται δ προο
ρισμός του έν τούτω τώ  κόσμω, καί τίς ή 
ΰποχρέωσίς του, του νά ενεργή κατά  π ά 
σαν σχέσιν τοΰ βίου, έπαξίως ‘τοΰ προορι
σμού τούτου, ή έν άλλοις ρήμασι, τίνα τά 
πρός έαυτόν καί τά πρός τούς άλλους *α - 
θ/ίκοντα, άπερ άμφότερα, χαθό έκπηγάζον-
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τα ίκ  τής υποταγής εί; τόν άγιον νόμον, 
εϊναι επίσης ίερά καί άγ ια .  Τέλος δέ άμα 
καλλιεργτιθή έπιτηδείως ώστε μετά καθα 
ράς καί άγνής καρδίας ν’ ά γα π κ  τήν η θ ι
κήν τάξιν , νά θεωρή τόν ηθικόν νομόν ως 
ψυχήν τής ψυχής του, ώς τόν υψιστον καί 
άκρότατον σκοπόν τής λογικής φυσεως και 
νά προτιμά τό καθήκον καί τό δίκαιον άντί 
παντός υπολογισμού ραστώνης ή ατομικής 
ώφελείας, καί ιδού πάραυτα γεννάται είς 
τά βάθη τή ;  καρδίας του ή βεβαία ίκείνη 
καί παντός δισταγμού άνωτέρα πληροφο^ 
ρία, «τι έντός αύτοϋ ζή τό θειον, ότι και 
αύτός είναι μερίς τής θεία; ούσίας, ότι εϊ 
ναι ελεύθερος καί αθάνατος, κ«ί ότι κατά 
τόν άληθή'αύτοϋ καί ουσιώδη προορισμόν, 
άνήκει είς ΰψηλότερον δπεραισθητικόν κό 
σμον, ούδέ δύναται νά έ χ γ  άλλως τό πρά
γμ α  δ ιότι ,  έπειδή δ ηθικός νόμος εϊναι 
θείος, εϊναι υπεραισθητικής φύσεως, άνάγ 
κη πάσα δμοΰ μέ αύτόν ν’ άποκαλύπτηται 
είς τήν άνθρώπινον καρδίαν καί δ νομοθέ 
της αύτοϋ, δ ©εός, άνάγκη πάσα νά ηναι 
καί αύτός άγιος επίσης ώς ό νόμος του, 
δηλ: νά βουλεύηται τό άγαθόν ενεκα αύ 
τού τού άγαθοΰ, καί νά ήναι $) βούλησίς 
του άρίστη, τελειοτάτη . "Οθεν ενεργών δ 
άνθρωπος κατά τόν ηθικόν νόμον, ένεργεΐ 
κατά τήν βούλησίν τοϋ νομοθέτου· άναγνω 
ρίζων καί σεβόμενος τόν νόμον του, π ι 
στεύει καί σέβεται χωρίς ένταυτώ νά τόν 
ά γ α π α  καί νά εχιρ είς αύτόν πλήρη πεποί-  
θησιν, ή τις γ ίνετα ι α ιτ ία  άφάτου έσωτερι 
κής εύφροσύνης καί άγαλλιάσεως. ’Ανάγκη 
άρα δ όντως ένάρετος νά ήναι καί ευσεβή;· 
άρετή καί εύσέβεια προϋποθέτουσιν άλλήλοις 
ώ; δύο αχώριστα στοιχεία μιάς άδιαιρέτου 
ένότητος. Ή  ήθικοθρησκευτική άγω γή  κ α τ ’ 
άρχάς μέν έξάρχουσα κατόπιν  δέ συμβαδί 
ζουσα μετά τής διανοητικής έκπαιδεύσεως 
παράνει θαυμαστα αποτελέσματα επί τής 
μορφώσεως τής νεολαίας, αμφότεραι συμ 
περιλαμβάνουσι καί συμπερικ>είουσιν έντό; 
τής σφαίρας των τόν ολον άνθρωπον, συ- 
νεργοϋσιν άμφότεραι είς ενα κοινόν σκοπόν, 
είς τόν καταρτισμόν καί διάπλασιν τού νοό; 
καί τής καρδίας, είς τήν αρμονικήν άνάπτυ 
ξιν τών θεωρητικών εκείνων καί πρακτικών
δεξιοτήτων αΐτινες δύνανται ν’ αύξηνθώσι

Ω Ν  101

είς δένδρον καρποφόρον η άκαρπον, ευθαλές 
ή ξηρόν, θρεπτικόν ή δηλητήριον. ’ΐδου λοι
πόν έν συνόψει ή σειρά τών μαθημάτων έξ 
ών δέον νά σύγκειται ή έκπαίδευσι τής νεο· 
λαίας· ταϋ τα  εϊναι τά  διάφορα στοιχεία 
τοϋ διοργανισμού της ,  ώστε έκ τής άναλύ- 
σεως τ ο ύ τ ω ν  καί έκ τής έκθέσεως τών συ- 
ναγόντων τήν Προκαταρκτικήν σειράν, δυ- 
νάμεθα ν’ άποφανθώμεν περί τής φύσεως 
καί τοϋ σκοπού τών δυω τούτων κλάδων 
τής κοινής έκπαιδεύσεως.

Πεποίθαμεν όθεν, ότι  άρχοντες καί «ρ
εόμενοι καί πάντες οί φίλοι τού κοινωνι 
κοϋ καλού θέλουσι καταβάλλει πάσαν προ
σπάθειαν, πρός όσων ενεστι μείζονα προα
γωγήν καί έμπέδωσιν τού μεγίστου τούτου 
ελατηρίου τής διανοητικής καί ηθικής μορ
φώσεως τής νεότητος, είς ήν ή Πατρίς ένα· 
ποθέτει τάς έλπίδας καί τό μέλλον της.

ΝΑΡΚΙΣΣΟΥ ΑΠΒΛΙΩΓΟΓ

Ο Α Π Ε Λ Π ΙΣ

(Σ υ ν Ιχ ε ια ) .

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ '.

Τό άπόγευμα τής παρεπομένης ήμέρας, 
έν τώ  λιμέ vet τού Πειραιώς, έπ ’ άτμού ΐ  
στατο τό άτμόπλοιον τής Ι τα λ ικ ή ς  ε τ α ι 
ρίας Πάνορμον περιμένον νά είοέλθτι είς τόν 
λ ι μ έ ν α  τό έκ τοϋ Καλαμακίου κατά τήν 
στιγμήν εκείνην φθάνον ά μόπλοιον τή ;  
Ελληνικής Ά τμ ο π λ ο ϊκ ή ;  έταιρίας !να ου
τω δυνηθή άκινδύνως νά πλεύση τό στενόν 
τ 6 μεταξύ τών δύω φαναρίων.

Ό  λιμήν τού Πειραιώς, ή άτίθασσος αΰ 
τη λίμνη, ί τ υ  ήσυχος καί μόνον λεπτή ά- 
πόγειοςαύρα χαριέντως καί μετά μελωδικού 
ψ ι θ υ ρ ι σ μ ο ύ  έρυτίδου τήν υγράν έπιφάνειαν 
έπί τής δποίας, τεΐδε κακεϊσε καί πρό π ά ν 
των πρός τό μέρος τής αιμασιάς, διίκρίνον· 
το λωρίδες άνευ τών θαλασσίων τούτων 
ρυτιδωμάτων άλλά ήρεμοι καί οτ(λβουσαι·
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t Ά ρβια  καί επίλευκα νέφη έκάλυπτον τόν 
ουρανόν ενφ ο ήλιος έβαινε πρό; τήν δύσιν 
του καί όιά μέσων τών νεφών τούτων ερ- 
ριπτε μελαγχολικάς έπί τής πόλεως άκτί 
νας.

ί ΐ  εκ τοΰ άτμοπλοίου άποψις τής πόλεως 
καί τών δύω τοΰ κόλπου εκείνου βραχιό
νων, τών τεινόντων παρά τά φανάρια νά 
ενωθώσιν, ήτο μαγευτική. Αί πλατεϊα ι τή ;  
πολεως οδοί, at ωραίαι αυτής οίκοδομαί, τά  
βιομηχανικά κατασ τήματα  μέ τ ά ;  μεγίς-ας 
μελανά; καί κυανά; έπιγραφάς των καί τού; 
υψιστους λευκού; καί κατά  τά άνω άκρον 
μελανού; καπνοδόχους των,οϊτινες έφχίνον- 
το  εν τώ  μέσω τοΰ όρίζοντος εκείνου ώ; 
άπειλιτ ικοί καί μονότονοι τή ;  πόλεως φρου 
ραΐ, τά  τών παραθαλασσίων οί'κων δπός-εγα, 
α: ιπ ί  τή ;  παραλία; μακραί σειραί φορτη 
γών άμαξών, τά πρό τή ;  αιμασιάς παρα 
τεταγμένα  άτάκτως ιστιοφόρα πλοία, ή ά 
πειρία εκείνη τών λεμβών τών έκ τής πα 
ραλίας προσδεδεμένων, οί μικροί καί ώ; 
έπί τό πλεΐστον ξηροί λόφοι τών δύω βρα 
χιόνων έπί τών όποιων ό'ιεκρίνετο, έδώ καί 
ϊκεΐ, τό δπό τοΰ διαβάτου χαραχθέν μονο- 
πάτιον, τό κατάφυτον νεκροταφεϊον μέ τά 
λευκά μάρμαρά του, ολων τούτων τά σύμ
πλεγμα  απετέλει εικόνα ωραιοτάτην μέν 
πλήν ενίοτε περιέχουσαν κα'ι χρώματα  μ ε 
λαγχολίαν  προξενοΰντα.

ΓΙυκνά νέφη καπνοΰ ΰπολεύκου μετά 
δτοκώφου γδούπου έξέπεμπεν ή μελανή καί 
ΰπό δύω η τριών ερυθρών στεφάνών πεποι- 
κιλμένη καπνοδόχη τοΰ Πανόρμου, έπί 
τοΰ πρώτου ίστοΰ τοϋ όποιου ΰψοΰτο ή ση- 
μ*ία  τή ;  άναχωρήσεως καί ίπ ί  μικρού πα 
pi τήν πρύμναν ή Ι τ α λ ικ ή .

Πλησίον τοΰ πηδαλίου, επί τών έσχαρω 
τών αύτοΰ καθισμάτων, έκάθητο νεάνι; δε 
καοκταέτι;  απλουστατα ενδεδυμένη καί 
δ'.α τών λευκών καί διαφανών χειρών τη; 
κρατοΰσα μικράν εύώδη άνθοδέσμην έξ ίων.

*Η φυσιογνωμία τη ;  ή to λεπτή , εύγενή; 
πλήν είς άκρον ώχρά. Κόμη μελανή ώ; ό 
έβεννο;, ά τάκ τω ; περιμαζευμένη, εκαλύπτε I 
το υπο πίλου εκ καστοριού, έκ τοΰ όποιου 
έκφεύγων^αραχνοειδή; κυανοΰς πέπλος καί 
π ίπ τω ν  έπί τοΰ στήθους περιέβαλεν οΰ- 
Τ « ί  ί ίπε ϊν  τήν κεφαλήν καί προσδενόμινος |

πρός τά  δπισθεν έπί τής κόμης έξέφευγεν 
καί εκεϊθεν ετ ι  ολίγον, όπου άνερυπίζετο 
χαριεντως ΰπό τής θαλασσίας αύρας. Τούς 
ως δορκαρδος μελανούς οφθαλμού; τη ;  είχε 
προσηλώσει έπί τ ή ;  πόλεω; καί έφαίνετο 
βαθέω; σκεπτομένη τόν αριστερόν βραχίονα 
έχουσα έστηριγμένον έπί του κουφώματος 
τοΰ πηδαλίου καί τούς δακτύλους τών 

I χειρών, άναμέσον κρατούσα τήν ανθοδέ
σμην, συμπεπλεγμένους.

Πλησίον αυτής, δρθιος πλήν ερειδόμενος 
επί τού κριπιδώματο; τού άτμοπλοίου, ΐς·<χ· 
το ό Μιλτιάδη; κομψότατα ένδεδυμένος 
καί έπί τής κεφαλής φέρων πλατύνειλον 
πέτασσον.

Έ π ί  τών δύω τούτων φυσιογνωμιών 
ήδύνατο τ ι ;  νά παρατηρήση δλως αντ ιθέ 
τους έκφράσεις. Έ ν  τή φυσιογνωμία τής 
'1 πα τ ία ;  εβλεπέ τις χαρωπήν καί βμέρι- 
μνον γυναίκα αίφνιδίως βυθισθείσαν εί; βα 

ι θυτάτας συλλογάς καί μ εγ ίσ τα ; λύ πα ; ,  ένφ 
έπί τή ;  φυσιογνωμίας τοΰ Μιλτιάδου έβλε - 
πέ τις άπεικονιζομένην τήν χαράν ψυχής 
πολυπαθοΰς,

—- Λοιπόν, φ ιλτάτη  Ύ π α τ ία ,  μ ε τ ’ ο λ ί
γον εγκαταλείπωμεν τάς ά ττ ικ ά ;  άκτάς.

—  Ναι ! ξηρώς άπεκρίθη ή Ύ π α τ ία ,  έ- 
ξακολουθοΰσα νά *χνι προσηλωμένους τούς 

I οφθαλμούς έπί τής πόλεως.
Ισως κ α τ ’ εκείνην τήν στιγμήν ή συ- 

νείδησί; της έπήρχετο τιμωρός. νΙσως αί 
I αναμνήσεις τή ;  προτεραία; έσπάρασσον τήν 
καρδίαν της.

Φοβερά ή μεταβολή τών άνθρωπίνων π ό 
θων.

Χθες έτι »] Μ πα τ ία ,  ριφθεΐσα είς τάς 
αγκαλας τοΰ Μιλτιάδου, έγΧατέλειψε τήν 
οίκογένειαν της, πόθον έκτελούσα. ’Ολίγον 
τι μετα ταΰτα  εν μικρά τινι έρειπομένϊ) 
εκκλησία, εν μεσω τοΰ έλαιώνος τών Α 
θηνών, ενώπιον κατεσκληκότος λειτουργοΰ 
τοϋ ©εοϋ, ώμολόγησεν άγάπην, ΰπακοήν 
καί τά παραπλήσια τούτων πρό; τόν Μιλ- 
τ ιάδην καί έδέχθη έπί τή; κεφαλή; της, ά 
νευ τών ευλογιών τών συγγενών καί τών 
εύχών τών φίλων, τόν στέφανον τή ;  ένώ- 
σίως, τόν θρησκευτικόν καί κοινωνικόν 
τοΰτον δεσμόν άπέναντι τού δποίου συν
τρίβονται καί πόθοι καί έπιθυμίαι καί π ά 
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θη, πόθον έκτελοΰσα. Έ ν  μέσαις νύκταις 
τή ; αύτή; ήμέρας, έρειδομέκη έπί τοΰ βρα- 
χίονος τοϋ συζύγου της άσπλάγχνως έγ· 
κατέλειψε καί γονεΐ; καί συγγενεϊ; καί φ ί 
λου; κα ί πατρίδα  τέλο;,  πόθον ίκτε- 
λοΰσα. Νΰν μετανοεί,  νΰν αί σκέψει; αύται 
δλαι, μέ τήν τα χ ύ τη τ α  τών νεφών διέρ 
χονται διά τού νοός τη ;  καί iv αίσθημα 
τήν κατελαμβάνει,  τό αί'σθημα τή; μετα 
νοίας καί εί; πόθο; τήν κυριεύει, ό πόθο; 
νά έγκαταλείψϊ) τόν σύζυγον καί νά ριφθϊί 
είς τάς άγκάλα; τής οίκογενείας τη ; .

Τό έκ τού Καλαμακίου περιμενόμενον 
άτμόπλοιον, ένώ αί σκέψεις αύται έτυράν 
νουν τήν Ύ π α τ ία ν ,  είσήρχετο εις τόν λ ιμ έ 
να καί ή σφυρίχτρα τού Πανόρμου είδοποίει 
τού; έπ’ αύτοΰ μή έπιβάτας δτι ήτο κ α ι 
ρός ν’ άποχωρισθώσι τών οικείων και φίλων.

—  Χαίρετε, καλοί μου φίλοι, άνέκραξεν 
ό Περικλής, δστις κατά τήν στιγμήν έκεί 
νην συνωμίλει μετά  δύω άλλων έπιβατών, 
τείνων άμφοτέρας τ ά ;  χεΐρα; πρός τήν *Υ 
πατίαν  καί τόν Μιλτιάδην.

—  Χαΐοε φ ίλτατε  Περικλή, καί μή μά; 
λησμό'Υΐς, είπεν ό Μιλτιάδη; σφίγκων τήν 
χεϊρα αύτοΰ.

—  Χαίρετε κ. Περικλή και σά; εκφρά
ζω τήν άπειρον εύγνωμοσύνην μου διά τήν 
πρό; ήμά; πολύτιμον φιλικήν συνδρομήν σας, 
είπεν ή Ύ π α τ ία  διά φωνή; προδιδούσηςσυγ- 
κίνησιν καί χαιρετώσα διά τή ;  χειρός τόν 
Περικλήν.

Μόλις δ Περικλή; έπίδησεν είς τήν λέμ
βον τό άτμόπλοιον βραδέως κινούμενον έ 
βαινε πρός τήν έξοδον τοΰ λιμένος άφίνον 
δπισθέν του κοχλάζοντα καί λευκά τά  υ- 
δατα  τής θαλάσση;.

—  Έσώθημεν ! άνέκραξεν δ Μιλτιάδη; 
πρός τήν Ύ π α τ ία ν ,  ένώ αυτη, εί; τό  έπα 
κρον συγκεκινημένη καί πλήρει; δακρύων 
τού; οφθαλμού; έ'χουσα, άντεχαιρέτα  τόν 
Μιλτιάδην, δστι; έκ τή ; λέμβου έκίνει εί; 
τόν αέρα λευκόν μανδύλιον.

"Εκλαιεν άρά γε  διότι άπεχωρίζετο τού 
Περικλέου;, 8ν πρό ολίγου έγνώρισεν, ή 
διότι άνευ τή ;  συγκαταθέσεως τών γονέων 
της ΰπανδρεύθη καί δ ιότ ι  ένεκα τής πρά 
ξεω; τα ύ τη ;  ήναγκάζετο νά τούς ίγ κ α τ α -  
λε{ψγι καί μακράν αύτών άπήρχετο νά ζήσ>!5

*0 αναγνώστη;,  έάν κ*τά  τύχην κ α τ α 
γ ίνετα ι  περί τήν ψυχολογίαν, άς λύση τό 
παρεμπ ίπτον ,ώ ; ηθελεν είπεϊ σύγχρονο; πο - 
λιτικό; άνήρ, τοΰτο ζήτημα.

Τά άτμόπλοιον, τό φέρον τό νεαρόν το ΰ 
το ζεΰγος έντό; ολίγου έξηφανίσθη σπεύ- 
δον πρό; τό ώραίον τέρμα v/j; πορείας 
του, τήν ’Ιταλίαν.

Ό  Περικλής έντό; ύλίγου άπεβιβάζετο 
ιίπί τής αποβάθρας τή ;  πρό τοϋ καφφενείου 
τοΰ Τζελέπη.

Τήν αύτήν στιγμήν, καθ’ ην δ Περικλή; 
ίθετε τόν πόδα έπί τών λιθίνων βαθμιδών 
τή; αποβάθρα; ταύτης, τήν αύτήν στιγμήν 
άπεβιβάζειο  έπί τής αύτή; αποβάθρας, έκ 
λέμβου η τ ι ;  είχε παραλάβει έπ ιβάτα ; έκ 
τοϋ πρό μικρού καταπλεύσαντος έκ Κ α
λαμακίου άτμοπλοίου, νέος τριάκοντα εω; 
τριάκοντα δύω ετών, φέρων μακράν ΰπό- 
ξανθον γενειάδα, έτ ι  μακρωτέραν καί εί; 
έλυκας άπολήγουσαν κόμην, μελανά ένδε
δυμένος, βαρύ έπί τοΰ πίλου φέρων πένθος, 
ώχρότατος καί λίαν ισχνός τήν δψιν.

Κρατών είς τάς χείρας του ό νέος ούτος 
μικρόν όδοιπορικόν σάκκον καί γεροντικώς 
ϊαδίζων είσήλθεν είς μίαν τών πρό τής άπο* 
βάθρας αμαξών τών άναμενουσών έπιβάτας.

Κλείσας δέ τήν θυρίδα τής άμάξης
Είς τάς Αθήνας,  διά φωνής άσθενοϋς 

είπε πρός τόν αμαξηλάτην.
Μόλις ό Περικλής τόν είδεν, άμέσω; έ- 

πείσθη δτι τήν φυσιογνωμίαν ταύτην είχε 
καί άλλοτε συναντήσει, άλλ’ ήδυνάτει νά 
άνακαλέσγι τ ι  περί αύτή; έν τή μνήμν) του.

  Τόν εΐδον άλλοτε* τάν έγνώρισα* εί
ναι φίλο; μου* άλλά ποιος είναι ; έλεγε 
καθ’ έαυτόν καθ’δλον τό διάστημα άπό τής 
άποβάθρας μέχρι τοϋ σιδηροδρομικού σ τ α 
θμού καί έν καιρώ τής άπό Πειραιώς μ έ 
χρι; ’Αθηνών μεταβάσεω;.

—  ’Ίσως ά π α τ ώ μ α ι ! ϊ»ω; ή φυσιογνω
μία του ώμοιάζει πρός τήν φυσιογνωμίαν 
φίλου μου τίνος, προσέθηκε καθ’ έαυτόν, έ- 
ξερχόμενος του λεωφορείου του σιδηροδρό
μου καί εισερχόμενος εις άμαξαν τ ινα  /)* 
τις τόν έφερεν είς τήν πλατείαν  τής *0 - 
μονοίας, δπου κατά τό απόγευμα τής η
μέρας έκείνης έπαιάνιζεν ή στρατιωτική 
μουσική.
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Ήμέραι πολλαί έκτοτε παρήλθον χαί δ 
Περικλής δλως έλησμόνησεν τήν συναπάν 
τησιν μετά  τού ωχρού χαί ισχνού εκείνου 
νέου, διά την φυσιογνωμίαν τοΰ όποιου έπί 
πολυ εο^σανίσθη προσπαθών νά τήν άνα 
χαλέβϊ) έν τή μνήμγι του.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'.

Πολλά μετά τά  συμβάντα ταϋτα πα 
ρήλθον ετη, δτε είς τήν 'Ρώμην συνηντήθη 
σαν ό Περικλή; χαί δ Μιλτιάδη;.

*0 Περικλής ενεκα έγκυκλοπαιδικών με 
λετών έγχατέλειψε τήν 'Ελλάδα ολίγας 
ήμέρας μετά τήν άναχώρησιν τοϋ Μιλτιά 
δου* περιηγηθιίς τήν Γαλλίαν, ’Αγγλίαν 
•Ισπανίαν, ’Ελβετίαν καί Γερμανίαν κατέ 
ληξεν εις τήν ωραιαν ’Ιταλ ίαν ,τήν  προσφιλή 
πατρίδα τόσων επιφανών άνδρών.

Έ κ  παιδικής ηλικίας έφλέγετο ΰπό ΐής  
επιθυμίας νά άνέλθη είς τό Καπιτώλιον χα! 
έκεϊθεν νά ρίψνι έταστιχόν βλέμμα έπί τών 
ιχνών της αρχαίας 'Ρώμης, ίπ ί  τής άγοοάς, 
έπΐ τών επ τά  λόφων, έπί τής νέας 'Ρώμης 
χαι επι όλων τών πέριξ ιστορικών ερειπίων, 
να επισκεφθή τάς ιδιαιτέρας πατρίδας χαί 
τους τάφους τοΰ Δάντου, τοΰ Τάσου, τοΰ 
Πετράρχου, τοΰ Άριόστου, τοϋ Μετεστα- 
σίου, τοΰ Πεδεμόντου, τοϋ Γουαρίνη, τοΟ 
Παοίνη χαί τόσων άλλων έξοχων ποιητών 
καί συγγραφέων, νά ενατενίσει τήν ώραίαν 
χαί ή'ρεμον τής ’Ιταλίας σελήνην χ αί τόν 
μεγαλοπρεπή αΰτής ή'λιον καί νά ζήσϊ) έπί 
τινα χρόνον ΰπό τόν μάγον χαί γόητα ε 
κείνον οΰρανόν.

Μόλις ευρέθη είς θέσιν αμέσως έξεπλή 
ρωσε τήν άρχαίαν του ταύτην επιθυμίαν.

( Ήθέληβε νά περάννι τάς έγκυχλοπαιδι-  
κάς του μελέτα; έν τ») ’Ιταλία, ένεκεν τοϋ 
δποίου χαί τελευταΐον έπεσκέφθη αΰτήν.

’Ήρξατο λοιπόν μελετών τά ιστορικά 
(Μνημεία, τα  αριστουργήματα τών καλών 
τεχνών, τά  εξοχα πνευματικά προϊόντα καί 
τόν χαρακτήρα τοΰ εΰδαίμονος εκείνου λαοΰ.

Έπεσκέφθη έκ περιτροπής έν διαστή 
μ α τ ι  δύω ετών πλείστας τής ’Ιταλίας π ό 
λεις χαί χατέληξεν είς τήν 'Ρώμην, ένθα έ- 
σχέπτετο νά δίαμείνγ) έπ ί πολύν καιρόν 

νά δυνηθή αννέτως νά συγγράψη πραγ

ματείαν  τινα περί τής διαφορας τοϋ χα  · 
ραχτήρος, τών ηθών, τών έθίμων καί τής 
γλώσσης τών Πεδεμοντίων, τών Φλωρεντι
νών, τών Βίνετών, των Τοσκανών, τών Γε 
νουανσίων, τών Λογγοβαρδών, των Νεαπο- 
λιτών καί τών 'Ρωμαίων.

Κατοίκησε λοιπόν είς έν τών καλών 
τής πολεως ταυτης ξενοδοχείων, κ αταλα-  
βών δύω δω μάτια ,  τά  δποϊα μετά  άπαρα- 
μίλλου χάριτος διεσκεύασεν. Είς έν έχ τ ο ύ 
των έτοποθέτησε τά ολίγα βιβλία, ά τ ινα  
κατά τήν περιήγησίν του εϊχεν άγοράσει, 
και ανηρτισεν ωραίας εικόνας, παριστώσας 
ρωμαντικά τοπεΐα η ίστορικάς σχηνάς· τό 
δωμάτιον τοΰτο ^το τό γραφεϊόν του, τό δέ 

, έτερον, εν τώ  οποίω η αΰτή παρατηρεΐτο 
φιλοκαλία, ητο τό δωμάτιον τοΰ ίίπνου.

Μήν δλόκληρος παρήλθεν άφ’ η; εϊχεν ά- 
φιχθεΐ είς τήν 'Ρώμην καί κατά  τό διάστη
μα τοϋτο διήγε τόν βίον τοΰ μελετώντος 
περιηγητοΰ.

Δέν ειχον είσέτι συμπληρωθή τεσσαρά 
κοντά ήμέραι άπό τή 4 άφίξεώς του δτε εί- 
σελθών είς τά δωμάτιόν του δ ξενοδόχος 
διά νά τώ  έπιστρέψη ολίγα χρήματα  τά  
δποΐα περιπλέον κατά  τήν προτεραίαν τώ  
ειχε δώσει.

—  Τά δωμάτια  ταϋτα  πρά επ τά  έτών 
καί εντεύθεν έλληνας π ά ντοτε  φιλοξενοΰν, 
τώ είπεν.

—  Καί ένθυμήσαι τά  όνόματά των ■
—  νΟχι ο λ ω ν  ένός δμως έξ αΰτών π ά ν 

τοτε θά τό ενθυμούμαι, δ ιότι ·ητο κάλλι- 
στος νέος δ δυστυχή;.

Πώς ονομάζετο ; ήρώτησε μετά με 
γίστου ένδιαφέροντος b Περικλής.

—  ’Ιούλιος Κατριώτης.
—  Ό  ’Ιούλιος κατώκησεν είς τά  δ ω 

μάτ ια  ταΰτα  ! άνέκραξεν δ Περικλής με- 
γάλως ταραχθείς.

—  Ναί* καί μάλιστα είχε διαθέσει τά  
πράγματα  του δπως χαί ΰμεΐς· ή κλίνη σας 
χε ίται έπί τής αΰτής θέσεως έφ’ ής £*ειτο 
ή ίδική του, ώς καί ή τράπεζα σας καί τά 
άνάκλιντρόν σας* τόν έγνωρίσατε j

νΩ ! πολύ ! έκ παιδικής ήλιχίας μάς 
συνδέουσι τόσον ίεροί δεσμοί ώστε άγαπώ ·  
μεθα ώς άδελφοί.

—  Κ αί π ό τε  έ ν ε χ ώ ρ η « ν  ε ν τε ύ θ ε ν  ; ή .
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ρώτησε τάν ξενοδόχον δ Περιχλής μετα μι 
χράν σιωπήν.

— ’Ώ !  είναι πολλά ετη· τέσσαρα $ 
πέντε.

—  Καί γνωρίζεις ποΰ επήγεν;
—  Τήν ημέραν καθ’ fa  έπρόκειτο ν’ α 

ναχωρήση μέ έκάλεσε και δίδων μοι χρη 
ματά τ ινα— Α ντώ ν ιε ,  μοί είπε, λαβε τά I 
νοίκιον καί τά άντίτιμον τής τροφής μου 
διά τάς ολίγας ημέρας τού μηνάς τούτου, 
διότι αναχωρώ είς τήν Έ λλ α δα ,  επειδή α ι 
σθάνομαι δτι  έντός ΰλίγου θά αποθανω καί 
επιθυμώ νά ταφώ είς τήν πατρίδα μου καί 
πλησίον τοϋ αδελφού μου· Μόλις ειπε τας 
λέξεις ταύτας, κ. Περικλή, καί αμέσως έ  ̂
πληρώθησαν δακρύων οι οφθαλμοί του και 
βήξ σφοδρώτατος τάν έπνιξεν. Έφοβήθην 
μήπως Υ| παρουσία μου τάν ταραττιρ και 
έξήλθον τού δωματίου* βτε δέ άνεχώρει μή 
άπήντησεν είς τήν θυραν καί μοϋ εϊπεν· 
— ' ϊγ ί α ι ν ε ,  ’Αντώνιε, ΰγίαινε* καί σφίγ 
ξας τήν χειρ* μου, έπαφήκεν ίν αΰτή δα 
χτύλιον τά δποϊον ώς χειμήλιον φυλάττω. 
Έ κ τ ο τ ε  δέν εχω περί αΰτοΰ ειδήσεις* ΰ 
μεϊς γνωρίζετέ τ ι  ;

—  "Οχι, άπεκρίθη δ Περικλής* άλλ’ δ
ταν άνεχώρησεν ητο υγιής;

—  "Ω ! δ δυστυχής ήτο είς άθλίαν κα 
τάστασιν, ενεκα τού δποίου καί άμφιβάλλω 
εάν ζή .  Έ π ί  μήνας δλοχλήρους δέν έξήρ 
χετο  τοϋ δωματίου τούτου, οΰτε κατά τά 
διετές διάστημα τής ενταύθα διαμονής του 
τόν εϊδον νά πλησιάση άνθρωπον* έάν σπα- 
νίως έξήρχετο, τά έπραττε παρακινούμε 
νος άπό έμέ, χάριν τής υγείας του. Πε 
ρίεργος καί φοβερά μελαγχολία τάν είχε 
κυριεύσει* άπέφευγε τήν μετά τών ανθρώ
πων κοινωνίαν καί οΰτε Ιν τή κοινή τρα 
πέζγ) νά τρώγϊ) ήθελεν, άλλ’ ετρωγεν Ιν τφ  
δωματίω  τούτω, μόνος πάντοτε. Οΰδέποτε 
διεσκέδασεν* ήμ^Ρ“ ί Χα1 νύχτας σύνοφρυς 
χα ί σχεπτιχάς διέμενεν* σπανίως δέ εϊδον 
ν’ άνθιση έπί τών χειλέ«ν του τά έλάχι-  
στον μειδίαμα. Ά λ λ ’ ητο κάλλιστος νέος* 
«ϊχε καρδίαν εΰγενεστάτην.

’Ενώ δ ξενοδόχος διηγείτο ταϋτα ,  δ Πε
ρικλής ήσθάνετο δτι  ενεχα τής θλίψεως αι 
δυνάμεις του τδν έγκατέλειπον χα ί δτι εϊ 
χεν  άνάγκην μικρδς άπομονώσεως* ελ«βε

λοιπάν τάν πΐλόν του καί εξήλθε τοΰ ξενο
δοχείου μή ήξεύρων καί αΰτάς πού τάν ε- 
υερον τά  βήματά του.

Έ π ί  ώραν δλόκληρον, τεΐδε χακεϊσε, π ε -  
ίΐεφερετο έντάς τής πόλεως, ένφ θλιβεραί 
σκέψεις τόν εμπόδιζαν νά παρατηρή τά πέ- 
ριξ άντικείμενα. Ουτω βαβίζων αναιπαι- 
σθήτως εΰρέθη πρά τού Πανθέου, τά ό
ποιον πρά οκτώ ημερών εϊχεν έπισχεφθή. 
Έστάθη είς τήν παρακειμένην πλατείαν  
καί παρετήρει τάν πρόναον, τούς ωραίους 
κίονας καί τήν οπτικήν πλάνην τήν μεγε-  
θύνουσαν τά Πάνθεον, χωρίς οΰδέν νά έννοή, 
καθότι ή διάνοιά του, είιρισχομένη είς ά λ 
λους τόπους, είς οΰδέν ήδύνατο νά προση- 
λωθή. Είσήλθεν είς τάν ναάν καί τρέχων 
σχεδόν τάν διέτρεξεν* ρίψας άποπεπλανη- 
μένα τινα βλέμματα είς τάς προτομάς τών 
επιφανών καλλιτεχνών, αΐτινες υψοΰνται 
ΰπά τού; συκούς τού ναοϋ, έξήλθεν βραδύ
τερα βαδίζων καί σκεπτικώτερος. Ό τ α ν  
έξήρχετο τά βλέμματά του επεσον ίπ ί  τής 
θέσεως έννι ύπά τόν ανδριάντα τού’Α γρίππα , 
έντώ  προνάω, έ'κειτο άλλοτε ήθαυμασία χαί 
πολυτελής έκείνη λάρναξ ίίτις έ'φερε τήν χό- 
νιν αΰτοΰ. Έ κε ϊ  έστάθη.

—  Τί έγεινεν, είπε καθ’ έαυτάν, συνερ
χόμενος έκ τής θλίψεως, ή ΐκ πορφυρίτου 
λίθου έξοχος έκείνη λάρναξ ί  έγχλείουσα 
τήν κόνιν τού Ά γ ρ ίπ π α  χα ί διαφυλάξασα 
αΰτήν ώς Ιεράν τών προγενεστέρων πράς 
τούς μεταγενεστέρους παρακαταθήκην ; 
δ ιατί  μεταφέρθη είς τάν "Αγιον Ίωάννην 
τού Λατεράνου ; δέν ήρμοζεν, άρά γε ,  ή 
χόνις τού Ά γ ρ ίπ π α  νά φρουρήται υπά αυ
τού τοϋ Ά γ ρ ίπ π α  ; δ ιατ ί  σύ, άνδριάς, τοϋ 
Ά γ ρ ίπ π α  είς 3ν ένεπιστεύθησαν τήν φρού- 
ρησιν έπέτρεψας τήν καταστροφήν τής ω 
ραίας ταύτης ιδέας ;

Καί τοιαΰτα διαλογιζόμενος ί'στατο έπΐ 
πολύ προσηλωμένους τούς οφθαλμούς έ'χων 
έπί τοϋ τόπου έφ’οδ ίκε ιτο  άλλοτε ή λάρ 
ναξ.

Εΐτα σύρας cx τοϋ θυλακίου τοΰ δπεν- 
δύτου τβυ μιχράν χαρτοφυλάχιον ήρχιοε νά 
γράφ'5 επ ’ αΰτοΰ ς·ίχους τινας τούς δποίους 
οί διαλογισμοί ούτοι τ φ  ένέπνευσαν.

Είς τήν θέσιν ταύτην ητο ό'τε άνήρ χα ί 
γυνή έξήλθον τοΰ ναοϋ' τ ά  βλέματά τ » ν

Η
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ίπεσον i n ’ αυτοΰ καί άμφότεροι διαμιάς ί  
στράφησαν πρός άλλήλους καί άνέκραξαν.

—  *0 Περικλής J
*0 άν-inp κάμνων νεύμα διά τής χειρός 

πρός τήν γυναΐκά διά νά σιωπήση, έπροχώ 
ρησε πρός αΰτόν καί σταθείς άκριβώς δπι 
σθεν αύτοΰ Ιρριψε βλέμμα έπί τοΰ χαρτο- 
φύλακος εφ’ οδ έφαίνετο δτι  έσημείωνεν καί 
άνίγνωσε τούς έξης στίχους :

’Εχόφ^βης; ώ ΆγρίπΑά, καί φρουρόν του άνεγείρει 
Εις ΐί,ς σχάχτης σου τήν κάλπην β& τονϊδιον τό ίθνος 
Kal είς Ισε καί μόνον τότε liittp inu  ή φρουρά, 
Πλήν

Καί ένώ εμελλε νά προχωρήση δ όπ ι
σθεν αυτού Ιστάμενος άνήρ τοΰ ήρπασε τό 
χαρτοφυλάκιον λέγων,

—  Φ ίλτατε  Περικλή, πολλάκις δέν μοί 
ώμολόγησες καί δέν μέ διεβεβαίωσες δτι 
δέν γρέφεις στίχους.

Ό  Περικλής τόν ήννόησεν ίκ  τής φωνής 
του καί έστράφη πρός αΰτόν μειδιών καί 
λέγων

—  Καί σΰ, φ ίλτατε  Μιλτιάδη, πώς εδώ;
Καί ίδών ολίγον τ ι  άποτέρω γελώσαν

τήν Ύ πά τια ν .
Καί σΰ, καλή μου φίλη ! άνέκραξε 

διευθυνθείς πρό; αΰτήν καί μετά μεγίστης 
οίκιιότητος άρπάσας τήν χεΐρά της. *

*Οταν, έν ξένφ τόπφ ,  άπαντώμεν δμο 
γενή μή γνωστόν ήμϊν, νομίζομεν δτι ά 
παντώμεν φίλον φ ίλτατον,  δταν δέ άπ α ν 
τώμεν δμογενή τόν δποΐον έστω καί έπί έ· 
λάχ ιστον  έγνωρίσαμεν νομίζομεν δτι άπαν 
τώμεν μέλος τής οικογένειας μας, τόσω 
προσφιλής είναι ή έν τή  ξένη συναπάντη- 
σις τών ομογενών.

— Καί δ ία τ ί  Ικπλνίττεσαι, είπεν δ Μιλ
τιάδης, όπου μας ευρίσκεις εδώ, ένώ πρό 
τριών μηνών, κάίτο'ι γνωρίζων δτι  μας έ 
λησμόνησες δλοτελώς, διότι είς τάς έπα 
νειλήμένας μου έηιστολάς οΰδέποτε μοΰ ά- 
πήντησες, σοί έγραψα δτι  κατά  τάς ί,μέρας 
Ικείνας έγκατελείψαμεν τήν Φλωρεντίαν 
καί ήλθομεν εις την πόλιν ταύτην.

—  Τ^ν επιστολήν σου ταύτην δέν έλα- 
βον,· ώ ; καί οΰδεμίαν άλλην, διο'τι οκτώ ή - 
μέρας μετά  τήν άνάχώρησίν σας, άνεχώρη-

£γύ πρός έκπλήρωσιν τής ίπιθυ

μίας μου εκείνης ην γνωρίζει;,  τοϋ νά ιδω 
δηλ. διάφορα έθνη καί έκ τοϋ σύνεγγυς νά 
μελετήσω τά  άφορώντα τό κλίμα, τήν γήν, 
τούς άνθρώπους, τά ήθη, τά  έθιμα, τά 
συγγράμματα, τά δόγματα ,  τάς ιδέας καί 
τόσα άλλα άξια μελέτης καί παρατηρή 
σεως τοϋ νεου κόσμου. Α δ ίκω ς  λοιπόν μέ 
κατηγορείς δτι σάς έλησμόνησα* πάντοτε 
εζήτουν νά μάθω ποΰ εΰρίσκεσθε διά νά 
σάς γράψω, άλλά δέν τό κατώρθωσα* τάς 
έπιστολάς σου δέ, τάς δποία; μοΰ έπεμπες 
ε[ς τας Αθήνας, δέν τάς έλαβον, διότι οΰ· 
δ ενα εκεί, ώς γνωρίζεις, έχω δστις νά φρον- 
τ ίζη  περί έμοΰ.

Καί λοιπόν, διά τής ’Ιταλίας περαί
νεις τάς μελέτας σου ;

Βεβαίως* κατά  τό πενταετές τοΰτο 
διάστημα ειτεσκέφθην τήν Γαλλίαν, Α γ 
γλ ίαν ,  Ισπαν ίαν ,  ’Ελβετίαν καί Γερμανίαν.

~ Καί πότε ήλθες είς τήν ’Ιταλίαν, τόν 
ήρώτησεν ή Ύ π α τ ία ;

—  Άκριβώς πρό ενός έτους.
—  Καί είς τήν 'Ρώμην διέμεινες καθ’ 

δλον τό διάστημα τοΰτο.
—  ’Ό χ ι ,  περιηγήθην σχεδόν δλην τΰν 

’Ιταλίαν* πρό τεσσαράκοντα ημερών σ χ ε 
δόν άφίχθην είς τήν πόλιν ταύτην.

—  Καί βεβαίως θά μείνης έπ ί τινα και- 
ρόν ;

—  Άναμφιβόλως* θά εϊμουν εΰτυχής 
έάν ήδυνάμην νά ζήσω δλην μου τήν ζωήν 
έν τή χώρ^α ταύτη. Ό π ω ς ,  Μιλτιάδη, όνει- 
ροπολών επλαττον  τήν Ι τ α λ ία ν ,  οΰτω καί 
τήν εύρον* ό ουρανός της, ό ήλιός της, ή 
σελήνη της, τό κλίμα της, δ λαός τ η (, ή 
γλωσσά της, τά  έθιμά της, τά ή'θη της, τά  
θεάματα της, όλα έν γένει τά έν τη εΰτυ- 
χεΐ ταύτη  χώρα, παρουσιάζονται πρό τών 
έφθαλμών μου, ώς £ν μέγα , Ιξοχον καί μ υ 
στηριώδες πανόραμα, τό όποιον δέν θά βα- 
ρυνθώ μέχρι τέλους τής ζωής μου νά τό 
βλέπω, νά τό μελετώ καί νά διδάσκομαι 
καθ’ έκάστην έξ αύτοΰ.

—  Καί έγώ, κ .  Περικλή, προσέθηκεν η 
Ύ π α τ ία ,  τάς αΰτάς μέ υμάς περί τοΰ τ ό 
που τΟύτου^ έχω ιδέας. Ή  ’Ιταλ ία  είναι 
ώραΐα καί ένδοξος χώρα* τά πάντα  ένβ ΰτή  
έχουν ζωπυρόν τ ι  τό δποΐον πάντοτε  σέ 
Ιλκύει πρός «ύτιίν,
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— Καιρός νά ίπ ι^ρέψ^μεν, είπεν δ Μιλ
τιάδης* εβπέραν ταύτην θά διαμείν/,ς, 
φ ίλτατέ  μου, πλησίον μας* έχωμεν πολλά 
νά εϊπωμεν.

Προσφέρας ό Περικλής τόν βραχίονά του 
είς τήν Ύ πα τία ν ,  ητις μετά μεγίστη; οί- 
κειότητος τόν έδέχθη, ήρχισαν νά βαδίζωσι 
πρός τήν κατοικίαν των όμιλοΰντες καθ’δ- 
λην τήΥ δδόν περί ’Ιταλίας καί οί τρεις ο- 
μολογοΰντες δτι  δυσκόλως θά άποχωρισθώ- 
σιν αΰτής.

Ό  Μιλτιάδης κατώκει είς ξενοδοχεΐον 
τι οΰχί πολΰ μακράν εκείνου είς δ κατω 
κει δ Περικλής. ’Εν τώ  ξενοδοχείω τούτω, 
τόν όποιον 8έν είχε τόσην ώραίαν θέαν, δ- 
σην έκεΐνο έν ώ κατώκει ό Περικλής, κα- 
τεϊχεν δ Μιλτιάδης τρία δω μάτια .“Εν τού
το μετεχειρίζοντο ώς δωμάτιον ΰπνςυ, τό 
έτερον ώς αίθουσαν καί τό έτερρν ώς γρα- 
φεΐον καί έστιατόριον.

—  Λέν θά γελάσης, πιστεύω, είίπεν δ 
Μιλτιάδης πρός τόν Περικλήν, ένώ εισήρ 
χωντο είς τήν είσοδον τού ξενοδοχείου,δταν 
μάθης δτι  είμαι καί πατήρ.

—  Θυγατρός βεβαίως ;
—  Πάντοτε ώστόσο μέ τάς ειρωνείας 

σου! Ναι, είμαι πατήρ ένός τριετοΰς θυγα 
τρίου, τν5ς ωραίας μου Λεονώρας.

—  Εύχομαι, είπεν δ Περικλής, αφού εί 
σήλθον είς τήν μικράν των αίθουσαν, λαμ- 
βάνων είς τάς χείρα; του τήν μικράν Λεω- 
νόραν καί «σπαζόμενος αΰτήν, είς τήν θυ 
γατέρα σας ζωήν μακράν καί άγευστον θλί- 
ψεως, καλλονήν άπαράμιλλον, ανατροφήν 
ΰψίστην καί τύχην λαμπράν.

Ό  Μιλτιάδης καί ή Ύ π α τ ία  τώ  εσφιγ- 
ξαν τάς ψείρας είς δείγμα απείρων εΰχαρι· 
στηρίων.

—  Παρατηρείτε, φίλε μου, είπεν ή Ύπα- 
τ ία ,  δτι έδώσαμεν είς τήν θυγατέρα μα; 
δνομα δλω; ’Ιταλικόν διά νά μ α ;  ένθυμίζη 
πάντοτε  τόν γόητα τοΰτον τόπον, τήν έν 
αΰτώ γλυκειαν διαμονήν μ α ;,  τάς ώραία; 
του γυναίκα; καί όλα όσων δύνανται ήμέραν 
τινα αί άναμνήσεις νά είναι εί; ημάς προσ
φιλείς.

Μετά πολλά; όμιλίας τάς δποίρς κατά 
τγ,ν ήμέραν έκείνην εκαμον πιερί διαφόρων 
πραγμάτων, άπεχωρίσθησαν *ερί τήν εν δε -

Μ
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κάτην νυκτερινήν ώραν, άφοϋ απεφασιββτΐ ° 
Μιλτιάδης μετά  τής Ύ π α τία ς ,  τήν έι;ομέ- 
νην ημέραν, νά μετοικησωσιν είς τό, ξενο
δοχεΐον είς τό  δποΐον κατώκει δ Περικλής, 
διά νά ήναι πλησίον αλλήλων καί διά να 
άπολαμβά^ωσι τής ωραίας θέας τήν δποίαν 
είνε τό ξενοδογεΐον έκεΐνο.

(’λκολουθεΐ)

Τ Ο  Α Α Ν Ε ΙΖ Ε Ι0 ΑΙ
r n o

α .  S . Φ ϋΤ ΙΑ Α Ο Ϊ.

(Συνέχειι καί τέλος).

ΙλΚΩΒΟΣ, ΠΕΤΡΟΣ ΚΜ ΛΗΜΗΤΡΗΕ.

ΛΗΜΗΤΡΗΣ. Δέν ψεύδεται πλήν μόνον 
δ τοιοΰτος, άλλά καί κλέπτει  τά  χρήματα 
τοΰ π ιστωτοΰ του, διότι δύναται να ή καί 
είναι βέβαιος δτι δέν θά δυνηθίί νά τ ’άπο -  
δώση, άφοϋ διά τού δανείου έπηύξησε τάς 
άνάγκα; καί τά ;  υποχρεώσεις του, αντί νά 
τάς  ίλαττώσνι.

ΙΑΚΩΒΟ;. Ώ ;  πρό; τό  τ ε λ ε υ τ ά ν  νο 
μ ίζω  δτι έχει; άδικον* δ ιότι  δανεισθεί; ο 
άποροι, άδιάφορον άν έψεύσθη ·ίΐ οχ ι ,  έκα- 
λυψε τά ;  άνάγκα; του καί ήσυχάζει.

ΔΗΜΒΤΡΗΣ. Περί τοΰ άν κ α λ ύ β ι  ί  
οΰ τά ;  άνάγκα; τό δανείζεσθαι βραδύτερον 
θέλομεν έξετάσει. Μάθε πλήν δτι  οΰτο; δέν 
ησυχάζει. Τί άλλο νομίζει; τόν αναμένει 
μετά μικρόν γ) αισχύνη καί η στέρησι; τού 
πολυτιμοτέρου τών αγαθών, τή ;  προσωπι
κή; του έλευθερίας; Έ ν ώ πριν πένϊΐς, μ ό -  
ν α ς  τ ά ς  έ κ  τ η ς  έ ν τ ι μ ο υ  π ε ν ί α ς  τ ο υ  σ τ ε ρ η 
θ ε ί ς  υ π έ φ ε ρ ε ,  τ ώ ρ α  ιδ ο υ * λ ω θ η  ε ι ς  α χ ρ ξ ί ο ν  
κατά τό μάλλον ηττον δανειστήν, δν α 
ναγκάζεται έν όσφ μέν διαρκεΐ ή προθε
σμία έπαισχύντως νά περιποιήται, παρελ- 
θούσης δέ ταύτης ν’ άποφεύγη άδιακόπως, 
καί τό μόνον αγαθόν του, τήν ^άμεριμννί- 
σίαν, προσόν τής πενίας του άντί  τής δ ιη 
νεκούς μερίμνης καί τής προσδοκίας τής 
φυλακής άντήλλαζεν.

ΠΕΤΡΟΣ. Π ράγματι  είναι τής έσχάτης 
αφροσύνης νά δανίίξηται δ πτω χός  καί 
κατακλύζηται υπό τών τόκων.
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ΙΑΚΩΒΟΣ. O ut’ εγώ αντιλέγω . Ά λ λ ά  
σκεφθήτε πρός στιγμήν τήν θέσιν τοϋ πέ 
νητος I Πώς πολλάκις νά τραφίί ουτος ! 
πώς νά ένδυθίί η νά Ιζοικονομ^σνι τάς ά 
νάγκας του % τέλος πώς νά πολεμήση τήν 
πενίαν ;

ΠΕΤΡΟΣ. *Ω, αληθώς Ί] πενία είναι τι 
τρομερόν !

ΔΗΜΗΓΡΗΣ. Μή βλασφημήτε, φίλοι μου! 
Είναι βλασφημία ν’ άπορίί τό έντελέστερον 
τοΰ ®εοΰ πλασμα, τό καθ’ δμοίωσιν αύτοΰ 
τοΰ Θεού, πώς νά τραφή η πώς νά ένδυθίί. 
Δέν εϊναι αισχρόν να δμολογώμεν εαυτούς 
χείρονας τών μυρμήκων κα! τών σκωλή 
κων; Μήπως δανείζονται οδτοι ; Δανείζον 
τ α ι  οι ίπποι,  οδς ήμεΐς οί άνθρωποι ίππεύο 
μεν ; Δανείζονται οί κύνες, οδς τρέφομεν ; 
’Αμφιβάλλω αν δύναται νά όνομασθή άν 
θρωπος δ του κυνδς αγενέστερος καί τοΰ 
μύρμηκος άμηχανώτερος. Ά λ λ ’ δχ ι,  δέν 
αληθεύει δτι δύναται άνθρωπος σώος καί 
υγιής ν’άδυνατή πρδς προμήθειαν τών πρδς 
τό ζ , ν  αναγκαίων, δ δέ τοσοΰτον άμήχα- 
νον έαυτδν δμολογών διαγράφει εαυτόν τοΰ 
καταλόγου τών πλασμάτων τοΰ ®εοΰ.

ΠΕΤΡΟΣ. ’Εγώ άπλώς περί πενίας εϊπον 
δτι  είναι τρομερόν τ ι ,  ουδόλως προτιθέμε 
νος νά επιβεβαιώσω τήν γνώμην τοΰ Ί α  
κώβου.

ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Ναί, πλήν καί σΰ εσφαλ 
μένως περί πενίας φρονείς. Καί δέν νο 
μ ίζω  βεβαίως δτι εϊναι ευάρεστος αυτη, 
άλλά πολί» απέχω  τοϋ νά θεωρώ αυτήν 
ώς τ ι  τρομερόν καί άφόρητον. Ά λ λ ω ς  δέν 
λησμονώ δτι  πλεΐστοι τών μεγάλων άν 
δρών, έφ’ οϊς δικαίως συμνύνεται τδ αν
θρώπινον γένος, υπήρξαν πένητες καί πα 
ράδειγμα κοινότατον δ Κλεάνθης. Ό  πενέ 
στατος ουτος φιλόσοφος τής άρχαιότητος 
έν ω μεθ’ ήμέρας περί Θεών καί αστέρων 
συνέγραφε, τήν νύκτα Αντλεί καί άλλα δου 
λικά έργα έπετέλει.  Είργάζετο δμως άντί 
νά δανείζηται καί τοσαΰτα άπελάμβανεν, 
έκ τών νυκτερικών εργασιών του, ώστε 
ήδύνατο, έλεγεν, αΒί  βούΑοιτο, χα ί ά.Ι 
Jo y  Κ Α εάνθηγ τρέφειγ"»· Καίτοι δέ είς 
τοσοΰτον ητο πένης, ούδαμώς έκωλύθη νά 
ύπερβί) άπαντας τούς άλλους άξιολόγους 
μαθητάς τοΰ Ζη'νωνος καί νά δ.αδεχθίί αύ-
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τδς τήν σχολη'ν. Ά λ λ ’ έπανέλθωμεν εις
τδ θέμα μας. ’Ερωτώ καί πάλιν , σέ Ί ά  
κωβε, τινες συνήθως καταφεύγουσιν εις τά 
δάνεια ;

ΙΑΚΩΒΟΣ. Νομίζω οτι πρδ ολίγου άπήν- 
τησα είς τήν έρώτησιν ταύτην. Τίς δύνα- 
τα ι ν’ άμφιβάλλν) δτι δχι συνήθως, άλλά 
πάντοτε δανείζονται δσοι δέν έχουν.

ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Και ομως τοϋτο δέν άλη· 
θευει η κατ’ έξαίρεσίν καί ταύτην άσή- 
μαντον.

ΙΑΚΩΒΟΣ. Δέν έννοώ τ ί  λέγεις.
ΔΗΜΗΤΡΗΣ. ®ά προσπαθήσω νά ιξη- 

γηθώ σαφέστερον. Λέγω δτι οί μή εχοντες 
καί διά τοΰτο δανειζόμενοι, ολίγιστοι δν
τες, άπαρτιζουσιν άστμαντον ίξαίρεσιν καί 
μέχρι τοϋδε περί ταύτη; ήμΐν καί μόνης δ 
λόγος* φρονώ δε δτι  οί άλλοι πάντες τών 
δανειζόμενων δέν εϊναι πράγματ ι  οί μή ε 
χοντες.

ΙΑΚΩΒΟΣ. Τοΰτο είναι αδύνατον* διότι 
δ Ιχων, αφοΰ εχει ,  ικανοποιεί τάς ά ν ά γ 
κας του καί επομένως ούδεΐς λόγος υπάρ
χει δπως δανεισθή.

ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Πραγματικά»; τοϋτο εϊναι 
το λογικόν* αλλ’ εξετάζοντες τδ πραγμα 
πειθόμεθα δτι τουναντίον συμβαίνει πολ 
λακις, διότι δυστυχώς οι άνθρωποι καίτοι 
λογικοί, περιπίπτουσιν είς άλογίας αΐτινες 
ήθελον καταισχύνει καί αυτά τά  άλογα 
ζώα. Είπες δτι ο &χων ίκανοποιεϊ τάς ά 
νάγκας του καί έπομένως. . . .

ΙΑΚΩΒΟΣ. Δεν δανείζεται άφοΰ εχει.
ΔΗΜΗΙΡΗΣ. Ά λ λ ’ εάν δ τοιοΰτος έχει 

η νομίζει δτι έχει άνάγκας καί έπιθυμίας 
δυσαναλόγους πρός τά  έσοδά του, ώς συνη- 
θέστατα συμβαίνει ;

ΙΑΚΩΒΟΣ. "Ας προσπαθήσει νά ίσοστα- 
θμίσγι καί τάς μέν καί τάς δέ πρδς τά  έσο
δά του.

ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Οδτω βέβαια θά πράξγι 
πας εμφοων. ’Εάν δμως τουναντίον συμβή, 
τότε, καιπερ Ιχων εΐτε μεγίστη* εΐτε μι-  
κροτατην περιουσίαν, επειδή αί άνάγκαι του 
θά ώσιν δυσανάλογοι πρδς ταύτην, δέν θά 
εΰρεθ/j έν γ  θέσει καί δ μή εχων ;

ΙΑΚΩΒΟΣ. Πολΰ πιθανώς.
ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Ά ρ α  λοιπόν καί θά δαν ι ι-  

σθίί καίπερ εχων $ δ χ ^ * Τί Β <

ΙΑΚΩΒΟΣ. Ναί, φαίνεται. Ά λ λ ’ υπάρ 
χει μεγίστη διαφορά μεταξύ τών έχόντων 
πολλά καί τών έχόντων ολίγα, ε’.σί δέ καί 
περιστάσεις καθ’ άς δικαιούται τις πολλά- 
κις ώς επί τής θέσεως V  κατέχει νά βιοΐ 
άναλόγως πρδς ταύτην, εί και οί έξ αύτής 
πόροι ήθελον εϊσθαι ανεπαρκείς. Τίς δύνα 
Ται v* άντιστη εις τάς ατϊαιτνιβεις τ ΐ ζ  κοι 
νωνίας ; Ύπόθες παρ. χάριν δτι κατέχει  
τις θέσιν αξιωματικού εΐτε έν τώ  στρατώ 
εΐτε έν τίί δημοσί<* υπηρεσία, καί δτι δ μι 
σθδς εϊναι ανεπαρκής, ώς συνειθές-ατα συμ 
βαίνει, τ ί  θέλεις νά πράξϊΐ; ’ϊπόθες  τέλος, 
δτι ειναί τις Υπουργός. · · .

ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Α ρκεί,  ’Ιάκωβέ μου, ή- 
νόησα περί τίνος αγωνίζεσαι μετά  τοσαύ 
της ζέσεω; νά μέπείσνις. Πρό παντός μαθε, 
φίλε μου, οτι είναι τοϋ κοινοτάτου άνθρώ 
που ΐδιον είς πασαν πραξιν του ν’ άκο 
λουθή τάς ιδέας τής μερίδος εκείνης ·τή ;  
έξ όψιπλούτων καί τετυφωμένων άπαρτι 
ζομένης, ην σΰ ονομάζεις κοινωνίαν. Καί 
γινώσκω μέν δτι οί τρόποι καί τά ήθη τού 
άνοήτου έκείνου 3ντος, τού καλουμένου άν 
θρώπου τού συρμού, πλεΐον συνήθως τ ι·  
μώνται καί θαυμάζονται τών βεβαίων καί 
ανδρικών άρετών τοϋ μαχητού, τοϋ φιλο 
σόφου η τοϋ πολιτικού, υπό τών έπίση; 
κοινοτάτων δμοίων των, δέν αγνοώ ομως 
δτι υπάρχουσι καί έντιμοι καί ενάρετοι πο- 
λ ΐτα ι,  ών ούδείς, εστω και δ ελάχιστος, 
ούδέποτέ τινα θέλει 'έμπαίξει διότι εϊναι 
πένης, τούναντίον μάλιστα θέλει οικτείρει 
εκείνον, δστις άπορος καί πένης ών, φιλο 
τ ιμε ΐτα ι  νά έξισωθή πρός τους πλουσίους 
μιμούμενος τδ  ύφος, τό τρυφηλόν καί τό 
πολυδάπανον αύτών. Ύπόθες, λέγεις, α 
ξιωματικόν ! Ά λ λ ’ άντί ούτος νά γίντ> τδ 
π τώ μ α  έφ’ ου δίκην γυπών νά έπιπέσωσιν 
οί άχρεΐοι καί βρωμεροί τοκογλύφοι, δεν 
εϊναι προτιμότερον νά στερήταί, δμολογών 
τήν έντιμον πενίαν του, η δήθεν δικαιοϋ 
τα ι  ν’ άπαξιώστι νά μιμηθή τον στρατηγόν 
εκείνον Λ ά μ α χ ο ν ,  δστις εις τους απολογι
σμούς τής στρατηγίας ενεκα πενίας προσέ- 
γραφεν έξοδα διά κρηπίδας καί ιματιον ; 
Δικαιοΐς τόν δανειζόμενον υπουργόν! Ά λ λ ’ 
υπάρχει τι άναρμοστότερον είς τήν θέσιν 
του, $ τδ νά έγκαθιστδ άρχων «υτδς έφ’

έαυτδν έτερον άρχοντα, τδν δανειστήν καί 
ουτωσΐ νά γίνεται καταγέλαστοι ; Οΐμοι ! 
ΐκείνω τώ υπουργώ, οστις νομίζει δτι θα 
επισύρη τϊ,ν ΰπόληψιν τού τε  ίδίου έθνους 
καί τών ξένων διά τής ολυτελειας, τής 
τρυφής καί τών επιδείξεων ! Τδν ένδοξον 
Δοΰκα τοΰ Σουλλΰ «ροσκληθέντά ποτε διά 
σπουδαίαν ύπόθεσιν ΰπό Λουδοβίκου τοϋ 
Ι Γ \  είς τήν αύλήν έχλεύασαν οί εύνοούμε- 
νοι καί οί άλλοι αυλικοί διά τό εκσυρμον 
καί πενιχρόν τής περιβολής του. Στραφείς 
πλήν δ μέγας πολιτικός καί στρατηγός πρδς 
τόν Βκσιλέα, «δσάκις», είπεν, «b πατήρ 
τής *Τμ. Μεγαλειότητος μ ’ έτ ίμα συμβου· 
λευόμενος, διέτασσε τους γελωτοποιούς τής 
αύλής ν’ άποσύρωνται είς τόν άντιθάλαμον)Κ 
Μή αρά γε έκινδύνευσε νά περιφρονηθή διά 
τό πενιχρόν τής περιβολής του ; Ά λ λ ά  π « -  
ρεσύρθημεν είς τά  συγκεκριμμένα, αφέντες 
τό ουσιώδες ζήτημα , αύτό τό δανείζεσθαι. 
"Οτε πρό μικρού σέ ήρώτησα, Ίά*ω βε ,  άν 
νομίζης αυτό άγαθόν ^ κακόν, άπήντησας 
δτι άγαθόν, δ ιότι εϊναι μέσον πρδς πλή 
ρωσιν τών αναγκών μας.

ΙΑΚΩΒΟΣ. Τώ δντι ουτω συνεπέρανον, 
γινώσκων δτ ι  τό έχε ιν άνάγκας καί κακόν 
καί οχληρόν είναι.

ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Ναί βεβαίως. Ά λ λ ’ εξετά
ζεις αύτό ώς μέσον ■

ΙΑΚΩΒΟΣ. Μάλιστα.
ΔΗΜΗΤΡΗΣ. ’Εάν λοιπόν ώς μέσον, έ- 

πειδή παν τοιοΰτον δύναται νά 7) άγαθόν ή 
κακόν, κατάλληλον ή τούναντίον, έπεται 
δτι πριν ·ϊ| χρήσιν ποιήσωμεν τούτου ή ε
κείνου, δέον σκοπήσαντες καλώς εκείνο μό
νον νά έκλέξωμεν, δπερ ούδένα μέν παν- 
τάπασι βλάπτε ι,  ήμας δ ’ ωφελεί. Δέν έχει
ο δ τ ω ; ; . ( .

1 ΔΚΩΒΟΣ. Τοΰτο καί ή δικαιοσύνη και 
τό συμφέρον άπα ιτε ΐ .  Ά λ λ ά  πρδς τ ι  τ α ΰ 
τα, άφοϋ τό δανείζεσθαι ειναι μέσον και 
δίκαιον καί υπό τ<·ΰ νόμου έπιτετραμμένον;

ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Δέν πρόκειται ήδη περί τού 
νόμου, δστις έπιτρέψας τό δανείζεσθαι έπί 
τόκω, ουχ’ ήττον τοΐς δανειζομένοις ^τάς 
φύλακας έπέδειξεν. Ά λ λ ω ς  τε ούτε ηδύ- 
νατο πλήν τών βλακών, άσώτων, παρα- 
φβόνων, μανιακών καί άνηλίκων νά τό α 
π α γ ό ρ ε υ σ ή  *ίς τους άλλρυς τών ανθρώπων,



HO

χωρίς vqt περιορίση σπονδαιι^ταϊον μ,έρος 
Τής άτομιχής^ αύτώγ έ>ευθερίας. ·Ήδ»ι πρό
κειται περί αύτοΰ τοΰ δανείζεσθαι ώς μέσου 
θεραπευτικού των ήμετέρων αναγκών. 
τοιοΰτον λοιπόν τ ί  τό νομίζεις, άγαθόχ ν\ 
κακόν ;

, ΙΆΚΩΒΟΣ. Κο^κόν βεβ«(ως ό'χι* μάλλογ 
αγαθόν. ’Αλλ’ ΐνα σαφώς, σννεννοώμεθα, 
είπέ μου σΰ τ ί  καλείς άγαθόν χ «1 τ ί  κ α 
κόν ;

 ̂ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Καλώς ποιών μέ προλαμ 
βανεις. Κακόν μέν λοιπόν νομίζω ό',τι πάν- I 
τότε βλάπτε ι,  ώς ή αδικία, ή άφροσύγη, ή 
αχρασία καί τά τρύτοις όμοια* άγαθόν Si [ 
«άν ό ,τ ι  τουναντίον πάντοτε  κ^ιί πράγματι 
ί.ιρελβΕ, ή μή φρονείς (*λλωί ; *

ΙΑΚΩΒΟΣ. Συμφωνώ πληρέστατα. 
ΔΗΜΗΙΡΗΣ. Σαφώς «ρα δυνάμεθα νά 

οιαγνώσωμεν ότι τ ι  είναι «γαθόν ή κα*όν 
έκ τ ^ ν  συνεπειών άς συνεπά,ζίτΐ!»· ώς λοι
πόν ςδιον ^οΰ θερμοΰ τό θ?ρμα(νειν καί οά 
τό ψυχειν,^ ούτως ϊδ»ον χαί τοΰ άγαθοΰ τό 
(ο^ελειν ου τό βλάπτειν  ή οχι ;

ΙΑΚΩΒΟΣ. Μάλιστα.
ΔΗΜΗΤΡΗΣ* Ti δέ τό βφείλειν νομίζεις; 
ΙΑΚΩ0ΟΣ. Βεβαίως καχόν.
ΔΗΜΗΓΡΗΣ. Πώς ; ούχί χαί βλαβν όν ; 
ΙΑΚΩΒΟΣ. Ναί.
ΔΗΜΗΓΡΗΣ. Ό  άπαξ δανειοθείς οφεί

λει δχ ι  ;
ΙΑΚΩΒΟΣ. Ό φεί)ε ι .
ΔΗΜΗΤΡΗΣ. ’Δφοΰ λοιπόν τό δανείζε ■ 

οθ ι ι  άμεσον συνέπειαν έχει τό όφείλειν, 
5περ έμολογοΰμεν κακόν, αύτό τό δανείζε' 
o0at τ ί  πρέπει νά Vj, άγαθόν ή χαχόν ;

ΙΑΚΩΒΟΣ. Προχύπτει ότι κακόν. Ά λ λ ’ 
ϊ; απόίειξ ις όζει σοφιστείας ιινός χαί μά 
τήν αλήθειαν δέν φαίνεται επαρκής,

ΔΗΜΗΤΡΗΣ. "Ω, πόσον είσαι πανοΟργος, 
Ίχκω βε ! *Αχρι τοΰδ» έφαίνεσο σπουδαίας 
συζητών, ένά> έφρόνεις δτι τό είδος τοΰτο 
τής άποδεί;εως είναι σοφιστικόν. Ά λ λ ά  
λοιπόν νομίζεις χαχόν τό βλάπτον ή δ χ ι ; 

ΙΑΚΩΒΟΣ. Νομίζω.
ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Τίνα δέ κοτε θεωρείς έ- 

λεύθερον ;
ΙΑΚΩΒΟΣ. Τόν ζώντα  ώς βούλεται, 8ν 

ούδείς δύναται οΰτε ν’ «ναγκάσ^, οϊίτε νά | 
*ωλύση, οΰτε νά βιάσιρ.

Γ ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Τήν δέ πρρσω π*^γ cXfu- 
θερίαν νομίζεις άγαθόν τ ι  ?| χαχόν ;

ΙΑΚΩΒΟΣ. Τό πρώτιστον άγαθόν, οδ 
άνευ ούίέν έ'τερον άγαθόν δύναται νά ύ- 
πάρξη.

ι ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Άφοΰ λοιπόν ή έλευθερία 
f είναι αγαθόν, πάν τό κωλύον η παραβιά- 
ζον αυτήν, θά η άναμφιβόλως χαχόν, $
ό'Χ1 ;

ΙΑΚΩΒΟΣ. Βεβαίως, ά λ λ ά  σπεΰσον χαί 
μή έρώτα.

ΔΗΜΗΓΡΗΣ. Πλήν, πρός 0εοΰ, Ίάχωβε, 
τίς σε πλειον χωλύει καί βιάζει η ό άχρειος 
τύραννος, 8ν έπί σέ ένεκατέστησας δανει- 
σθείς ; ΤΙς πλείρνα έξου?ίαν έπί q i e.jjfi η 
έ κρατών τό συνάλλαγμα δ ι ’ ού σέ οδηγεί 

I εις τάς φυλακάς ; Τίς άφορητότερος δανει- 
I στοΰ ; αΦεύγε,» άνακράζει μ^τά διχαίας 
I άγανακτήσεως ό σοφός χ^ιρωνεΰς, βτύραν- 
I νον δανειστήν, ού γ η ν  α ΐτοΰντα, ώς ό Μή- 
I ^95» **ί υόωρ, άλλά τής ελευθερίας ά τ τ ό -  

1*·£Υ0ν’ μή δίδως, ένοχλούντα* χάν ε- 
I λαμβάνοντ^· κφV πωλής, έπευω

νίζοντ»? κ$ν Η·ίΐ πωλής, φναγκάζοντα* xojiv 
δεκάζνις, έ^τυγχάνοντα» χ$ν όμόσης, ε? ι·

! ταττοντα* x$y έπί θύρας βαδίζτις, άπο- 
κλείρντα* χάν οίκοι μέντις, έπισταθμεύοντα 
χα^ θυροχοποΰντα!» "Ω βεβαίως, Ίάχω β ε ,  
πρέπει τις νά εχγ) τήν ΐσχυρογνωμοσύνην 
τον ε ιπ ό ν το ς : oi) με πείσεις, ούδ’ fa  πβί-  
σγς, ΐνα έπιμέντι χαί χαταγιγνώσ^ιρ σοφι
στείαν είς τοΰς άλλους», 

ι ΙΑΚΩΒΟΣ. Καί όμως. · . .
ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Π$ς ; ετ ι  $ντιφρονεΐς ;
ΙΑΚΩΒΟΣ. Ούχί, £λλ’ απορώ ΐ δ ΐ  jcal 

ιδου διά τ ί  : υπό τήν επρψ^ν ύφ’^ν έζετά- 
ζεις τό διανείζεσθαι φαίνεσαι έχων πλήρες 
δί^αιρν χαί τό άναγνωρίζμ. Ά ^ λ ’ άρά γε 
αυτ* «ιναι ή μόννι ; Υ ποθέτω , ούχί· δ ιότι 
χ*ϊ τάς Κυβερνήσεις βλέ^ομεν συγομολο- 
γουτας δάνεια καί τοΰς έντιμοτάτους τών 
έμπόρων ι^χθ? έκάστγιν χαταφεύγοντας είς 

| αυτα . ^Ay λοιμόν καί έν αύταΐς τα ί ;  περι- 
στάσεσι τό δαν$ίζεσθαι ήν Tt Χ9(Χ0ν, βε
βαίως δέν θά έπράττετο ,  ^  χαί άν έπράτ- 
τετο  θά ώμολογ${το ώς τοιοΰτον.

ΔΗΜΗΓΡΗΣ· Καί τίς σοι είηεν ότι οδ- 
τοι, Κυβερνήσεις χαί έμποροι ήδέως όπο 
βάλλονται είς τό μίτρον τούτο; Έ άν  τό

Β ϊ ί » Ώ Ν

πρρτιμώσι πρλλάχις τό προτιμώσιν άνθ’ έ 
τέρου καχού μείζονος xa i πάλιν μετά πλεί-  
στας σχέψεις xai ΙπΙ σχοπώ αί μ^ν δ η μ ο 
σίας ώφελείας, οί δέ χρνιματισμρΰ. Καί ό 
μως Λοσάχις ουτοι έχθέτουσιν εις κίνδυνον 
τήν ιδίαν άζιοπρέπειαν καί ΰπόληψιν ! Περί 
τούτων πλήν τών ζνιτΥΐμάτων, καθ’ έαυτά  
σπουδαιοτάτων πραγματεύονται είδιχώς η 
οι’κονομιχή χαί ή χρϊΐματιστιχή, Ιγώ δέ ού 
δόλως ήνόήσα νά περιλάβωμεν τά  κατ’ αυ
τάς.

ΙΑΚΩΒΟΣ. Εί λοιπόν ούτως, ούδέν α ν 
τιλέγω .

ΔΗΜΗΤΡΗΣ. Υ π ο λ ε ίπ ε τ α ι  πλήν τι νά 
εζακριβωθή καί περί τούτου σΰ καί ο Πέ 
τρος δύναοθε νά μέ πλνιροφορήσητε;

ΙΑΚΩΒΟΣ, ΐ ΐ  αρά γε;
Π Ε +ίΟ Σ . Ούτ’ έγώ δύναμαι νά μαν  

τεύαω.
ΔΗΜΗΤΡΗ^. Λησμονείς ’ίάχω βε, δτι i  

πεφυλάχθνις νά μοί είπής βραδύτερον τό 
αίτιον έζ ού είς τήν περί τού δανείζεσθαι  
ώρμήθίΐτε συζήτησιν.

ΙΑΚΩΒΟ^. Α ληθώ ς,  άγαπητέ  μοι φίλε, 
σοι ίιπεσχέθην τούτο. Σέ παρακαλώ πλήν, 
άφού τό αίτιόν χάρις είς σέ δέν υπάρχει 
πλέρν, νά συγκατατεθίίς νά τό άγνρής.

ΠΕΡΙ ΒΟ ΥΚ Ο Λ ΙΚΗ Σ Π Ο ΙΗ ^ Ε Π Σ
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Τά περί Βρυχολικής ποιήσεως τόσον ς-ε 
νώς είσίν έσχετισμένκ πρός τήν τών Ά λ ε  
ξανδρίνών Σχολήν, ώστε άνάγχη πασα νά 
προτάζωμεν τινά περί αύτής έν τή  παρου- 
σ·(ΐ πραγματείιι .

' Έ π ι  τής βασιλείας τών Πτολεμαίων,τοΟ 
Σ ω τή ρ ο ς ,  του Φιλαδέλφου, χαί τοΰ Ευερ
γέτου, ήτοι άπό τοΰ 3 0 6  εως 2 2 2  έτους 
π .  X .  ί) Αλεξάνδρεια κατέστη νέα τής 
'Ελληνικής φιλολογίας ες-ία. Κ ατά  τήν π ε 
ρίοδον ταύτην άνεδείχθησαν ολίγοι μέν 
έζοχρι έπιστήμρνες, άνάλογος δ ’ άριθμός 
ποιητών δευτερευόντων καί κατά μίμησιν 
Τΐοιούντων, άλλα πολλοί γραμματικοί nal
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κριτικοί, Οιτινες έπεδίδοντο είς ερευ-ας 
μάλλον ^ ήττον «ϊπουδαίας, κρίνοντες καί 
κρμηνεύοντες τοΰς άρχαίους Γιοιητάς κ α ί  

Συγγραφείς.
'Η Γραμματική αυτη ΐνασχόλησις ήρζα- 

το μάλλον κατά τοΰς χρόνους τού Π το λ ε
μαίου τού Φιλαδέλφου, δτε παρεσκευάσί'κι 
σάν έχδόσεις συγγραφέων χαί ποιητών, χαί 
συνετάχθησαν Γραμματικαί καί Ύπομνή 
Αατά.

Άρχόμενοι λοιπόν άπό τών ποιητών 
τής Αλεξανδρινής Σχολής, πρώτον θέτομεν 
τόν Κώον Φιληταν, υίόν τοΰ Τηλέθου, 8ν έ- 
μιμήθησαν ού μόνον οί μ ε τ ’ έχείνον έν Α 
λεξάνδρειά άχμάσαντες ποιηταί,  άλλά καί 
οί ‘Ρωμαίοι έλεγειογράφοι. Ούτος λέγεται 
σ ύ γχ ρ Ρ ν ο ς  τοΰ Ά ράτου  καί τοΰ ©εοκριτού, 
ου κα) διδάσκαλος έγένετο ( 2 7 0  Π. Χ ) .ΤΗτο 
δέ ό Φιλητας ού μόνον ποιητής, άλλά καί 
υπομνηματιστής έ ξ ο χ ο ς  κ α ί  κριτικός. Συνερ- 
γαζόμενος τώ  Ζηνοδότφ εγραψεν είς *0 
μηρόν σημειώσεις* τών δέ γραμματικών 
αύτοΰ συγγραμμάτων τό μάλλον σπουδαΐον 
είναι τό έπονομαζόμενον vA : a x ta  $ ’Ά τ α 
χτος γλώ σσα . Διάδοχοι τοΰ Φιλητά έν τή 
ελεγειακή ποιήσει ησαν ο Έρμν,σιάναξ καί 
δ Φανοκλής, ου άγνοείται ή εποχή τής τε  

γεννήσεως καί τοΰ θανάτου. Σύγχρονος δ ’ 
α ύ τ ο ΐ ς  $το b "Αρατος ό Αθηνοδώρου, γ ε ν 
νηθείς κατά τινας μέν έν Σόλοις, κ α τ ’ ά λ 
λους δέ έν Ταρσοί τής Κιλικίας. Τοΰτον έ·  

φιλοξένησεν Α ντίγονος b Γονατ άς υιός Δη- 
μητρίου τοΰ Πολιορκητοΰ έλθόντα έξ Α θ η 
νών, ϋνθα έσπούδαζε, είς Μακεδονίαν μετά 
Περσέως του Στωϊκοϋ φιλοσόφου. Κ ατ’ ε ν 
τολήν τοϋ προστάτου αύτοΰ Γόνατά έστι- 
χούργησε είς δύο βιβλία τό ποίημα εξ οδ  
έκτήσατο τήν ποιητικήν αύτοΰ δόξαν. Κ,αί 
τό μέν πρώτον έπέγραψε Φ α π ό μ εν α , έπρα- 
γματεύετο  δ ’ έν αύτώ περί Αστρονομίας, 
τό δέ i ν ω έπραγματεύετο περί
μεταβολών ανέμων χαί τών αποτελεσμάτων 
αύτών. ΤΗτο δ’ ό "Αρατος ού μόνον ποιη
τής, άλλά καί γραμματικός επίσης τοΐς 
συγχρόνοις «ύτού Άλεξανδρινοίς λόγου ά 
ξιος. *Βζησε δέ καθ’ οδς χρόνους_ b Φ ιλητά; 
καί δ Θεόκριτος, οδ καί φίλος ήτο. Μετά 
τοΰτον ϋρχεται δ Κ αλλίμαχος δ διδάκτωρ 
οδτος τών γραμμάτων x*l νρϋς χαθίλικό?
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τών τότε χρόνων. Ουτο; ίγεννήθη ίν Κυ· 
ρήνη* Six S i τήν φήμην -^ν, διά τών παν 
τοίων αυτοΰ συγγραμμάτων ίκτήσατο προή 
χθη μετά τόν Ζ/ινόδοτον εις τήν τοΰ ε π ι 
στάτου τ -flc Βιβλιοθ>ιΛΥΐς θέσιν. Γνωστόν 
οτι οΰτος εζησε καί επί τοΰ Πτολεμαίου 
τοΰ Ευεργέτου καί άναμφισβηττ,τον ότι 
παρέτεινε τόν βίον αΰτοΰ μέχρι τοΰ 2 4 ί  
ετου; Π. X. Τά Συγγράμματα αυτοΰ συ 
νέκειντο ιξ  ύμνων, ίλεγείων, επιγραμμάτων 
κοί διατριβών, συντόμων ίν πεζώ λόγο». 'Ο 
Καλλίμαχος οΰ έν ποίημα μετάφρααεν ό 
Ρωμαίος ποιητή; Κάσουλος έκτήσατο δό 

ξαν in  τών ποιημάτων αΰτοΰ, καίτοι ώ; 
πρενιτ^ις διεκρίνετο μάλλον έπί τέχνη ή in ' 
ευφοία. Έ κ  τών τοΰ Καλλιμάχου ποίημά 
των σώζονται 6 ΰμνοι, 6 7  ’Επιγράμματα 
πολλοΰ λόγου άξια, και ίλεγεΐα, ών άπο 
σπασματα μόνον ίσώθησαν ί  άπομιμήμ.ατα 
υπό ’Ρωμαίων ποιητών.

Μετά τόν Καλλίμαχον τόν εκπροσωπούν- 
τα  τήν εν Άλεξανδρεία Σχολήν, τάττομεν 
τόν Δραματογράφον Λυκό'φρονα γεννηθέντα 
εν Χαλκίδι τή ;  Εΰβοία; υιόν τοΰ Σωκλέους. 
Ό  Λυκόφρων ητο είς τών λογίων εις ους 
Πτολεμαίος δ Φιλάδελφο; άνέθετο τήν συλ
λογήν καί εκδοσιν τών Ελλήνων ποιητών. 
Καί δ μέν Αλέξανδρος δ Αΐτωλός άνεδέ 
χθη τΥ,ν τών Τραγικών διόρθωσιν, ό Ζηνό 
όοτος τήν τών Ό μηρ. καί άλλων ποίημά 
των, δ δέ Λυκόφρων τήν τών Κωμικών. 
Προϊόν δέ τών ίν τή Βιβλιοθήκη ίργασιών 
αυτοΰ υπήρξε σύγγραμμά τ ι  περί τής Έ λ  
ληνικής Κωμωδίας. Τά τοΰ Λυκόφρονος 
ποιήματα ησαν άξαντα  Κωμωδίαι* άπό 
σπασμα τούτων εϊναι αί Πελοπίδαι. 'Έ 
γραψε δέ καί σατυρικόν τ ι  δράμα z0r Μ ι  
τα ίύ η μ ο ν ' διά δέ τά  ποιήματα αΰτά δ Λυ
κόφρων κατετάχθη εν τή Αλεξανδρινή 
Πλειάδτι. Έ κ  τών ποιημάτων αΰτοΰ πάν 
των άπωλεσθέντων ίσώθη τό Έπιγραφό- 
μενον 'Λ Λ εζά νό ρ α · Κατά ’Οβίδιον δ Λυ 
κόφρων άπέθανε δολοφονηθείς.

Μετά τοϋτον έρχεται δ ’Απολλώνιος δ 
•Ρόδιος εκ τής νήσου ίν $ τήν φήμην αΰ 
τοΰ άπέκτησεν, οδτος ητο Άλεξανδρεϋς υίός 
τοΰ Σιλλέως, έγεννήθη ίν 2 7 6  ή 2 7 0  ίτε ι ,  
ί ν  δέ σύγχρονος τοΰ Έρατοσθένους 8ν καί 
διεδέξατο ίν  τή  ΒιβλιοΟήκ/ι, μαθητής δέ

τοΰ Καλλιμάχου πρός 8ν καί ήρισε Ϊσως 
δ ιότι απήγγειλε  τά Άργοναυτικά ίν έορτή 
τιν ι,  δ ι ’ ξν δ Καλλίμαχος είχε προετοιμά
σει ΰμνον τινα πρός ’Απόλλωνα. Έ ν  'Ρόδφ 
ενθα μετά  τήν αποδοκιμασίαν τών Ά ργο -  
ναυτικών έφυγεν δ ’Απολλώνιο; κατέστη 
τ ι ς  Ρητορική; διδάσκαλο;, καί διβφερόντως 
υπό τών 'Ροδίων έτιμήθη* ίκεΐ^εν προσέ
βαλε τόν Καλλίμαχον διά τήν ίπίκρισίν του, 
καί ουτω προεκάλεσε τό του Καλλιμάχου 
ποίημα «τήν ’Ίβην»·  άνεκλήθη δμως δ ’Α 
πολλώνιο; μετά τόν τοΰ Καλλιμάχου θά 
νατον είς ’Αλεξάνδρειαν, καί ίπις·άτη; τή ;  
Βιβλιοθήκη; έγένετο, άποθανόντο; τοϋ Έ -  
ροτοσθένους. *0 ’Απολλώνιος συνέγραψε δύο 
Δραμ. Συγγράμματα* τήν φήμην όμως αΰτοΰ 
ϊπ έ κ τη ιε ν  εκ τών Άργοναυτικών διηρημέ- 
νων εις 5 Βιβλία καί περιεχόντων ίν  συνόλω 
3 ,8 7 5  στίχους.

Μετά τόν Άπολλώνιον πρέπει νά τά- 
ξωμεν Ευφορίωνα τόν Χαλκιδέα, καί Έ 
ρανόν τόν Κρήτα, άμφοτέρους επικούς ποιη 
τάς συγχρόνου; τοΰ Έρατοσθένου;, ετ ι  δέ 
Νίκανδρον, τόν Κολοφώνιον ( 1 8 5 — 3 5)  ?α- 
τρόν και φυσιολόγον οδ σώζονται τά  ’Α - 
.(εζιφάρμαχα  καί τά  Θ ηριακά.

II

Πάντων τών συγγραφέων τούτων τής 
’Αλεξανδρινής Σχολής, ή Βουκολική ποίησι; 
έκτήσατο διαρ<εστάτην καί γενικωτάτην 
φήμην. Ή  ποίησι; αυτη εΐ; οΰδέν τών τριών 
εΐόών τή ;  ποιήσεω;, άπερ εϊναι ώ; γνωρί- 
ζομεν, τό ’Επικόν, Λυρικόν, καί Δραματι
κόν, ΰπάγετα ι .  ’Αλλά κατά πρώτον έφάνη 
ω; ίδιον σύστγιτα αμοιβαίων άσμάτων έν 
τοΐς διαγωνίσμασι τών ποιμένων, ίν τ φ  
βίω τών δποίων εδρηται καί ή πρώτη αρχή 
αΰτών, καί αί ΰπ’ αΰτών καλούμεναι άμοι- 
βαία ι άοιύαΐ, οΰ μόνον διετυπώθησαν ίν 
τοΐς τεχν ικω τάτο ι;  ποιήμασι τοϋ είδους 
τούτου, άλλά καί μέχρι;  εσχάτων διεσώ- 
ζοντο ένιαχοϋ τή ;  Μεσημβρ. Ι τ α λ ία ς  καί 
Σικελία;.

Τό Βουκολικόν ποίημα εϊναι Ιν γένει ’Ε 
πικόν μέν κατά τό μέτρον, Δωρικόν S i τήν 
διάλεκ τον, Δραματικόν τό είδος, καί Ε λ ε 
γειακόν  ̂ Ερωτικόν τον χαρακτήρα. Οδτω

1 1 3
  ■

δέ συνάπτει τ ά ;  χαρακτηριστικά; κομψό
τη τα ;  τ ί ς  μ ιμητική; ποιήσεω; τών ’Αλε
ξανδρινών, πρό; υποθέσει; και ηθη λαμβα 
νόμενα έκ τώ ν χλωρών λειμώνων και τών 
καταφύτων δρέων τη ; Σικελίας.

Τά Βουκαλικά ταϋτα  ποιήματα εκαλούν
το δι’ ονόματος έμφαίνοντος τόν εικαστι 
κόν καί περιγραφικόν αΰτών χαρακτήρα Εί 
δη ίΐ Ειδύλλια, τουτέστι μικραί εικόνες τοϋ 
κοινοΰ βίου. Τό Είδύλλιον, ήτοι εικωνικόν 
ποίημα, εϊναι βελτίωσις τών παλαιών μ ί 
μων τοΰ Σώφρονος τοΰ Συρακουσίου ( 4 2 0  
Π. X .)  περιγραφικόν άμα καί δραματικόν, 
μικρόν δράμα έν εϊδει διηγη^εως* ένιοτε 
μέν έκδηλοΰνται έν αΰτώ χαρακτήρες ιλα 
ροί, ενίοτε δέ μελαγχολικοί τόνοι ε π ι τ α 
φίων μελών $ ερωτικής ίλεγείας. Ά λ λ ’ t] 
καθόλου δύναμι; τοΰ ειδυλλίου είναι θέρμη 
καί φλογερά, ή δροσιστική, ώ; ή ψυχρά τής 
πρω'ί’ας αυρα ή ΰποσείουσα τά τών δένδρων 
φύλλα.

Νΰν άς ελθωμεν, εί; τά  περί Θεοκριτου 
οΰτινο; τά  Βουκολικά άσματα μετά  τέρ 
ψεω; άναγινώσκομεν.

*0 ©εόκριτο; ί τ ο  υίός Πραξαγόρου καί 
Φιλίμνη;, Συρακούσες. Τήν Δωρικήν τοΰ 
ποιητοϋ καταγωγήν δεικνύουσιν άλλως τε 
χωρία καί δή καί τό ίν ’‘Λ δα ιω νζούσ ια  (Είδ. 
1 5 )  ενθα δ ποιητή* ώς άπό προσώπου Συ 
ρακουσία; γυναικός δμιλεΐ, περί τής Δωρι 
κής αύτοΰ καταγωγής.  "Ηκμασε δέ κατά 
τήν 1 2 4  Ό λ υ μ τ ιά δ α  καί φαίνεται δτι μι 
κρόν πρό τοϋ 2 7 0  έπανήλθεν εις τήν γενέ
τειραν αΰτοϋ νήσον καί τό έπίλοιπον τοΰ 
βίου ίν αΰτή διήνησε. *Αν τις ίξετάση 
καί παραβάλλη ώ; πρό; τόν χαρακτήρα καί 
τό λεκτικόν τά  ΰπό τό ό'^ομα τοΰ Θεοκρί- 
του τριάκοντα ειδύλλια ευρίσκει δτι  τά  τε 
λευταία διαφέρουσι τών πρώτων κ α τ ’ άμφό- 
τερα. Τούτων Βουκολικά εϊναι τά 11 πρώτα 
καί τό 2 9 .  Τούτων δέ πάλιν τό 2  εϊναι 
μάλλον σκηνή τις έκ τοΰ κοινοΰ βίου λη· 
φθεΐσ*, ώς δέ λέγετα ι  έκ τ  ών Μίμων τοΰ 
Σώφρονος' τα ι ταΰτα  μόνον εχουσ; βουκο 
λικόν καί Σικελικόν δλως χαρακτήρα. Ά λ λ ’ 
ίν  τή  συλλογή τών ®»5κριτίων ποιημάτων 
δ ι* τε τόν τρόμον τής συνθέσεως καί διά 
τό λεκτικόν πρέπει νά διατηρηθώσι καί τά 
Μιμικά 1 4 ,  15 καί 2 1 ,  διά τ ινα ; ,  δέ ά λ -

λας αιτίας καί τό  1 6  καί 1 7 ,  ά η ν α  εϊναι 
εγκώμια είς Ίέρωνα καί Πτολεμαίον* 2τι 
δέ τό 20 διά τήν δπόθεσιν αύτοΰ ώς καί 
τά  Ή μ ιεπ ικ ά  άποσπάσματα 1 3  καί 1 8 ,  
ώστε ίν  συνόλω ανέρχονται είς 20  τόν ί -  
ριθμόν.

Αοιπόν τά  2 0  τα ΰ τα  ποιήματα  άτινα  
είναι Βουκολικά, Μιμικά, καί Ε π ιδ ε ικ τ ικ ά ,  
εϊναι γεγραμμένα είς νέαν Δωρικήν (Σ ικε
λικήν) διάλεκτον, ίίτις πρός τή  υποθέσει 
τών ποιημάτων, χρησιμεύει καί ώς κριτή- 
ριον της γνησιότητος αύτών.

ΘΕΟΔΟΤΟΣ Γ. ΓΕΝΝλΔΗΣ.

EMILE S O U Y E S T R E

Η  Ε Π Ι  Τ Η Σ  Ο Α Ο Υ  Τ Ο Υ  Α Δ Ο Υ  Ο Ι Κ Ι Α  

I .

Ή  ^ τον ηερί τό  τέλος αύτής
καί δ δύων ή'λιος ερριπτεν ίκλεϊπον φώς 
έπί τοΰ εργοστασίου* δ Φριδερΐκος έκάλυψε 
τήν λιθογραφικήν πλάκα, έφ’ ί ς  είργάζετο 
καί έπλησίασεν είς τό παράθυρον όπω; συ
ναντήσω τόν ’Ερρίκον Λεβλάνκ, δστι; δ ιε-  
σκέδαζε ρίπτων τετρ ιμμένα  τεμάχια  άρτου 
εί; τους στρουθοΰ; τοΰ Λουξεμβούργου.

—· Αϊ λοιπόν! 'Ραφαήλ μου, ίτελείωσες 
τήν εργασίαν σου ; ήρώτησεν έ Λεβλάνκ 
κτυπών διά τών χειρών του τόν ώμον τοΰ 
νέου ζωγράφου.

—  "Οχι, δ ιότι ή ήμέρα δέν μοί έπήρκε- 
σεν* καί έν τούτοι; πρέπει αυριον ή πλαζ 
νά παραδοθίί είς τόν έκδότην.

—  ΕΪσαι λοιπόν υποχρεωμένος νά π α -  
ραδώσης τό εργον σου είς προσδιωρισμένην 
ώραν;

—  Σχεδόν.
Ό  Λεβλάνκ ύψωσε τοΰς ώμους.
—  Ιδ ο ύ  ποΰ ίκαταντήσαμεν, άνέκρα

ξεν· οί καλλ ιτέχνα ι  εϊναι σήμερον οί δού
λοι τών αΰθαδών αΰτών μεταπω λητώ ν ! 
’Ερχόμενος είς τόν κόσμον ήπατήθης ώς 
πρός τήν ίποχήν , π τ ω χ έ  μου φίλε, καί ά 
τ ι  νά εΰρίσκεσαι ίδώ ,  φέρων χ ιτώ να  ένύ- 
φαντον, ίντός  δωματίου στενοχώρου έργαι;
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ζόμενος έπ ί πλακός έχούσης επιφάνειαν 
τετραγωνικού δακτύλου χάριν τών κερδο 
σκόπων, θά έφερες μετάξινον έπενδύτην, 
θα είχες βαλάντιον παχύτατον  καί θά ή 
σχολεΐσο ζωγραφίζων Παναγίας τινας έν- ι 
τάς μεγάλης αίνος μητροπόλεως 3 έρωμέ 
νας τινας βασιλέως έντός ανακτόρου, εάν 
ϊγεννασο . .  .

—  Κάλλιον νά ην«ί τις πτωχός έργά 
της ελεύθερος $ θεράπων πλούσιος.

Μέ αλλας λέξεις είσαι ευχαριστήριέ 
νος έκ τής τύχης σου.

"Οχι, άλλά τίς  μέ βέβαιοί δτι θά ή'- 
μην περισσότερον ευχαριστημένος πρό π έ ν 
τε  αιώνων ;

—  Τη αληθείς δέν σ’ εννοώ· δύναταί ' 
τ ις  να είπη δτ ι  δέν εϊσαι καλλιτέχνης* ου 
δέποτε^συ μεμψιμοιρεΐς διά τόν έαυτόν σου. 
Εγώ είμαι ιατρός καί κατά  συνέπειαν δέ» 

μέ ένδιαφέρει ή έρώτησίς σου, άλλ’ αίσθά 
νομαι φρίκην δια τόν αιώνα μας τών μ ε τα 
πρατών. Δεν δύναμαι νά βλέπω παρεγνω· 
ρισμένην άξίαν χωρίς νά καταλαμβάνωμαι 
ΰπό νευραλγίας. Καί οΰδέν άλλο βλέπει 
τ ι ς  σήμερον η τοϋτο. Χθές ετ ι  εγνώρισα 
νεον τ ινα, υπάλληλον άσφαλιστικής τινο; 
εταιρίας, οστις είναι ποιητής θαυμασίου τ ι -  I 
νος ποιήματος έπιγραφομένου τό ‘Ό η ο ι 
Κ α ρ μ ί.Ι .

—  Σοί τό άνέγνωσεν ;
αλλ’ αρκεί να ίδη τις τήν κε- I 

φαλήν του διά νά μαντεύση δτι είναί μέ | 
γας  ποιητής.

"Ε λοιπόν ! ούδείς τόν γνωρίζει· έν τοι-  
αύτϊΐ ευρισκόμενος καταστάσει εχει άπό 
<ρασιν ν’ άποθάνιρ έξ ασφυξίας, κατά τά  τέ 
λη τού έτους τούτου, έάν δέν είίρη έκδό 
την, έχει ήδη ποιήσει τό νίμισυ τοΰ ποιή
ματος,  τό  δποϊον θά έγκαταλείψ·/) έντός τοΰ 
θυλακίου τοΰ ΰπενδύτου του, διά νά τό I 
δημοσιεύσωσιν αί έφημερίδες.

Ό  Φρεδερΐκος Γκαρνιέ θλιβερώς έμειδία- 
σε χωρίς νά άπαντήση. Καλώς έγνώριζε 
τόν Ερρίκον καί δέν άπεπϊιράθη νά τόν I 
αντίκρουση. Πρό πολλοΰ ήδη οδτος είχεν I 
ϊίσποιηθεΐ, έν ονόματι τής τέχνης, τόν χα 
ρακτήρα τοϋτον τοΰ δημοσίου κατηγόρου I 
χα τά  τής έποχής καθ’ ην έζη* ητο ειδικός 

( τοϋτο καί οί συνάδελφοί του τόν άνέ-

I φερον, άν δχ ι  ώς τόν πλέον ικανόν, άλλά 
τουλάχιστον ώ; τόν μάλλον καλλιτέχνην 

I τών ιατρών τών Παρισίων.
Ό  Λαβλάνκ ήγνόει τήν λίαν κοινήν ταύ 

την ματα ιότητητα  ητις μάς κάμνει >ά αε- 
ταμορφοϋμεν πάντας έκείνους ους γνωρίζω- 
μεν εί; μεγάλους άνδρας,ίνα μας χρυσώτω- 
σιν ΰπό τάς άκτίνας τής δόξης των. *ίί; 
τής άκαταπαύστου άναζητήσεως τών άγνώ 
στων μεγαλοφυΐών είχε προχείρου; καθ’ έ- 
κάστην νέας ειδήσεις. Δυστυχώς δμως ί; 
πείρα είχε προφυλάξει αΰτόν έκ τοΰ εΰκό- 
λου τουτου ενθουσιασμού καί πλησίον τών 
πλειοτέρων οί έπαινοί του κατέστησαν μ ά λ 
λον έπικίνδυνοι η επωφελείς.

•Ο Φρεδερΐκος ητο μακράν τοΰ νά συμ- 
μερισθή τάς δοξασίας τοΰ φίλου του· θέ- 

I λων δμως ν’ άποφύγη άνωφελή συζήτησιν 
ήλαξε δμιλίαν καί τ φ  έλάλησε περί τής 
νέας του κατοικίας.

—  Ει’δέτε, τώ  είπεν, τά  δένδρα φθά- 
| νουσι μέχρι τοΰ παραθύρου· αφυπνίζομαι 

ΰπό του σπίνου, δστις ψάλλει έπί τής φιλ 
λύρας. Εκεί εϊναι θύρα τις ή'τις φέρει πρός 
τά ς  δεντροστοιχίας, εις τάς δποίας κατέρ
χομ α ι τήν πρωΐβν δτε τό πάν έκεΐ είναι 
μονήρες καί έπί δύω ώρας δύναμαι νά π ι 
στεύω δτι  τό Λουξεμβοϋργον άνήκει εις 
εμέ. "Οταν δέ, όλοι οί ένοικιασταί θά ΰ- 
πάγωσιν είς τήν έξοχήν θά είμαι μόνο; έν 
τώ  μεγάλω τούτω ξενοδοχείφ καί ήσυχος 
ως έν τώ  βάθει μονής τίνος.

—  Άπεφάσισες εδώ νά διέλθης τό θέ- 
I Ρ°! 5

—  'Ολόκληρον.
—  Παρητήθης λοιπόν τοΟ ίΐς ’Ιταλίαν 

I ταζειοίου σου \
—  Καθ’ δλοκληρίαν.
—  "Εχεις άδικον.
—  Πιθανόν.
Ή  συνομιλία διεκόπη καί ολίγον μ ετά  

| ταΰτα , δ Λεβλάνκ έξήλθε διά νά ΰπάγη είς 
τό θέατρον τοϋ ’ί^ 'ε ίου, τοΰ δποίου πρό τ ί
νος ητο ιατρός.

„ *?1αν ««χώρησεν, δ Γκαρνιέ έστηρίζετο 
ετι ιπ ί  του παραθύρου μέ μέτωπον περί· 
φρο.τι καί καρδίαν βαθέως τεθλιμμένων.

Ο ’Ερρίκος, λαλών αΰτφ  πε ρ̂
Ί τ « λ ί « ν  τ α ξ ε ι δ ί ο υ  τ ο υ ,  ο υ δ ό λ ω ς  π β ιρ ε τ ή ρ η -

σεν δτ ι  ηγγ ιζεν  έλπίδα σχεδόν έκλειιτού 
σαν διά τήν δποίαν δ νέος ζωγράφος πι ■ 
κρώ; είχε κλαύσει. Ένθαρρυνθεις δ Γκαρ
νιέ ΰπό πρώτων τινων έπιτυχιών (πάντοτε 
εΰκόλων διότι οΰδένα ΰπέβλεπεν) ονειροπό- 
λησεν πρό ένός έτους, καί ώς πάντοτε συμ
βαίνει δταν ειναί τις νέος, ενώπιον τών φ ί
λων του, προαισθανόμενος, χωρίς αυτός ο 
ίδιος νά τό άνακαλύψη, έλπίδα ώ; σχέδιον. 
Ά λ λ ’ η κατ’ άρχάς εΰχάριστος επ ιτυχ ία ,ά -  
πέβη εντός ολίγου λίαν άβεβαία" τόν πρώ
τον ένθουσιασμόν τών προστατών διεδέχθη 
ή αδιαφορία. *0 Φρεδερΐκος ηννόησεν οτι ε 
πραξεν πρός αΰτόν δτι πράττουσι πρός τους 
νεοσυλλέκτους τους δποίους πάντες βοηθοΰ- 
σι τήν πρώτην ημέραν άλλ’ εις τους οποίου; 
άπαξ ,  έν καιρώ δδοιπορίας, άφήνουσιν δλον 
τά βάρος τών δπλων των καί δλους του; κιν 
δύνους τής ποοίας. Τά έλαττούμενα βάρη ο· 
λιγώτερον ήθελε νά πληρώση* τέλος επρεπε 
νά προσηλωθή elc τό μίροΓ. τοϋτο τή ς  i J  
nldoc  έπιφυλασσόμενος περί τών πρώτων 
του κερδών καί μακράν τοΰ να παραδοθή 
εις τό μέλλον, νά ζιίση μέ τήν έπιφύλαξιν 
τοΰ παρελθόντος.

Ά λ λ ’ αί άνάγκαι έκάστης ημέρας κατέ- 
στρεφον τόν πτωχόν του θησαυρόν. ’Ώ! πο* 
σάκις ήγανάκτησεν ιν τή πάλη ταύτη  βλε 
πων τόν θρίαμβον τής υλης έπί τοϋ πνεύ 
ματος καί τής άνάγκ,ης έπί τή; επιθυμίας ! 
Ποσάκις παρωργίσθη έναντίον τών πολυδα· 
πάνων αναγκών τοϋ βίου, καταδικαζων 
εαυτόν εις άπομόνωσιν, όλιγοστεύων τάς ευ
πρεπείς έξεις του καί παρηγορών τήν πει 
ναν ! ’λ λ λ ’ έναντίον δλων, έφθασεν ή στιγ  
μή καθ’ ην επρεπε ν’ άναγνωρίση τό ακα 
τόρθωτον τής έλπίδος του καί νά έγκατα  
λείψη τήν ιδέαν τοΰ ταξειδίου, τό οποίον 
πρό δύω έτών έθεώρει ώ; αμοιβήν καί τέρ
μα. Μόλις ειχον ήδη παρέλθει οκτώ ήμέ 
ραι άφ’ ή; είχε προβή είς τήν άπόφασιν 
ταύτην, καί οί σκαιοί τοΰ ’Ερρίκου λόγοι 
άνεζωπύρησαν δλην του τήν θλίψιν.

Έ π ί  πολΰ διέμεινε εις τό παράθυρον βε 
βυθισυ,ένος εντελώς εις τήν όνειροπώλησίν 
του, έξ ης άπεσπάοθη μόνον ΰπό τοϋ κρό
του τοΰ ώρολογίου, τό δποϊον έσήμαινε δε 
κάτην ώραν. Τότε παοετήρησεν δτι σιγή 
έπεκράτει έν τώ  Λουξεμβούργο· Ή  αύρα,

ητις επνεεν ηδη, εφερε μέχρις αύτοΰ τ/ιν 
εΰωδίαν τών χρυσοιιηλεών και τα  λείικα α 
γάλ μ α τα  τοϋ κιίπου έπεφαίνοντο μεταξΰ 
τών κινουμένων δένδρων ως στρατεια άφω
νων φασμάτων.

Ό  Φρεδερΐκος έθαύμασεν έπί στιγμήν 
τήν πλήρη αστέρων καί εύδίας νύκτα ταυ· 
την, έκλεισε μετά ταύ τα  στενάζων τό πα- 
ράθυρον καί διηύλίσεν έπί μικρόν έν τώ δω- 
Αατίω του.

Ά λ λ ’ ή αιφνίδιος έξαφάνισις τοϋ φω- 
ταυγοΰς οΰρανοΰ, τόν δποΐον ηρξατο να 
Ιαυμάζη έν τώ  σκότει τοΰ έργος-ασίου του, 

τώ  έπέφερε έπίπονον ψυχικήν ταραχήν* τ φ  
έφαίνετο δτι τ φ  έλειπεν δ άήρ, δτι δεν τ φ  
ηρκει δ χώρος* τό δωματιον επενηργει επ 
αΰτοΰ ώς τά φ ο ς! . . . έκάθισε καί έρριψε 
πέριξ έαυτοΰ τά  βλέμματά του. Γύψιναί 
τινες πλησίον τοϋ τοίχου προσωπίδες κ α τε-  
φαίνοντο έν τή σκι£ καί νευρόσπαστον αλ- 
λοκότω; χερικεκαλλυμμένον συγκεχυμένως 
άπεικόνιζεν έν τινι γωνία  σχήμα άνθρώπι
νον. *0 Φρεδερΐκος ησθάνθη τάς δυνάμεις 
του έγκαταλειπούσας αΰτόν* τήν θλίψιν του 
διεδέχθη εϊδός τ ι  άορίστου τρόμου, δστις 
οΰδέν άλλο ητο είμή άλλη τις εκφρασις τής 
άπογνώσεως τής ψυχής του. Ή  άπομόνω- 
σίς του, ητις πάραυτα έπανέφερε τα  δα-  
κρυα έπί τών βλεφάρων του, τώ  ενεποίει 
ήδη φόβον. Δειλήν κατέβαλλε προσπάθειαν 
διά νά έγερθή* τά ώτά του ησαν προσε
κτικά καί οί ορθαλμοί του περιπλανώντο 
πέριξ· ένόμιζεν δτι  ηκουε άγρίας κραυγάς.

Πάραυτα βήμα έλαφρόν άνττίχησεν έξω 
θεν, ή θύρα άποτόμως ήνοίχθη καί γυνή τ ις  
έστάθη έπί τής οΰδοϋ αΰτής.

Ό  Φρεδερΐκος ήγέρθη, ωχρός και έντρο
μος· ή γυνή έφάντ, έπί ς-ιγμήν αναζητούσα 
τ ι  έν τώ  σκότει καί έπί τέλους ανακαλυ- 
ψασα τόν νέον, διά τή ; λάμψεως τών αστέ
ρων ητις ολίσθαινεν έπί τοΰ τοίχου, έπρο- 
χώρησεν κατ’ εΰθείαν πρόν αύτόν.

—  Είσθε δ κ. Φρεδερΐκος Γκ*ρνιέ ; τόν 
ήρώτησε διά πνευστιώσης φωνή;.

—  Μάλιστα, κυρία.
—  ’Έ χ ε τ ε  έδώ θύραν τινά ητις φέρει 

πρός τόν κήπον τοϋ Δουξεμβέργου.
—  Μάλιστα, κυρία·
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Πρδς θεοΰ, άνοίξ'ετέ μοι αιίτήν.
Ό  Φρεδερΐκο; £καμε κίνημά τ ι  έκπλη' 

ξ ίω ς .
—  ΤΩ * ώ; πρός τοΰτο «άς έξορκίζω, 

κύριε, όπέλαβεν αΐίτη· μ^  μοί τδ άρνηθήτε* 
θά σάς οφείλω κάτ ι  τ ι  πλέον τής ζωής !

Οί λόγοι ούτοι έλέχθησαν διά τόνου τδν 
δποΐον δ Φρεδερΐκος ουδέποτε είχεν άκ,ού- 
σει, άλλά διά φωνής τόσον σπαρακτικές ώ 
βτε τδν έσυγκίνησεν έν μ ια  στ ιγμή .

 ̂ Ταχύ ; καί δρμεμφύτ»*< εδραμε πρδ; τήν 
θύραν τ ή ν  δποίαν τδν παρεκάλουν ν’ άνοίξτ)· 
πλήν ητο κεκλεισμένη.

—  Μέ συγχωρεΐτ*, κυρία, είπεν ερευ
νών ψηλαφιτεί επί τής τραπέζης τής εργα
σίας του ,  ζητώ  τήν κλείδα.

—  Ευχαριστώ, κύριε, ά !  ευχαριστώ!,..
''Έ ! λοιπδν δέν τήν ηίίρατε ;

—  Ά ν ε υ  φωτδς, δέν δύναμαι. . .
—  ’Ανάψετε φώς !
Ό  Φρεδερίχος ετρεξεν είς τδ πλησίον δω 

μάτιον καί έντδς ολίγου έπανήλθεν κρα
τών κηροπήγιον εις τάς χείρας. Τδ πρώτον 
αΰτοϋ βλέμμα έρρίφθη έπί τής ξένης· διέ 
μεινεν ακίνητος καί ώσεί θαμβωθείς έκ τής 
καλλονής της.

—  Τήν κλείδα, κύριε, τήν κλείδα ! έπα 
νέλαβεν αυτη μ ε τ ’ έκφράσεως άκαταμαχή- 
του παρακλήσεως.

Εΰρεν τέλο; τήν κλείδα μεταξύ τών χαρ
τιών του καί ετρεξε πρδς τήν θύραν διά νά 
τήν άνοιξη· κατά τήν στιγμήν εκείνην κρό
τος πυροβόλου άντνίχησεν εις τδ  Αουξεμ- 
βοϋργον. Ή  νεαρά γυνή άφήκε κραυγήν καί 
Ιστηρίχθη ίπ ΐ  τοΰ τοίχου.

—  Τί συμβαίνει, κ υ ρ ία ; ήρώτησεν δ 
Φρεδερΐκο; έντρομος.

—  Τήν θύραν κύριε ! τήν θύραν !
Τήν άνοιξε καί αΰτη έρρίφθη είς τδν κ ή 

πον.
Ό  Φρεδερΐκος τήν εϊδεν διαπερώσαν τήν 

δενδροστοιχίαν, τρέχουσαν κ α τ’εύθεΐαν πρδς 
τδ  μάλλον μεμακρυσμένον άγαλ μ α ,  κύπτου- 
σαν έπί τίνος σκιάς καί μετά  τα ΰ τα  κατα 
πίπτουσαν. "Ϊϊρμησε πρδς αυτήν καί τήν 
εΰρε γονυπετή καί κρατούσαν διά τών χ ε ι 
ρών της τάς χείρας νέου τίνος έξηπλωμένου 
άΕνευ ούδεμία; κινήσεω;.

—  Π ρ δ ς  © ε ο ΰ ! τ ί  σ υ ν έ β η ,  κ υ ρ ί α  y

—  Βοήθειαν, κύριε, βοήθειαν !
Ό  Φρεδερΐ*ος έκλινε διά νά τήν υποβοή

θηση δπως άνεγείρΐ) τδ ακίνητον σώμα* αΰ 
τη  ήθελ» νά άνυψώση τήν κεφαλήν άλλά 
μόλις τήν ήγγισε άφήκε άπαιοίαν κραυγήν.

Ησθανθη τήν κεφαλήν εκείνην τεθραυ- 
σμένην καί τ ά  οστά της υποχωροΰντα ΰπδ 
τοΰς δακτύλους της.

Τ ί έ'χετε, κυρία ; ήρώτησεν δ Γκαρ-
νές.

’Απεθανε ! έψηθύρισεν ή νεαρά γυνή,
Καί διανοίγουσα τοΰ; βραχίονάς της ά- 

φέθτ) νά επαναπέση έπί τοϋ πτώ ματος .  
Πάντα ταΰτα  έλαβον χώραν έν καιρώ δευ
τερολέπτων τινων. Ό  Φρεδερΐκος ητο αυ
τός έαυτοΰ.

Ή  θέα τοϋ αίματος έκείνου καί τής, ώς 
εκ τής απελπισίας, παράφρονος έκείνης γυ-  
ναικδς τώ άπέφερεν σκοτοδίνην* παρατη
ρεί μετά  τρόμου, μή γνωρίζων τ ί  ν’ άπο- 
φασίστι, δτε κανονικόν βήμα μακράν ήκού- 
σθη* έστρεψε τήν κεφαλήν καί, ΰπδ τδ φώς 
τής σελήνη;, διέκρινε δύω φρουροΰς διευθυ- 
νομένου; πρδς τδ  μέρος ένθα ΐστατο.

*Η σκέψι; νά συλληφθή έπ ’ αΰτοφόρω 
πλησίον τοΰ πτώ ματος  έκείνου, νά άναμι- 
χθή ίσως είς έγγλημά  Tt έπάγωσε τό αίμά 
εις τάς φλέβας του* ή πρώτη κίνησί; του 
ιίτεινε πρός φυγήν, άλλ’ ύστερον ήσθάνθη ο- 
νειδος νά έγκαταλείψη γυναίκα τής δποίας 
ή τύχη  τδν έκαμνε προστάτην. Τήν ά*ή- 
γειρεν επ ί τών βραχιόνων του, σχεδόν λε ι-  
πόθυμον, καί ήθέλησε νά τήν διαπεράση εις 
τήν δενδροστοιχίαν* άλλά μόλις έποόφθα- 
σε νά ριφθή όπισθεν τών υποβάθρων τοΰ ά- 
γάλματο;* οί φύλακες ήσαν ήό'η πλησίον.

Ή  στιγμή έκείνη δι’ αύτδν ήτο φρικώ- 
δης στιγμή  προσδοκίας.

Οι δύω άπόμαχοι συνδιελέγοντο ήσύχω;* 
δ νεώτερος έστάθη διά νά παραμερίσνι τούς 
κλάδους τών πασχαλεών, ένώ δ Φρεδερΐκος 
■^ϊθάνθη θωπευόμενον τδ μέτωπον οπό τοΰ 
κινουμένου φυλλώματος.

—  Ίδοΰ  ανθοδέσμη διά τήν Αουίζαν, 
είπεν δ στρατιώτης άναπνέων τδ  άρωμα 
τών άνθέων τά δποία έμελλε νά συλλεξη.

—  Ώραΐα νύς ! προσέθεσεν δ σύντροφός 
του, ζή καλώς τις ένταΰθα.

Κατά τήν στιγμήν ταύτην έβάδιζον πέ„
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ριξ τοϋ υποβάθρου τοΰ αγαλματος καί οι 
«όδες των προσέκραυσαν είς τό π τώ μ α .

—  Τί είναι τοΰτο Πέτρε ;
Ό  Πέτρος εκλινε πρδς τά  κάτω.
 Ό  Θεός νά μέ συγχώρηση, s‘val

θρωπος δολοφονηθείς.
—  Λεν είναι δυνατόν. · ·
—  Είδέ κάλλιον.
—  Είναι δ κρότος τοϋ πιστολίου τδν 

δποΐον πρδ μικροϋ ήκούσαμεν.
  Δράμε είς τδ ταχυδρομεΐον διά νά

ειδοποίησης* έγώ μένω έδώ* γράψε έγγρα 
φον επίσημον.

*0 είς τών φρουρών άπεμακρύνθη τρέ·

χω ν .  5
Ό  Γκαρνιέ δέν έτόλμα ν’ άναπνεόσνι. 

Μή δυνάμενος πλέον νά φύγτι έλυπεΐτο 
δ ιότι  ήτο ήναγκασμένος νά μένγι^κεκρυμ- 
μένος καί ^σθάνετο έν τούτοις οτι ητο πολΰ 
αργά διά νά φανερωθή· Έ ντδς  ολίγου η 
κουσεν έκ τοϋ μέρους τοϋ ανακτόρου φωνάς 
καί θόρυβον βημάτων* ο φυλαξ, ό^τις ητο 
ήδη βέβαιος ό τ ιτό  σώμα έκεΐνο ούδέν πλέον 
έδείκνυε σημεϊον ζωής, έπορευθη εις προϋ 
πάντησιν τών ερχομένων* δ Φρεδερΐκο* ήν 
νόησεν δ τ ι  δέν τ ω  έμενεν είμή στιγμή μόνον 
μία* περισφίγξας λοιπόν έντδς τών βραχιόνων 
του τήν νεαράν γυναίκα εγκατελειψε τό.ν ^υ· 
λοβάτην, ΰπδ τοϋ δποίου τήν σκιάν μ έ /ρ ι  
τής στιγμήςίκείνης ήτο κεκρυμμένος, διήλθ* 
τήν δενδροστοιχίαν, έφθασε μέχρι τής θυρας 
τοΰ εργοστασίου του εί; δ καί εισεχώρησεν. 
Ή  πρώτη του φροντίς ήτα, άφοϋ έταπαθέ- 
τησε τήν ξένην έπί τοΰ ανακλίντρου, να 
δράμτι είς τό παοάθυρον διά νά βεβαιωθή 
δτ ι  οΰτε άνεκαλύφθη οΰτε παρηκολουθήθη* 
τδ  πάν ητο ήσυχον έν τω  κήπω. Διέκρινε 
μόνον μεταξΰ τών δένδρων xal πρδ; τό μέ 
ρο; τοΰ αγάλματος  φώτα κινούμενα-

’Επέσπευσε νά έπανέλθη πρδ; τήν νεαράν 
γυναίκα, ητις ήρχιζεν ήδη νά επανέρχηται 
εί; τ ά ;  αισθήσεις τη ; .

Ή  άμηχανία τοΰ Γκαρνιέ ητο υπερβολι
κή* ΐξ  όλων τώ ν  διατρεξάντων μυστήριον 
λίαν άκατάλυπτον δέν τ φ  έπέτρεπεν νά 
διακυβεύση ούβένα λόγον. Διέμεινε λοιπόν 
όρθιος βήματα τ ινα  μακράν τή ;  αγνώστου, 
τηρών σιωπήν καί φαινόμενο; δτ ι  Λναμένει 
τά'; δ ια τα γ ά ;  τ η ; .  Έ ν  τούτο ; ί ,  ί ν φ  αΰτη

έξηκολούθει. νά περιφέρη πέριξ έαυτής τ ε -  
ταραγμένα τά βλέμματα τ η ;  με γλυκεία ν 
φωνήν τ ή  είπεν.

—  Είσθε έν άσφαλεί», κυρία.
Α’ϋτη προσήλωσεν έπ ’ αυτοΰ τού; άπλα-  

νεΐ; οφθαλμού; τ η ; ,  έτήρησεν έπί τ ινα  χρό
νον σιγήν καί ε ίτα  έψηθύρισε δια λίαν χα  · 
μηλή; φωνή; συγκεχυμένους τ ινά ;  λόγου;. 
Μετ’ ού πολΰ 5] φωνή της κατέστη δυνατω- 
τέρα* ώρθώθη δια παραφόρου κινήσεω; προσ- 
φέοουσα διακεκοριμένω; τό δνομα Φράντς.
Ό  Φρεδερΐκος τεταραγμένος, μάτην έπρο- 
σπάθησε νά τήν καθησυχάσνΓ ή παραφορα 
τη ;  προέβαινεν αΰξάνουσα μέχρι;  ο ι  συν 
τριφθεϊσα ΰπό p ta ia ;  ψυχική; ταραχή; κα- 
τέπεσεν άνευ δυνάμεων καί σχεδόν λειπό· 
θυμός.

Ό  νεαρό; ζ*»γράφο; ήρπασε τά ;  χεΐρά; 
της αΐτινες ησαν κα;τάψυχροι* ήγγισε τδ  
μέτωπόν της καί τό γ ιθάνθη καΐον. Σ τ α 
γόνες τινες α ϊματο; έρρεον μεταξΰ τών συ 
νεσφιγμένων όδόντων τή ;  νέα; και δλον τό 
σώμά τ η ;  έταράσσετο ΰπό αγωνιώδους 
σπασμοΰ.

Πανικός φάβας κατέλαβε τδν Γκαρνιέ* 
πάν δτι συνέβη τώ  άφνίρεσε τή ν  συνήθη έ- 
το ιμότητα  τοϋ πνεύματός του. 'Ρι^θεΙς 
αίφνιδίωςείς συμβεβηκός παράδοξον, ή φ α ν 
τασία του έξήφθη καί έπί τίνας στιγμάς 
τό  πάν ένόμιζε κατορθωτόν, έξαιρουμένων 
κοινών τινων πραγμάτων.

Έ ν  τούτοις ή σκέψις δτι ή γυνή έκείνη 
έμελλε ν’ άποθάνη παρ’ αύτώ και ν» τόν 
άφήστ, ΰπό τό βάρα; ενός μυστηρίου περί 
τοΰ οποίου ήδύνατό τ ι ;  νά τώ  ζητήηνι ευ 
θύνας, ΰπΐρξεν ή παώτη ητις έπληξε τήν 
διάνοιάν του. Διά ταχε ία ;  βοηθεία; ήδύ·. 
νατο ϊσω; νά τήν σώστ/ άλλά ποΰ τοιαύ- 
την νά εΰρτι ; Δέν είχε γε ίτονα; καί αύτό; 
δ θυρωρό; δέν ήτο έκεί, εί; δέ τόν παρά 
τήν θύραν οίκίσκον του είχεν άφήσει τδν 
γέροντα, φιλάοθεναν καί ευήθη πατέρα 
του ! » . . Πάραυτα ή ένθύμησι; τοΰ Δε- 
βλάνκ τώ  έπήλθεν* τό ’Ιλδεΐον δέν άπ&ΐχεν 
είμή βήματά  τινα καί ί,το βέβαιο; δτι  έκει 
ήθελε τόν w p8u  Δέν εϊχέ τ ι  διά ν* διστά- 
ση· έρριψεν έτι τά βλέμματά  του έπί τή ;  
ξ ίνη; ,  ή'τι; εΰρίσκετο πάντοτε  έν τή αύτ$ 
καταταστάσει κ α ί  ϊτρεξεν είς tb  θέβτρον»
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Έγνωρι,,εν ευτυχώς τήν θέσιν ην ό ’Ερ
ρίκος είχε την συνήθεια» νά καταλαμβάνη*  
"Εφθασε μέχρι; αΰτοΰ, δπερπηδήσας τά  ά- 
νολογια τής ορχήστρας* τόν ήρπασεν έκ του
βραχίονος καί τ6ν «βίασε νά τόν άκολου-  
θηση.

T‘ ?χεΐί ; τ° ν ί ρ * « ΐ « ν  δ
εδλανκ, αμα έξήλθον τοΰ πλήθους.

—  ®ά τό μάθης, άπεκρίθη δ Γκαρνιέ 
ταχέως βαδιζων *α ί χωρίς νά άφήτη ε*λεύ I 
Οερον τόν βρ*χίονά του, έλθέ, έλθέ ταχέω ς .

Ά λ λ ά  ποΰ μέ ώδηγεΐς ;
Εις τό Οίκημά μου.

—  ΣοΙ συνέβη τι ;
—  Ναί.
—  Συμβεβηκός τ ι ;
—  ΝαΙ.

Καθ’ ^βλην τήν δδόν τρέχοντες, ίφθασαν 
εις την υπ’ αριθμόν 1 8  οίκίαν τής δδοΰ τοϋ ί 
Αόου. Ό  Φρεδερΐκος έ'κρουσε καί ή θύρα 

η.Οιχθη* έόραμε πρός τό ,ίωμάτιόν του, ή 
ςένη όέν ητο πλέον εν αΰτώ.

Κσπευσεν πρός τόν οίκίσκον τοΰ θυρω· 
ροΰ καί ήρώτηαεν αυτιών.

—  Έξήλθε τις εν δσω έγώ % η ν | ξ ω ;
—  Ούδείς, κύριε.

Ά πή λθεν  έκ τοΰ θυρωρού έκπεπληγμέ-  
νος, άνήλθε τήν μεγάλην κλίμακα μέχρι 
της τελευταίας οροφής, κατήλθεν έκ νέου 
εις τό οίκημά του ,  διήνοιξε τά παραπετά-

α? * τ *> !χετε ’“ νγΐ<Γε'' όλα τά έπιπλα· πλήν  
ουόένα εύρεν

Ά λ λ ά  δι’ δλους τοΰ; διαβόλους ! τί ί
ςητει; ; άνέκραξεν ό Λεβλάνκ, δστις τόν εί
χ εν  άκολουθήσει εί; δλας αΰτά; τάς έκδρο-
μας του χωρίς οΰδέν περί τών γινομένων 
να εννοή. ‘ r  I

Ό  Φρεδερΐκος έρρίφθη έπί τοΰ άνακλίν  
τρου χωρίς ν’ άποκριθή.

Η αιφνίδιος άναχώρησις τής αγνώστου 
έθετε τήν τ ε λ ε υ τ « ί , ν σφραγίδα *ίς τά μ„ 
στηρια της αλλοκότου ταύτης έσπερίδος.

Τήν επαύριον τής ήμέρας x a 0> J Φρε 
οερικος Γκαρνιέ δπήρξε μ ά ρ τ η ς  «ΰτόπη; 
της ιστορίας τήν οποίαν διηγήθημεν, αί έ ■ 
φιμερίδες άνήγγελον δτι τό πτώ μ α  νέου I 
τίνος, τοϋ δποίου δέν γνωρίζεται οδτε ή 
πατρίς οΰτε τό όνομα, ε&ρέθη έν τώ κήπω  
tow Λουξεμβούργου. ’ |

I *0 νέος ζωγράφος μάτην ηλπισεν δ ι ’ εδ- 
ρυτέρας πληροφορίας* ή δπόθεσις αυτη έντός 
ολίγου εφαΰετο λησμονηθεΐσα.

 ̂Ά λ λ ά  τό γεγονός τούτο είχε άφήσει εν 
Τ0̂  ν^ου βαθείαν άνάμνησιν. Me- 

| χρι τοϋδε είχε γνωρίσει τόν κόσμον έκ τών 
βιβλίων τοΰ πρακτικού κόσμου καί οΰδέπο· 
τε  έθεώρει δυνατά τά· χυδαία πράγματα  
τά  όποϊα καθ’ έκάστην επαναλαμβάνονται. 
Τό γεδονός τοϋτο δπήρξε δ ι ’ αΰτόν νέα ε- 
ποψις τής^ ύπάρξεως, μετεμφάνισις τοΰ έ 
κτάκτου έν τώ  κόσμψ τούτφ  τ ήν δποίαν 
ενόμιζεν ΰποτεταγμένην εις μόνους τοΰς δ 
πολογισμού; τή ;  άνάγκης $ τής έξεως.

’Εκτός τούτων άπαξ πρός τοϋτο πλη -  
χθείσης τής διανοίας, δλαι αί ο’νείροπολή- 

[ «εις τ«ς φαντασίας του άνεπτερώθηοαν. 
Ά φ ’ ή ; ήδυνήθη νά πιστεύση εί; τήν μ υ θ ι 
στορίαν, δέν ήθέλησε πλέον κ α τ’ οΰδένα λό
γον νά μεταβάλλη τακτικήν* μεταπεισθείς 
εκ τή ; λατρείας τών θαυμάτων άπέκτησεν 
ως έκ τουτου δλην τήν θερμότητα τοϋ νεο
φώτιστου καί έπανέφερεν έν τη  μνήμη T0U 
όλας τάς χειμαίρας, αΐτινες τόν ειχον γο η 
τεύσει έν τώ  σχολείω, δταν διήρχετο τάς 
νύκτας του, άνεγιγνώσκων ΰπό τό φώς φ α

ί νών επιμελώς άποκεκρυμμένων.
Τώ έφαίνετο άδύνατον δτι τό συμβάν εις 

8 ™«Ρ^«τη μχρτιις ήθελε περιορισθή μέχρις 
ίδώ* ητο, ώ; πρός αΰτόν, ή άρχή βιβλίου τό 
οποίον έμελλε νά έξακολουθήση φανταστι-  
κώς, πληρούν τό κενόν μακρών δραμάτων 
τά δ ποια έδημιούργει ή εΰτυχή; φοβερά, 
κατα τήν διάθεσιν τής ήμέρας, λύσις.

Ως πρός τά  λοιπά, ή ποιητική αυτη 
κρίσις ανύψωσε τήν καταβεβλημένην ψυχήν 
του* αυτη ί τ ο ,  καθ’ δλα, ή έλπίς ήτις έ 
πανηρχετο είς τό οίκημα,ώς ήρωί; μυθιστο
ρ ία ς . ‘ΟΦρεδερΐκο; μετά θάρρους έπανέλαβε 

ι τάς εργασίας του διά τών δποίων μεγά- 
I λαι τινες μεταβολαί προητοίμαζον τό πε 

πρωμένον του.
Τά συμβάντα δέν έβράδυναν ν’ άποδεί-  

ξωσιν αληθή δσα είχε προί'δει.
Πρωίαν τινα, καθ’ ην μετά  ζέσεως ήργά- 

ζετο έπί τίνος είκόνος, ίλθεν δ Λεβλάνκ συ- 
νοοευόαενος ΰπό τίνος έπισκέπτου, τόν δ- 
ποΐον δ Γκαρνιέ οΰδέποτε εϊχεν ίδεΐ.

~  Μή δ ικ τ α ρ ά τ τ ϊ ϊα ι ,  άνέκραξεν δ ί«-’
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τρός εισερχόμενος* πρό τοϋ πρό αυτού ερ 
γου του πρέπει νά ΐδή τις τόν ζωγράφον. 
Σοί συνιστώ τόν κ. Βέρτμαν, έκ Μονάχου.

Ό  Φρεδερΐκος τεταραγμένος έχαιρέτησεν.
—  Εϊναι ενθους θαυμαστής τής ίκανό- 

τητός σου.
*0 Φρεδερΐκος μάλλον τεταραγμένος ε- 

χαιρέτησεν έκ νέου.
—  Είναι ζηλωτής τής καλλιτεχνίας.
*0 Φρεδερϊκο; έχαιρέτησε τό τρ ίτον.
Καθ’ βλον τόν χρόνον τοϋτον ό κ. Βέρ

τμαν διέμενεν ακίνητος καί στνιριζόμενος 
έπί τής ράβδου του, έν τη  στασει υποστά
του ίίστις αναμένει τόν π ίνακα. Ό  Γκαρ 
vis τόν ΰπεχρέο>σε νά καθήση, άλλ’ ο γερ 
μανός ερριψε τοΰς οφθαλμούς του πέριξ καί
έσταμάτησε πρό δύω φ υ σ ιο γ ρ α φ η μ α τ ω ν ,  τά
δποΐα δ Φρεδερΐκος ένόμιζεν ως τά  δυω καλ 
λίτερα αΰτοϋ εργα.

Ά φοΰ  επί πολΰ τά ίξήτασεν εστράφη 
πρός τόν νεαρόν ζωγράφον.

—  Ταΰτκ  ίπωλήθησαν ; ήρώτησεν.
—  5/θχι, Κύριε.
—  Προσφέρω δι’ αΰτά εκατόν λουδοβί 

κια.
Ό  Φρεδερΐκος ΰψωσεν άποτόμως τήν κε

φαλιίν.
—  Αύνασθε νά τά  δώσητε είς τήν τ ι 

μήν ταύτην ;
—  Άναμφιβόλως.
Ό  Βέρτμαν εσυρεν έκ τοΰ κόλπου του 

τδ y αρτοφυλάκιόν του.
—  Θ ί  τά  λάβω σήμερον, ειπε παραδί- 

δων εις τόν Γκαρνιέ τήν συμφωνηθεΐσαν 
ποσότητα.

*0 Γκαρνιέ έ^αρατήρηαε τόν Λεβλάνκ 
διά νά πληροφορηθή έάν δέν ήτο καθ’ δλου 
τό θύμα έμπαιγμού’ άλλ’ ό Λεβλάνκ εφαί
νετο μάλλον αΰτοΰ έκπεπληγμένος.

—  ’ Ε π ιθ υ μ ώ  ν ά  ί χ ω  έ π ίσ η ς  έ ξ  ΰ μ ώ ν ,  ε 

π α ν έ λ α β ε ν  δ γ ε ρ μ α ν ό ς ,  τ έ σ σ α ρ α ς  θ έα ς  τ ή ς  

•ΚώμΥΐ;, ά λ λ ’ ή λ ε ι μ έ ν α ς  έκ  τ ή ς  χ ώ ρ α ς .  Εί
δ α τ ε  τ ή ν  Ι τ α λ ί α ν  ;

—  ®ά τήν ίδω έ ν τ ό ς  ο λ ί γ ο υ ,  κύριε .
‘Ο Β έ ρ τ μ α ν  ή ν ο ιξ ε ν  έκ ν έο υ  τ ό  χ α ρ τ ο -  

φ υ λ ά κ ιό ν  τ ο υ .
—  <ί»ά πληρώσω χ ίλ ια  φρ ίγκα  δ ι’ Ικά- 

βτην εικόνα, ειπεν, καί τώ  επαρουσίασ* δυω 
τραπεζικά χαρτονομ(®μ.ατα.

*0 Γκαρνιέ ήθέλησε νά τ ’ άρνηθη.
—  Είναι δ άρριβών, είπεν δ γερμανός. 

νΕχω πάντοτε τήν έξιν νά έξασφαλίζω οίί· 
τω  τά εργα τά  δποΐα παραγγέλω.

*0 νέος ζωγράφος δπεχρεώθη νά συμορ- 
φωθή πρός τήν εξιν ταύτην καί νά δεχθή 
τά  χρήματα, ' ϊπ έγραψ εν  άπόδειξιν παρα
λαβής πρός τόν κ. Βέρτμαν, δστις σχεδόν 
πάραυτα έζήτησε τήν άδειαν ν’ άναχωρήση.

Μόλις οΰτος άπήλθεν δ Φρεδερΐκος έρρί- 
φθη είς τόν λαιμόν τοΰ Λεβλάνκ.

—  ®ά ΰπάγω είς τήν ’Ιταλίαν  ! Θά υ 
πάγω  είς τήν ’Ιταλίαν ! Πώς ! άνέκραξεν, 
δύναμαι νά ϊδω  τάς τοιχογραφίας τ ο ΰ 'Ρ α -  
φαήλου καί τοΰ Μιχαήλ Α γ γ έλ ο υ  ;  .  .  . 
ίδέ, είμαι πλούσιος* έχω εδώ έκεΐνα δ ι ’ ων 
έλπίζω, δτι  θά γίνω ζωγράφος !

Καί ταΰτα  λέγων έκίνει τά  τραπεζικά 
χαρτονομίσματα ώ; κρόταλα, και εχόρευε 
πέριξ τοΰ ίργοστασίου του, κρημνίζων τά  
μικρά θρανία.

  Καί λέγε, προσέθεσε πάραυτα, δτι η
εΰτυχία ,  η δόξα, τά  πάντα  τέλος έξαρ ■ 
τώ ντα ι  εκ τινων χαρτίνων ρακών ώς αυτά. 
Σκέφθκιτι δτ ι  τέσβαρες χιλιάδες π εντακό
σια φράγκα δύνανται ν* δημιουργήσωσιν 
ενα μεγάλον άνδρα ! . . · "Ω ! ώραΐά μου 
τραπεζικά γραμμάτ ια ,  καθηγηταί μου, κ α 
λά μου πνεύματα, Θεοί μου . . . .

Καί έναγκαλίζετο αΰτά.
—  Ό  εΰγενή; κ. Βέρτμαν! , .  . Ιναί έγω 

δστι; δεν ήδυνάμην νά ΰποφέρω τοΰς γερ 
μανούς ! . . . τό πρώτον έθνος τοΰ κόσμου 
διά ν’ άγοράζη εικόνας ! .  . . Εις τό έξής 
θά προσεύχωμαι μέ ίφθαλμους εστραμμέ 
νους πρός τόν 'Ρήνον, ως οι αληθείς πιστοί 
πρός τήν Μέκκαν* επιθυμώ νά μάθω νά κα
πνίζω καί νά άγαπώ  τήν ταριχευμέν/,ν 
κράμβην !..· Ά λ λ ά  πού διάβολο, Λεβλάνκ, 
άνευρες τόν ένάρετον τούτον ζνιλωτήν ^

II

—  Θεέ μου, κατά τύχην ! τόν συνάν
τησα είς τό ’Ωδεϊον* έλαλήσαμεν περί τής 
τέχνης* σέ άνέφερον είς μαρτυρίαν είχε ίδεΐ 
εργα σου τινά είς τοΰς έμπόρους καί μοί έ- 
ζητησε νά σέ ίδη .

—  Ευχαριστώ* βΰ μοί ανοίγεις τήν θύ*
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ραν είς τήν καλήν τύχην* έγένεσο ό ’Ερμής 
μου ! Έ π ιθβμ ώ  νά σέ ζωγραφίσω μέ ΰπεν

ύ τη ν  ε» φ λ α ν έ λ λ α ς , μ έ  τό  κηρύκειον e t;  
τ «ς χ ε ϊρ α ;  κ α ί  α ν α π ε π τ α μ έ ν ο ς  π τ έ ρ υ γ α ς  
ε ις  τ ά ς  π τ έ ρ ν α ς  τ ω ν  υ π ο δ η μ ά τ ω ν  σου.

—  Θά τρελλα-θής . . . .  I
’Ε* χαράς, είναι δυνατόν, διότι δταν 

τις δέν είναι συνειθισμένος ! . .  . Α λήθεια, 
θά μείνης μ ετ ’ έμοΰ » Δέν επιθυμώ ή ήμέρα 
αΰτη νά διέλθη ώς συνήθως* θά γευματίσω 
μεν παρά τω  Βερύ, καί ενοικιάζω θεωρεΐον 
εις τήν νΟπεραν.

®ά καμνις καλλιον νά κήδεσαι έαυ I 
τοΰ καί νά πίης πτισάνην θοιδάκων.

"Α. ! πρός Θεοΰ, άφες με νά μεθύσω 
τήν χαράν μου. Σύ δέν έννοει; δτι ε'παιξα 
μέ τόν δ,άβολον τό μέλλον μου και δτι 
μέλλω νά κερδίσω ! Σήμερον, βλέπεις, ε'χω 
πεποίθησιν εις τόν  έαυτόν μου τόν όποιον 
αισθάνομαι δυνατόν, ισχυρόν* δ βασιλεύς 
τής Γαλλίας δέν δύναται νά μετρηθη μέ 
έμέ.’Ά ς  ίξ έλ θ ω μ εν  θά προμηθευθώ ένα κι- 
βώτιον ταξειδίου, ένα ψάθινον πίλον καί ενα 
δ ια β α τ ικ ό ν .

Μετά πέντε ημέρας ό Φρεδερΐκος Γκαρ
νιέ διέτρεχε τήν δό'όν τής Μασσαλίας, δθεν 
επεβ;βάσθη διά τήν ’Ι τ α λ ία ν  ή παράφορο; 
χαρά του είχε καθησυχάσει' έλαβεν έπ ’ αΰ 
τής κατοχήν *α1 αίσθημά τ ι  σοβαράς εΰτυ- 
χίας καθεϊξε τήν θέσιν αΰτής. Πλησιάζων 
νά ί'δη τά  αριστουργήματα εκείνα περί τών 
οποίων ή δ ιάνο»  του έπί τοσοΰτον μακρόν 
χρόνον άπησχόλησε τάς καλλιτεχνικάς 6 
νειροπωλήσεις του, ίδοκίμασεν ε?δός τ ι  τ α 
ραχώδους αισθήματος ομοιον πρός έκεΐνο 8 
αισθάνεται νέα κόρη δό'ηγουμένη είς τό . 
βωμόν,όπου τήν αναμένει b μελόνΰμφός τη;* 
οΰτω δτε τώ  έδειξαν τήν Γενέβην, άναφα'ι- 
νομένην U  τής πρωινής θαλασσίας δμίχλης 
δέν ήδυνήθη νά κρατήση κραυγήν τινα"* ή 
’Ιταλία  ητο τέλος ένώπιόν του.

’Επεσκέφθη εκ περιτροπής τήν Φλωρεν
τ ίαν ,  τήν Πίσαν, τήν Νεάπολίν, τήν Βε 
νετίαν κ α ι  τήν 'Ρώμην ανευρίσκων παντοΰ, 
έν τοΐς μουσείοις, ίν  ταΐς έκχλ-ησίαις, έν τί) 
έξοχή, ίν  τή άτμοσφαίρα τήν ΰψηλήν πχ· ' 
ράδοσιν τής τ έ χ ν η ς ! Οί πρώτοι μήνες τοΰ 
ταξειδίου του «φιερώθησαν είς τόν θαύμα
σ α ν ,  άλλ’ ίντός Ολίγου ή άνάγκη τ»ς

πομιμήσεως τόν κατέλαβε βιαίως ίν τώ 
I μέσιρ τών εκλεκτών έκείνων έργων καί 

τής γλυκείας ίκείνης φύσεως. "Ηρχισε νά 
ζωγραφίζω καί άνεκάλυψε τήν έπίρρειαν $ν 

[ ι; θέα τοΰ ωραίου είχεν νίδη έξασκήσει ί π ’ 
αυτοΰ. *0 οφθαλμός του άπεκατέστη μ ά λ 
λον έμπνευσμένος καί ή χειρ του σταθερω- 
τέρα* αγνοώ ποία ένσάρκωσις έξ δλων έ 
κείνων τά  όποια περιεκύκλουν αΰτόν τόν 

ι είχεν κυριεύσει, έν άγνοία του* έν καιρώ 
[ τριών μηνών άπετελείωσε μίαν είκόνα πολύ 

περισσότερον αξίαν λόγου έξ δλων έκείνων 
τάς οποίας μέχρι τής εποχής εκείνης άπε- 
πειραθη νά παράξη καί τήν επεμψεν είς τήν 
Γαλλίαν διά τήν εκθεσιν, ή'τις έμελλε μ ε τ ’ 
ολίγον νά τελεσθή.

’Δφοΰ ζωηρώς άπήλαυσε πάν δτι  τω  ε- 
λείπε διά τό έρχον του, ήλπιζεν δτ ι  ή εί· 
κών του ήθελε διακριθεΐ καί δτι τώ  ώφει- 
λεν αΰτη ενθάρρυνσίν τινα* Άνέμενε λοιπόν 
μετά πυριτώδους ανυπομονησίας τήν έναρ- 
ξιν τοΰ είδους τούτου τοΰ διαγωνίσματος 
εΐ; b εκληθη ό λαός νά δικάση* έπί τέλους 
έλ«βεν άπό τόν Λεβλάνκ τήν άκόλουθον ε 
πιστολήν:

«’Οκτώ ήμέραι παρήλθον άφ’ 3; αί στοαί 
τής  έκθέσεως είναι προσιταί* άλλά προτοΰ 
σοι γράψω ήθέλησα νά μάθω τ ί  ό λαός θά 
απεφάσιζε περί τοΰ έργου σου.

«Είσαι, άδελφέ, εΰτυχής* ό λαός σέ ψ -  
νόησεν* τό πνεΰμα έξεβίασεν έν τώ  θαύμα · 
σμώ καί αΰτήν τήν αμάθειαν.

«Άδελφέ, έστω εΰλογημένη ή μ ή τ ι 1 ρ ή 'τ ι ς  

σέ παρήγαγε, διότι ί) πατρίς θά τή ώφείλη 
μίαν δόξαν της καί δ υίός της έσεται μέ- 
γας μεταξύ τών ανθρώπων.

«"Ηδη άνευφημία όμόφωνος σέ άνυψεΐ* 
άνελθε εις τό Καπιτώλιον, θριαμβευτά, χ ω 
ρίς νά άσχοληθής είς τάς προσβολάς τάς ο 
ποίας μέθησοι τινες στρατιώται ψάλλουσι 
κατόπιν τοΰ άρματός σου.

Χαΐρε, ιδού σύ νικητής καί πανίσχυρος* 
αλλά μή λησμονήσεις ποσώς τόν Καίσαρα 
δστις πρώτος περιεκάλυψε τήν μέτωπόν σου 
διά ίναερίου πέπλου τής δόξης.

ΕΡΡΙΚΟΣ ΤΛΕΒΛΑ.ΝΚ.

Τ. Γ. Μή λησμονήσεις νά μοί πέμψης διά 
τής Λιβόρνου, τ ά ;  χορδάς τοΰ πενταχόρδου
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κάΐ τή»α ζύμην τών μακαρονίων τήν δποίαν 
σο\ έζνίτησα.»

Πλήν τοΰ ΰστερογράφου, τό δποΐον -ητο 
λίαν καθαρόν, δ Φρεδερΐκος δέν ήννόησε 
πολλά έξ έκείνων τά δποΐα τώ  Ιγραφεν δ 
ρωμαντικός του φίλος. ΆνΒκάλυψε μόνον 
έκ τής άλλοκότου στίξεως τής Ιπιστόλής 
του, διηρημένης 8^ί παραγράφους, ώς έπι 
στολή πρός τούς Κορινθίους, δτι  δ Λεβλάνκ 
εμελλε νά άναγνώση τήν τ e J e v ta la r  ή μ ί  
par ir t3c χαταό ΐχου  παρεδόθη είς τόν 
διθύραμβον* εΰτυχώς, άλλαί τινε; Ιπιστο 
λαΐ, ΰφους ΰλιγώτερον πτεριγύζοντος, καί 
αί εφημερίδες τάς οποία; έλαβεν, έπεκύρω- 
σαν, τήν μεταφορικώς άγγελθεΐσαν υπό τοΰ 
’Ερρίκου ε π ι τ υ χ ία ν  *Εμαθεν δτι τήν είκόνα 
του είχον τοποθετήσει πλησίον τών έργων 
τών έπιφανες-έρων διδασκάλων καί δτι αΰτη 
έπτ'ρκεσε διά νά καταστήση τό ονομά του 
δημοφιλές ! ή ύπέρογκος τιμή ή'τις τώ έ 
προτάθή καί αί αιτήσεις αΐτινες τώ  απευ 
θύνονται πανταχόθεν ησαν άρκεταί 8ιά νά 
τόν καταπείσωσιν.

*0 Φρεδερΐκος οΰδόλως έταράχθη άλλ’ έ- 
νισχύθη ίξ  έπ ιτυχ ίας τόσον αιφνίδιου. Αί 
καλώς κατηρτισμέναι ψυχαί γνωρίζουσι τά 
πάντα νά ΰπσφέρωσιν, ώς καί αΰτήν τήν 
εΰ ΐυχ ίαν .  Ήννόησεν δτι ή πρώιμος εΰ<λειά 
του οΰδέν προσέθεται είς τήν ικανότητά 
του καί δτι τώ 'έπέβαλλε νέα καθήκοντα.

Ά φοΰ  άπεπεράτωσε τάς σπουδάς του 
έν ’Ιταλία , άπεφάσισε νά έπανέλθη είς τήν 
Γαλλίαν δπου τόν έκάλει fj νέα του φήμη 
καί τά  λόγου ·»ξίας εργα τών δποίων τήν 
κατασκευήν είχεν άναδεχθή. ’Επανήλθε λοι 
πόν μέχρι τοΰ Μιλάνου καί είσήλθιν είς 
τήν Σουϊδίαν, διά νά διαβη τόν 'Ρήνον παρά 
τήν Βάλην, καί έκεΐθεν νά πορευθί, είς τού; 
Παρισίους.

Έπροσεδόκα είς ύψηλά θεάματα, είς ί 
βχυράς καί γλυκείας ψυχικάς ταραχάς* ηλ 
π ιζε  νά εύρη είς τάς φωλεάς ταύτας τοΰ 
άετοΰ άληθεΐς απογόνους τοΰ Γουλιέλμου 
Τέλλου! . . . Οΰδέν δμως άλλο είδεν ^ λα 
ούς μικρούς επί μεγάλων ίρέων καί τήν υ ■ 
πβρτάτην εΰδαιμονίαν τή ; δημιουργίας έμ· 
ποιοΰσαίν αίσχος είς τήν μικρολόγον άρπα- 
κτικότητα  τών άνθρώπων ί Ή Σουηδία, ώς 
*ίχ*ν αΰτήν πλάσσει έν τίί διανοία του δέν

ύπήρχε πλέον* τδ  μέρος αΰτής, οβον διέ- 
τρεξεν ^το μαγικόν πανόραμα, άπό τοΰ τυ -  
5θΰ τής καλύβης τοΰ Έλβετοΰ βοσκού μ έ 
χρι τών χιονοστιβάδων τών ΰρέων, άπό 
τής ώραίας μορφή; τ ή ;  κόρη; τοΰ ξενοδό
χου μέχρι τή ;  άπωτέρα; θέα; τοΰ κ ατα-  
ράκτου. Παντοΰ τφ  Ιφαίνετο δτι έθεώρε& 
γιγαντιαίου; ώραΐσμού; παραχθέντας οπό 
τίνος Τίτάνος καί άνυψωθέντας ΰπό τοϋ 
Ααλγουέρου, πρός τέρψιν τών περιηγητών.

Μόλις ήδυνήθη ν’ άπαντνίση κατά μακρά 
διαστήματα χείμαρόν τινα λησμονηθέντα 
ΰπό τάς πεύκας, θάλασσαν τννα π α γ ω μ έ -  
νην μακράν τής άμαξητής δδοΰ, λ ίμνα; 
τ ινα ; ,  περικυκλουμένας ΰπό κυανολεύ- 
κων χαμοκλαδών, παρά τήν δχθην τών δ 
ποίων τώ  έπιτράπει νά καθήση καί νά ζω 
γραφίση άνευ φόβου τήν άφιξιν άγγλου τ ί 
νος φέροντος λευκόφαιον χιτώνα* διότι πρό 
δέκα καί πέντε ετών οί "Α γγλοι επέπεσαν 
κατά τής Σουηδίας, ώς αί άκρίδες έπί τών 
πεδιάδων τοΰ Φαραώ, μέ  μόνην έν τούτοις 
τήν διαφοράν ταύτην, δτι  a t  άκρίδες κατέ-  
φαγον τήν Α ίγυπτον καί οί ’Ά γ γ λ ο ι  κ α τε -  
φαγώθησαν ΰπό τής Σουηδίας. Κατά τήν 
έκεΐσε περιήγησίν σας θέλετε τού; δ ια γ -  
*ωνίζει άπό τή ;  Συών μέχρι τή ;  Βέρνη;. 
Παντοΰ δπου θέλετε παρατηρήσει άνθρωπόν 
τινα τρώγοντα, συμβουλευθήτε τον ώ; όδη· 
γό>· τον τα ζειό ΐον  τον’ δύνασθε νά ψάλλητε 
τό Gode save the Queen ! μέ τήν π επ ο ί-  
θησιν οτι θέλετε νοηθεί·

Ό  Φρεδερΐκος Γκαρνιέ Ιφθασε τέλο; εις 
τήν Βέλην, μήνα σχεδόν μετά τήν έκ Μι
λάνου άναχώρησίν του, άφοΰ είδεν περισσό- 
ιέρους ’Ά γγλου ς  κατασκευαστάς π α γ ω 
τών, κεκμηκώς έκ τών προσφιλών ξανθών 
κ«ί πρασίνων πέπλων καί έ'τοιμο; νά ψάλ- 
λη μετά τοΰ κ. Σκρίβ*

Ιν.μχι Γ άλλος, χ ’ ή π α τρ ί; μου είναι κρω τίστη !

Κατά τήν στιγμήν τή ;  άφίξεώ; του, εν 
Βέλη έπεκράτεί μ έ γα ;  έρεθισμό; διά τά ς  
έκλογά;* οί ξένοι τόσον πολλοί συνέρρεον 
έκ τή ;  ’Αλσατία; καί τ ή ;  Γερμανία;, ώστε 
τ α  ξενοδοχεία ησαν πλήρη. Ό  Φρεδερΐκος 
έπιμόνω; πλήν μα τα ίω ;  έζ^τησεν άπό δέκα 
ξενοδόχου; 8ν έξ έκείνων τών ίκ  πτερών 
καί διά περιζωμάτων κεκοσμημένων κλινι·
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δίων τά δποία μέ τό δνομα τ ί ;  κλίνης έν 
Σουηδία καλοϋβιν. Πανταχόθεν άπεπέμφθη·
Δέν τ φ  εμενε αλλο τι πλέον νά έπκτκε- 
φθή καί τού; Tpeic Baoi.falc, ξενοδοχεΐον  
περίφημον όπου είχε ολιγωτέραν άπό παν 
άλλο μέρο; ελπίδα νά εΰρη κατάλυμα* ώς 
εκ τούτου δέν έκοπίασε νά κατέλθη έκ τή; 
άμάξη; του· ήρκέσθη νά σταματήση αύτήν 
πρό τη; θύρα; καί κατά τήν σουηδικήν συ 
νήθειαν δ ξενοδόχο; Ιδραμε πρό; αύτόν.

—— "Ε χετε μίαν κλίνην ; ήρώτησεν δ 
Γκαρνιέ.

—  Δέν έ'χω πλέον ευκαίρου;, κύριε.
—  Εί; τόν διάβολον ot ξενοδόχοι καί α! 

ίκλογα ί  ! Τότε γευματίζω  καί εξακολουθώ 
τήν  πορείαν μου μέχρι τοΰ 'Αγίου Λουδο
βίκου.

—  Θέλετε τύχει πάση; περιποιήσεως. 
Ό  Φρεδερΐκο; ήτοιμάσθη νά κατέλθη τή;

άμάξη;* ot οφθαλμοί του υψωθέντες, έπε 
σαν έπί τινο; ταξειδιώτου ίσταμένου πλη  
σίον τή; θύρα; τοΰ ξενοδοχείου, δστις 
συνωμίλει μετά  γυναικός κεκεκαλυμμένης  
τό πρόσω πον δ άνήρ έκεΐνο( ήτο δ κ. Βέρ 
τ μ α ν .  Τω έξέφυγεν έπιφώνησις έκπλήξεω; 
καί Ικαμε κίνησιν τινα διά τήί χειρός' άλλά 
Χατά τήν αύτήν στιγμήν ή κεκαλυμμένη  
γυνή είσήλθε τα χ έω ; ,  συμπαρασύρουσα καί 
τ όν  μ ε τ ’ αύτή; συνδιαλεγόμενον.

*0 Φρεδερΐκο; επέσπευσε νά πληρώση τόν 
αμαξηλάτην καί εΐσήλθεν εί; τήν αίθουσαν 
τώ ν  ταξείδκατών διά νά τού; συνάντηση. 
Άνωφελώς τού ; άνεζήτησεν έπί μακρόν 
χρόνον* επί τέλου; συνή*τησε τόν ξενοδό- 
χον καί τ φ  εζητησε τόν κ. Βέρτμαν.

—  ’Ανεχώρησεν, κύριε.
—  ’Ανεχώρησεν ;
—  Μόλι; πρό ολίγων σ τ ιγμώ ν .
—  Καί ποΰ π η γ α ίν ε ι ;
—  Εί;  τό Βάδεν.
—  ΤΗτο έδϊ. άπό πολλοΰ χρόνου ;
—  Πρό δύω μόνον ημερών. Ήγνόουν οτι 

εμελλε νά άναχωρήση έκ Βέλη; σήμερον.
—  Λοιπόν δύνασθε νά διαθέσητε τό δω· 

μ ά π ο ν  τό δποΐον κατεϊχεν ;
—  Τό παραχώρησα" άλλά τό δωμάτιον 

τή ; άνεψιας του είναι εί; τήν διάθεσίν σα;.
■—  Τό κρατώ.
Ά φ οΰ ίθαύμασε τόν 'Ρήνον, |«ε<τκέ<ρθη

τήν Μητρόπολιν καί τήν βιβλιοθήκην δ Φρε- 
δερϊκο;, κουρασθείς έζήτησε νά τώ δείξωσι 
τό  δωμάτιόν του καί άνήλθεν εί; αύτό.

Εΰρίσκετο ετ ι  εν τή ταραχή ητι ;  τόν κα 
τε ϊχε  αφ’ ή; είδε εί; τήν θύραν τοΰ ξενο
δοχείου τόν κ. Βερτμάν.

Ξεσχισμένα χαρτία ησαν διεσπαρμένα 
επί τοΰ πατώματος,  μία ζώνη εϊχε λησμο
νηθεί έπί τινο; καθίσματοί καί βιβλίον τι 
ήτο έκεΐ άκόμη ανοικτόν. Τό βιβλίον τοΰτο 
ήτο ή B aJep ia  τή ;  κυρία; δέ Κρύδνερ.

Άφοΰ διέτρεξε σελίδα; τ ινα ;  τοΰ έπι- 
βλαβοΰ; τούτου αριστουργήματος, δ νέο; 
ζωγράφο; επανήλθε πρό; τήν θερμάστραν 
έπί τή ;  δποίας είδε νά λάμπη λαβίσκος τις. 
Μόλις έπ ’ αύτοΰ έρριψε τούς οφθαλμούς 
καί αφήκεν έλαφράν κραυγήν" Έ ν τφ  λα- 
βίσκφ έκείνφ άνεγνώρισε τήν φωτογραφίαν 
τ ή ;  αγνιόστου τοΰ Λουξεμβούργου.

Τότε ανεμήσθη τής γυναικόί ην κεκαλυμ- 
μενην είδεν συνομιλούσαν μετά  τοΰ Βέρτμαν 
καί ουδόλως άμψέβαλεν ότι αύτή ήτο ή ιδία. 
Άναμφιβόλω; τόν είχε παρατηρήσει καί ^ 
αίφνιδία άναχώρησί; τη; ούδένα άλλον σκο
πόν είχεν η διά νά τόν άποφύγη. Ά λ λ ά  
πώς ήτο αΰτη ή ανεψιά αύτοΰ τοΰ ίδίου κ. 
Βέρτμαν, οστις τώ  έχορήγησε τά  μέσα νά 
κάμη τό ταξείδιον τής ’Ιταλίας ; Αΰτη 
λοιπόν είναι ητις πρό; τοΰτο έπεμψε τόν κ. 
Βέρτμαν;

Ό  γερμανύ; δέν έπορεύθη πρό; αύτόν, 
είμή μόνον τη προτροπή της καί ή άγορά 
ι.κείνη τών εικόνων ήτο μόνον τέχνασμα 
επιτείδιον διά νά βιάσωσι τόν Φρεδερϊκον 
νά δεχθή ευεργεσίαν ή ητο τοΰτο μάλλον 
πλάγιον μέσον διά νά τόν άπομακρύνωσι 
τή ;  Γαλλία ;  ;

*0 Γκαρνιέ δ ι ’ όλα ταΰτα ιβυθίζετο εί; 
εικασίας* αλλά ποιον ήθελε είσθαι ή αφορμή 
τοΰ ξένου* ηθέλησε διά πάση; άμοιβή; νά 
λαβη γνώσιν τοΰ ακατανοήτου τούτου μυ* 
στηρίου καί η τυχαία  συνάντνσι;,  ητι;  έ- 
γένετο εν Βέλη, άνεζωπύρησεν δλην αύτήν 
του τήν περιέργειαν.

Πολλάκις, άναγιγνώσκων τάς βιογραφία; 
τών διδασκάλων τή ;  τέχνη; έφθόνησε τά ; ρι- 
ψοκινδύνους αύτών υπάρξει;.  Τφ έφαίνετο οτι 
εξήρτητο έξ αύτοΰ νά ίγκαταλείψη έπίση; 
εί; τ ο ύ ;  μέλλοντα; βιογράφου; του αφορμήν
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μυθιστορικών τινων αφηγήσεων. Κ ατ’αρχά; 
κατήχετο υπό ενός έξ έκείνων τών οίστρων 
τή; θρασύτητος, οΐτινες έπιφέρουσι τήν επ ι
τυχίαν* έσκέφθη δτι  προσήγγιζεν ίσως είς 
τήν άποκάλυψινάλλοκότου τίνος μυστηρίου* 
άνιμνήσθη τής ώραιότητο; τή; άγνώστου, 
έσκέφθη δτι ήδύνατο άκυνδίνω; ν’ άναβάλ- 
λη έπί δύω ετ ι  μήνα; τήν εί; Παρισιού; έ- 
πϊστοοφήν του καί άπεφάσισε ν’ άναχωρήση 
τήν έπαύριον διά τό Βάδεν πρό; αναζήτη
σ ή  τοΰ κ. Βέρτμαν καί τή ;  άνεψια; του.

Ά λ λ ’ δτι εοθασεν εί; τό Βάδεν άμφό 
τερο·. είχον ήδη έκεΐθεν αναχωρήσει διά τήν 
Βιένναν. Ό  Φρεδερΐκο; έταλαντεύθη επί 
στιγμήν άν πρέπ^ρ να παρακολούθηση αυ
τούς έτ ι,  άλλ’ έπειδή έμελλε νά ΐδη τήν 
Γερμανίαν μετενόησεν. Είχε καί καιρόν καί 
χράματα* έξη*ολούθησε λοιπόν τήν δδόν 
του, πάντοτε  κατόπιν  τοΰ θείου και τή ;  * ·  
νεψιάς, των δποίων δεν απωλεσε τά  ιχνη 
είμή μόνον εισερχόμενο; εί; τήν πρωτεύου
σαν τή ;  Αυστρία;.

*Η Βιέννη είναι οί Παρίσιοι τή ;  Γερμα
ν ία ; .  *0 βίο; έκεΐ είναι εύκολο;, δ λαό; 
εΰθυμο; καί αί ήδοναί πολυάριθμοι. Ο 
Γκαρνιέ δέν ήσχολήθη τοσοΰτον περί τή ;  
άγνώστου του, τήν δποίαν έλησμόνησε καθ 
ολοκληρίαν ίπεσ*έφθη λεπτομερώς τά  μ νη 
μεία καί τά  μουσεία. 'Εσπέραν τ ινα ,  εισερ 
χόμενο; εί; τό θέατρον ήκουσε νά λαλώσι 
γαλλιστ ί  καί έστράφη* ητο δ ’Ερρίκος Λε 
βλάνκ.

■—  Σέ ένόμιζον ίν ’Ρώμη, είπεν δ Αε 
βλάνκ.

—  Κ αί έγώ σέ ένόμιζον έν Παρισίοις.
—  Τί διάβολο ήλθες νά κάμη; έδώ ;
—  Νά προμηθευθώ πελ ά τα ; .
—  Πώς ! ταξειδεύει; έν Γερμανία διά 

ν’ άποκτήσης π ελ ά τα ;  έν Παρισίοι; ;
—  Δεν είναι άξιον θαυμασμοΰ νομίζω ί -  

πιστρέφων τις έκ 'Ρώμη; είς Παρισίους να 
διέλθη διά τής Βιέννης.

—  Σκώπτεις έμέ.
—  Ποσώς. "Ηκουσα νά λαλώσι πολύ 

άπό τίνος χρόνου περί τίνος γερμανοΰ ία 
τροΰ δστις εύρε τό μέσον νά θεραπεύη διά 
τής δμοιοπαθητικής.

—  ’Εννοώ, ίλ θ ε ;  νά σπουδάση; τό σύ- 
ο τημά-του .  ,u

—  Καθόλου. 7Ηλθον διά νά ϊδω τά  μου
σεία τοΰ Μονάχου, τής Βιέννη; κ α ί  τοΰ Βε
ρολίνου* κατά τήν έπις-ροφήν μου δμω; εις 
Παρισίου; γίνομαι ιατρό; τή ;  δμοιοπαθη- 
τ ική ; .  ®ά σκεφθώσι δτι  έσπούδασα έπί τοϋ 
τόπου τήν μέθοδον ταύτην καί ή περιου
σία μου είναι άμέσω; συμπεπληρωμένη· ^

—  Δηλαδή, θά άπατήσιρς τόν π τω χόν  ε
κείνον λαόν.

—  Τού; παντοπώ λα ; 3 έψηθύρισεν ο Λε
βλάνκ υψών τού; ώμους μετά μεγαλοπρε- 
ποϋ; υπεροψία;. Ά λ λ α  ποΰ κατοικεί; ;

*0 Γκαρνιέ τ φ  ένεχείρησε τήν διευθυν- 
σίν του.

 ®ά έλθω νά σέ ϊδω. Θέλω νά σέ πα-
οουσιάσω εί; τά ;  συναναστροφα; ει; τ α ;  δ 
πο ία ;  συχνάζω. Είχον συστατικα; επ ιστο- 
λά; δ ι’ δλον τόν κόσμον* μέ ΰπεδέχθησαν 
μέ άνοΐκτά; άγκάλα; καί προ δεκα καί 
πέντε ήμερων διέρχομαι ολα; τ α ;  έσπερα; 
τρώγων χειρομήριον ει; τά ;  καλειτέρα; α ί
θουσα; τή ;  Βιέννη;.

Ό  Γκαρνιέ άπεδέχθη τήν προσφοράν τοϋ 
φίλου του, έλπίζων νά έπ ιτύχη  πρόσωπα 
άπό τά όποια νά λάβη είδήσει; τ ινα ;  περί 
τοΰ κ. Βέρτμαν καί τή ;  άνεψια; του.

Πρό; διευκόλυνσιν τής άναζητνισεω; τ α ύ 
τη ; έσκέφθη νά άναγράψη εις μέγα  την μ ι 
κρογραφίαν τής δποίας ή τύ χ η  τόν έκαμε 
κάτοχον, έλπίζων ουτω ευκολωτερον ν α 
ναγνώριση εκείνην ·?ΐν εζήτει. ’̂ Απεπερα- 
τε ι  τήν ίργασίαν ταύτην οτε ο Λεβλάνκ 
εΐσήλθεν.

  ΤΑ ! ΤΑ ! είπεν, ίγένετο λοιπόν γνω 
στή ήδη ή άφιξί; σου ;

—  Διατί ;
—  Διότι έργάζεσαι έπί προσωπογραφία;!

. . . Γνωρίζω τήν κυρίαν ταύτην.
—  Σύ ! άνέκραξεν ό Φρεδερΐκο;·
— > Ναι, να ί . .  .
—  Καί είξεύρει; τό όνομά τ η ; ;
—  Μοί τό είπον, άλλά είναι έν έκ τών 

βαρβάρων έκείνων έπωνύμων τά  όποια ε ί 
ναι άδύνατόν τ ι ;  νά ένθυμήται. Ειδον αυ
τήν πλειστάκι; παρά τή  κομήσση δέ Ρ ιμ -  
βέργ, μετά τοΰ συζύγου τη ; .

—  Είναι υπανδρευμένη ;
—  Αϊ ! ναι μετά  μυστακίου τ ινο ; οΰγ- 

γρου δστις δμοιάζει πολύ πρός τίγρίν. Είς



ολον τόν κόσμον προξενεί φόβον και ώς έκ 
Τ°υΤου καταθλίβει τήν σύζυγόν του, ή'τις 
ως λέγεται,  τόν ένυμφεύθη διά τής βίας.

—  Πώς τοΰτο ;
—  Αί:! είναι όλόχληρος Ιστορία ! . .  . 

Φαίνεται δτι  ητο θυγάτηρ ποιμένος τίνος. 
Ο Ούγγρος ηράσθη αΰτής καί επειδή ή χείρ 

•ηΐς ανήκεν πρός άλλον τ ινα ,  ένήργησε νά 
καταδικασθή δ μελλόνυμφος ώς λαθροθή
ρας καί ύστερον τήν ένυμφεύθη άντ> αΰτοΰ.

—  Και εκείνη άπεδέχθη τόν άθλιον τού
τον ;

Διατί  όχι  ] είναι πλούσιος κύριος 
καί πολΰ ισχυρός παρά τ·/) αΰλη . . . . >Ε
πεφορτίσθη διά πολλών μυστικών άποστο- 
λών.

*0 Φρεδερΐκος δέν ήρώτησε πλειότερα 
περί τούτου έκ φόβου μήπως έξεγείρ») τάς 
ιιπονοίας τοΰ 'Ερρίκου, τοΰ όποιου έγνώριζε 
τήν αδιακρισίαν. Τόν παρεκάλεσε μόνον νά 
τόν παρουσιάσω πρός τήν κόμησσαν δέ Ριμ- 
βέργ. Τήν αΰτήν όμως εσπέραν, ότε έπερι 
πάτουν όμοΰ διερχόμενοι διά τής όδοΰ Λεο- 
πόλδου, δ Λεβλάνκ τώ  έδειξεν όχημά τ ι  τό 
όποιον ήρχετο νά σταματήσει πρό π ο λ υ τε 
λούς οικίας.

—  Προσοχή ! είπεν, ιδού δ σύζυγος τοΰ 
ωραίου σου πρωτοτύπου, όστις εισέρχεται 
*ίς τήν οικίαν του.

Ό  Γκαρνιέ έστράφη ταχέως καί παρε 
τηρησεν άνθρωπον υψηλοΰ αναστήματος κα ■ 
τερχόμενον τής άμάξης* ά λλ’ ητο μόνος.

ί π “ υρ,0ν ° Γ “ *Ρνιέ κατώκε.ι έπί τής 
οδου Δεοπόλδου. δια των παρα|θύρων τοΰ 
δωματίου του δψουμένων ήδύνατο νά βλ έ- 
πτι πάν ό,τι συναίβαινεν εν τ γ  οίκία τήν ό
ποιαν ο Ερρίκος τ φ  εδειξε τήν προτεραίαν. 
Γενικαί τινες σκέψεις τ$  άπεφράζον τήν 
διήγησιν τοΰ Λεβλάνκ καί άπεφάσισεν νά 
μή λαληση περί οΰδενός διά νά μάθη εάν τώ 
οντι ανεϋρεν αληθώς τήν ά’γνωστόν του καί 
ν άνακαλυψ») τήν λύσιν τοΰ περιέργου τού 
του αινίγματος.

Μεταξύ τών πρός τήν δδόν βλεπόντων 
παραθύρων τής οικίας παρετήρησε δύω τών 
οποίων τά  παραπετάσματα ήσαν διαρκώς 
καταβιβασμένα. Έσχέφθη ό ι έ« . ί  θά ητο 
τό δωμάτιον τής νέας γυναικός. $ύω  πα 
ρήλθον ήμέραι χωρίς νά δυνηθίί νά έδραιώ-

οιρ τήν υπόθεσίν του ταύτην· τέλος, τήν 
τρίτην ημέραν, εν τών παραθύρων ήνοίχθη 
καί ό κύριος ουγγρος ήλθε νά στηριχθή έπί 
τών κιγκλίδων.

Η τελευταία ακτίς τοΰ δύοντος ήλίου 
έπαιζε μέ τά  παραπετάσματα  καί ερριπτε 
μέχρι του βάθους τοΰ οικήματος άμυδράν 
λαμψιν. Ό  Φρεδερΐκος ένόμισεν ότι διέκρινε 
γυναίκα λευκά ένδεδυμένην, έξηπλωμένην 
έπί τίνος ανακλίντρου* ήτο όμως «ολύ μ α 
κράν καί πολΰ ολίγον έφωτίζετο διά νά δυ- 
νηθή νά τήν άναγνωρίσγ. Ό  ούγγρος διε- 
μεινεν επί πολύ μόνος έπΐ τοΰ εξώστου καί 
ή νύξ ήρχισε^νά δεσπόζω, ότε πάραυτα έ 
στράφη καί ώς έκ τών κινήσεων του ό Φρε- 
δερΐκος έμάντευσεν ότιώμ'ΐλει. Τότε ή λ ε υ 
κή καί συγκεχημένη σκιά τήν οποίαν ό νέος 
ζωγράφος διέκρινεν εις τό βάθος τοΰ οική
ματος,  εφάνη νά κινείται* ήγέρθη μετά 
σπουδής καί έπροχώρησεν βραδέως πρός τό 
παράθυρον.

Ό  Φρεδερΐκος είχεν ανεγείρει τό παρα 
πέτασμα οπό τό όποιον μέχρι τής στιγμής 
εκείνης διέμενε κεκρυμμένος* μέ κεφαλήν 
κεκλιμένην πρός τά εμπρός, μέ όμμα προ- 
σηλωμένον καί κρατών τήν αναπνοήν του 
μετά προσοχής παρετήρει έντός τοΰ δω μα
τίου εκείνου. Ή  νεαρα γυνή, ήτις είχεν 
προχωρήσει, μέ μέτωπον «ατηφές, άνύψω- 
σεν πάραυτα τήν κεφαλήν οί οφθαλμοί της 
συνήντησαν τοΰς οφθαλμούς τοΰ Γκαρνιέ!... 
Ό  νεανίας ήθέλησε ν’ άποσυρθ·?,* άλλά προ
τού στραφή πρός τά όπισθεν είδεν αΰτήν 
έκτείνουσαν τάς χεΐρας καί τήν ήκουσε ν’ 
άφτήσγ κραυγήν.

Διέμεινεν έπ ί τινας στιγμάς ακίνητος, 
μή τολμών ν’ άνυψώστι τό παραπέτασμα 
τό όποιον ι ίχεν  αφήσει νά καταπέσ») πρό 
αΰτοϋ. ’Εντός ολίγου όμως άντήχησεν δ 
κρότος μετα βίας κλειομένου παραθύρου* 
τότε έπρόβαλλε τήν κεφαλήν. .  .  Ό  Ούγ
γρος καί ή άγνωστος είχογ έξαφανισθει καί 
τά  παραπετάσματα ήσαν έκ νέου καταβι- 
βασμένα.

Τήν αυτήν εσπέραν ό οικοδεσπότης του 
ιόν έπληροφόρησεν ότι ηλθέ τις νά λάβη 
πληροφορίας περί τοΰ υποκειμένου του καί 
δτι έπληροφορήθη περί τοΰ ένόματός του, 
Ί ή ς  π α τ ρ ί δ ο ς  τ ο υ ,  τ ω ν  έ ξ ί ώ ν  τ ο ν  καί τ ή ί

Β  Υ  Ρ  ί λ Ν m

αφορμής τ ί ς  έν Βιέννη διαμονής το υ .Ό  Φρε 
δερΐκος άμάντευσεν άνευ φόβου τήν αιτίαν 
ολων τούτων τών ερωτήσεων" τόν ειχεν ή 
δη αναγνωρίσει! Ήννόησε παν ό,τι ειχε να 
φοβηθή έν τόπω ξένφ όπου διέτριβεν άνευ 
προστασίας καί κατέχων μυστήριον τό δ 
ποιον άνθρωποί τινες ήδύναντο νά κατα- 
πνίξωσι διά πάσης αμοιβής" άπεφάσισε, 
κατά συνέπειαν, νά ένεργήσιτι μετά τής με 
γαλειτέρας περισκέψεως.

‘Ημέραι τινες παρήλθον άνευ ουδενός 
συμβάντος’ τά  παράθυρα τής ουγγρικής ο ι
κίας ήσαν πάντοτε  κεκλεισμένα καί ο 
Γκαρνιέ ήρχισε νά φοβήται ότι ή άγνωστος 
άνεχώρησεν. Εσπέρα τινα δ Λεβλάνκ η λ 
θε φέρων δύω εΐσητήρια διά τήν ’Όπεραν.

—  Έπισπεύσωμεν^ τ φ  είπεν, αναβιβά
ζεται έπί τής σκηνής νέον έργον* τήν εσπέ
ραν ταύτην θά ιρναι πλήθος εν τ φ  θεατριρ.

Πράγρ**·1 με τ “ πρλΰν κόπον ήόυνήθκοαν 
νά καταλά'βωσι τάς θέσεις των. Μετά αρ
κετά μακράν προσδοκίαν τό προσκήνιον δψώ- 
οη .Ό  Φρεδερΐκος άνεγνώρισεν έκτών πρώτων 
σκηνών γαλλικόν τ ι  μελόδραμα του όαοίου 
ε ίδε τάς πρώτας παραστάσεις κατά τήν εκ 
Παρισίων άναχώρ^ισίν του* τ ίποτε  θέν είχε 
μεταβληθεΐ είς τό γαλλικόν τοΰτο έργον, 
οι ίδιοι διάλογοι,  τά ίδια ^ισματα, η ίδία 
μελοποίησις* έάν ήδύνατό τις ν ακουσνι 
τού; ηθοποιούς νά ψάλλωσι ορθώς καί «ην 
ορχήστραν νά παίζει μετά  ρυθμού ηδυνατο 
νά πιστιύσ») ότι εδρίσκετο εις τό εν Παρι 
σίοις θέατρον τών κωμικών μελοδραμάτων.

Αί δύω πρώται πράξεις είχον ήδη εκτε 
λεσθή καί τό προσκήνιον τό τρίτον άνοψοΰ- 
το ,  ότε δ Γκαρνιέ ήσθάνθη χάρτην τ ινκ  νά 
όλισθαίννι έπί τών δακτύλων του* χείρ τις 
λαθραία κατά τήν αΰτήν στιγμήν άπεκρύ- 
βη έντός τοΰ γειτονικού θεωρείου καί προ
τού σκεφθή τ ί  επρεπε νά πραζτι ιΐκουσε τήν 
Ούραν τού θεωρείου έκείνου κλειομίνην.

Τό γραμμάτων περιείχε τάς λέξεις ταν-  
τας κεχαραγμένας διά μ«λυβόοκονίυλ§υ.

αΤ ήν n ijin tr tr  εύρεθήτε tic  τόν χορόν  
τ&ν μ ιτειίφ ιειτμένον τήζ dooxiootic δέ 
'Ρ ιμβέργ, έϊδεδυμ ίνος ένόύματα aU 6an  
xd* έάν οά>< έρ(ύΖΤ)θ(ύαι τζοΐον ζητείτε  άπο- 
χριθήτβ·
. —  Μ ή π α ζ  γνω ρίζω

•Ο χαρακτήρ τής 1 π ισ τ ρ λ ί ί  ^ το γυνα ι
κείας χειρός καί 'ο Φρεδερΐκος ούτε έπΐ 
σ τ ιγ μ ή ν  ^ | Ι  π ρ τ ρ ίχ ε ρ ο  έκ  τ η ς

άγνώστου του.
(άχολουβιΤ).

ΠΟΙΗΣΕΙΣ

Ο Ε Ρ Ω Σ  ΚΑΤΑ ΣΑ Π Φ Π

"Ο στις 8έν ί τ υ χ ε  να  t’Sfj π ώ ; ήιυχ’ i v a n v ie i ,  
χα· τήν  γ λ ν χ ε ΐά ν  του  φω νήν δέν ετυ /,ε  ν’ άχούβΐ), 

χ α ί  τό  φαιδρόν μ ε ιδ ία μ α  ’στ!ι χ ε ίλ η  του 81» ε 'ιίε , 

εκείνος δ ίν  ήξεύρει 
ό ϊρ ω ς  π ώ ;  φονεύει 

θί«5έ π ώ ς θεραπεύει.

ΕΠΙΓΡΑΜΜΑ ΕΙΣ ΠΤΠΧΟΚΟΜΕΙΟΝ
ΕΤΕΡΘΕΝ ΠλΡΑ. ΤΟΚΟΓΛΎΦΟΙ·

Π τω χοχομεΤ ον, "§ρυμα άνδρός -λίαν εύσ πλά γχνου  

φ ρ ο ντ ίβ α ντο ; π τ ω χ ο ν ς  πολλούς 

να  ίπ ο χ ϊτ α σ τ τ ίσ τ ]  

δπ ω ς τ δ  χα το ιχ ίσ ΐ).

ΕΠΙΓΡΑΜΜΑ ΕΙΣ ΚΡΗΝΗΝ

Π ίνε , δ ίαδάτ?), χ ο ο τ α σ τ ’α 
τό χαβαρον  vepiv  μ » υ , 
κάβοι», ξαπόστασε χ α μ α ί  

σ τα ΐς  ρ ίζα ις  τώ ν  δενδρών μ ου . 
-r?r

Ό  * ρ η τ ιχ « ί (α ) μέ  εχτ ισ ε, 
χαϊ μ’ ήλιο ή μΐ Φεγγάρι 
όσοι π ερ νά τε  π ίνετε , 
να  τοΟ χ ρ ω σ τά τε  y .* ?1·

(α )  Ν ΙΚ Ο λ λ Ο Ε  ΕΜ Μ ΑΝΟΥΗΛ, χρ ή ς , άνήρ ά ρ ι- 

ο ιο ς ,  π ο λ υ μ α β ίσ τα τ ο ς , χ α ί  δ ια χ εχρ .μ ίνο ς  άγρονήμος 
χ α ί  γ ε ω π ό ν ο ς- ουτος ε ίνα ι b χ ρ η τ ιχο ς . π ερ ί ου το  1- 
π ίγ ρ α μ μ α . Τ οΰ  προσφ ιλούς τού του  άνδρός θέλει δ η 
μ ο σ ιε ύ ε ι  Ιν τ ώ  Βύρω νι μ ε τ ’ οί. κ ολυ  Ιχτενη ς  β ιο - 

ΪΡ»?ί«·
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ΠΕΡΙΟΔΟΣ IV.-ΠΡΟΕΔΡΕΙΑ Π. ΡΑΖΗ

Ά ν ε γ ν ώ σ θ η σ α ν  α ί  έ ξ ή ς  δ ι α τ ρ ι β α ί  :
Ο κ. Σ. Γ . Κοκόλης π ερ ί άστερισμών. 

'Ο χ. I .  π . Ράγχος, σελίδες συγχρόνου I- 
σ t oplac—  Σοΰλιον.

Ό  Σύλλογο; «ρόδάς είς εκλογήν τής ί -  
φορίας τή; προσεχούς 1Β'. περιόδου τών ίρ 
γασιών αύτοΰ έξελέξατο : έπίτιμον πρόε 
όρον τόν κ. ®. Γ . Όρφανίδην, τακτικόν 
πρόεδρον τόν κ. Π. Ραζήν, άντιπροέδρου; 
« .  τόν κ. Π. Παυλάτον καί β'. τόν κ. Ε. 
Νάννον, ταμίαν τόν κ. 2 .  Χρυσικόπουλον,  
γενικόν γραμματέα τόν κ. Γ. Π. Χαλκιό-  
πουλον  ̂ καί ειδικούς γραμματείς ά . τόν κ. 
Σ. Κοχόλην καί β'. τόν κ. Α. Πανάν.

Πρός 3έ ό Σύλλογος έξελέξατο ώς μέλη  
τών διαφόρων αΰτοΰ επιτροπών τούς έξης :

’ Ε ξελεγκ τ ικ ή  έπ ιτροπή  οί κ. κ. δ .  Φ ο 
ρέστης Τυπάλδος, Γ. Παπαθ(όδωρο;, Σ. 
Σπαγόπουλος, Κ. Μυρτίλος καί Γ. Φωκάς.

Ε π ιτρ ο π ή  έπ ί τών δημοτικώ ν β ιβ λ ίο  
θηκών οί κ . κ. Γ . Π. Χαλκιόπουλο;, Π. 
Ραζης, Ε. Νάννος, Σ. Δαμίρης, Α . Φορέστης 
Τυπαλδος, Π. Κανελλόπουλος καί Σ. Κο
χόλγις.

Ε π ιτρ ο π ή  έπ ί τής έκδόσεως β ιβ λ ίω ν  
χρ η σ ίμ ω ν  τ φ  λαώ  οί κ. κ. ®. Όρφανίδης,  
Ξ. Ζύγουρας καί Α. Πανάς.

Ε π ιτρ ο π ή  πρό> έζεύρεσ ιν  θεμάτω ν  οί 
κ. κ. Π. Ραζή;,  Γ. Π. Χαλκιόπουλο; καί 
Κ. Μυρτίλος.

Ε π ιτρ ο π ή  έπI τω ν έθνιχώ ν ά να μτή  
σεων οί κ. κ. Κ. Ξένος, Β. Κρασακόπουλος, 
Α. Τυπάλδος Φορέστης, Γ. Π. Χαλκιόπου  
λο; καί Κ. Χατζηνιχολάου.

Τα μαθήματα τοΰ έτους τούτου τής έν 
Αθήναις Σχολής τοΰ Λαοΰ, συμφώνως πρός 

τό πρόγραμμα, έληξαν.
Εις τήν επί τοΰ Μνημείου ’Επιτροπήν ό 

επί τής εκτελεσεως τοΰ έργου παρ’ αύτή  
α ΡΧιτεκτων κ. I. Κουμέλης, έπανελθών έκ 
Σύρου, δπου εντολή τής επιτροπής είχε με 
ταβή πρός έπιθεώρησιν τής κατασκευής τοΰ

Μνημείου, δπέβαλλεν έχθεσιν δι’ ί ς  π ιστο
ποιεί οτι ή «ργασία τής έχτελέσεω; βαίνει 
καλώς. Συνεπεία τής πιστοποιήσεως τ α ύ 
της καί συμφώνως πρός τό μεταξύ τοΰ έκ · 
τελεστοϋ καλλιτέχνου καί τοΰ Συλλόγου  
συμβόλαιον έπληρώθη, μετά προηγουμενην 
πίστωσιν τοΰ Συλλόγου, τ φ  εκτελεστή κ α λ 
λιτέχνη  ή β'. δόσις, ήτοι δραχμαί τετ ρ ά - 
σχίλιαι.

Είς τήν έπί τών δημοτικών βιβλιοθηκών 
’Επιτροπήν έδωρήθησαν κατά τόν μήνα ’Α 
πρίλιον τεύχη 1 5 4 .

Ό  έν τώ Συνεδρίφ τών ’Ελληνικών Σ υλ
λόγων αντιπρόσωπος τοΰ Ήμετέρου μετά  
τό πέρας τών έργασιών αύτοΰ επεμψε τώ  
Συλλόγω τήν έκθεσιν ταύτην περί τών έν 
αυτώ πεπραγμένων.

Π Ρ Ο Σ  Τ Ο Ν  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Ο Ν  Σ Υ Λ Λ Ο Γ Ο Ν  

Β Υ Ρ Π Ν Α

Ό  έντιμος ουτος Σύλλογος τιμήν περιε-  
ποίησέ μοι, άναθέσας μοι τήν παρά τώ Συν
εδρία) τών ελληνικών Συλλόγων άντιπρο·  
σώπευσιν αύτοΰ. Διό καί εύγνωμονώ.

Περαιωθέντος τοΰ έργου, οφείλω νά π λ η 
ροφορήσω τόν Σύλλογον συνοπτικώς περί 
τών πεπραγμένων.

Τά Συνέδριον, άμα τή έγκαταστάσει του,  
δηρρέθη εις τ μ ή μ α τ α .  ’Ετάχθην δέ είς τό 
γενικόν εκπαιδευτικόν καί εις τό τών έσω- 
τερικών Συλλόγων. Κυρίως όμως εϊργάσθην 
εις τό πρώτον.

*Ως γνωστόν, δύω είχεν έντολάς τό Συ- 
νέδριον. Και πρώτη ητον ή έξακρίβωσις τών  
παρ’ ενός έκάστου τών Συλλόγων π επ ρ α γ 
μένων περί τοΰ κοινοΰ αυτών σκοποϋ, ή'τοι 
περί τής ίπιδόσεως τής ελληνικής γ λ ώ σ 
σης, παιδείας καί άγω γής, δευτέρα δέ ή 
διά κοινής συσκέψεως έξεύρεσις τρόπων, δ ’ 
ών έκαστον τών σωματείων ιδία, καί π ά ν 
τα  έμοΰ, δύνανται νά συντελέαωσιν, ετι  
μάλλον,  ή άχρι τοΰδε, είς τήν τής εθνικής 
ι:κπαιδεύσεω( προαγωνήν.

Τά τμή μ ατα  είργάιθηβαν έπί διαφόρων 
προτάσεων, έκθέσεων καί υπομνημάτων,, 
δι’ ων υπεδέχθησαν «λλείψεις κ*ί  μέσα πρός

Β Τ Ρ Ω Ν

θεραπείαν αύτών. Μεταξύ τών ολίγων υπο
μνημάτων τάσσεται καί τό τοΰ αντιπροσω 
που τοΰ Βύρωνος. Τό θέμα τοΰ ΰπομνήμα  
τος τούτου είναι σπουδαιώτατον. Διο και 
έκρινα άναγκαΐον νά δώσω μέν τωρα άφορ 
μήν περί αύτοΰ, νά ζητήσω δέ τήν παρα
πομπήν τής συζητήσεώς του εις τήν μέλ  
λουσαν τοΰ Συνεδρίου σύνοδον, δπως δοθή 
οΰτω καιρός νά μελετηθή καλώς ή πρότα-  
οίς μου περί τή; έπί τό πρακτικωτερον 
μεταρρυθμίσεως τοΰ εκπαιδευτικού 7]μών 
συστήματο;. Νομίζω δτι τοϋτο είναι τό 
μόνον μέσον, δι’ ού δύναται να στραφή τ, 
εθνική διάνοια εί; τά τοΰ πρακτικού βίου 
έργα, καί εύελπιστώ δτι, τοΰτο προτείνας,  
έξεδήλωσα, ούχί μόνον εύχήν ίδικήν μου, 
άλλά κυρίως εύχήν ένθερμον αυτοΰ τουτου 
τοΰ Συλλόγου ίμ ώ ν .

Ή  εργασία τ ώ ν  τμημάτων υπήρξε σπου
δαία, άν καί ο χρόνο; βραχύς. At όημοσιευ 
θησόμεναι α ΰ τ ώ ν  εκθέσεις θέλουσι μαρτυρή 
σει περί τής άληθεία; τοϋ πράγματο;.

Διότι πρωτοφανές υπήρξε παρ’ ημΐν Συ 
νέδριον τοιοΰτον, διά τούτο ευχαριστημένοι 
πρέπει νά εϊμεθα εί; τά;  κατ’ αυτό γενο 
μένα; προτάσει; καί συζητήσει;, άν καί ε 
παισθητή έξεδηλώθη επιθυμία τοϋ νά γνω  
αθή, γενικώς καί λεπτομερώς, υπό πάσαν  
έποψιν, ή τή; έλληνικής παιδευσεως καί α 
γωγής κατάστασις, διά υπομνημάτων πη 
γαζόντω ν έ» τών πραγματικών και ειδι
κών γνώσεων καί έκ τής ποικίλης μαθη 
σεως πολλών καθηγητών καί διδασκαλ*ι>ν, 
διατελεσάντων έν τώ Συνεδρίφ· Ά λ λ ά  και 
μικρόν υπήρξε τό μεταξύ τής εκλογή; τών 
αντιπροσώπων καί τή; ίγκαταστάσεω; του 
Συνεδρίου μεσολαβήσαν χρονικόν διάστημα, 
καί αδύνατο; διά τοΰτο άπέβη ή εκπληρ»  
σι; τής σπουδαιοτάτη; ταύτη; εύχής, ητις 
επαναλαμβάνεται ένταΰθα δπως ληφθή υπ 
οψιν διά τήν μέλλουσαν τοϋ Συνεδρίου συ 
νοδον.

Μετά τήν άνάγνωσιν τών εκθέσεων τών 
τμημάτω ν, κατά τά ;  τέσσαρας δημοσίας 
συνεδριάσεις, έγένετο ή δέουσα συζητησις 
έπί τών προτάσεων τών τμημάτων.^ Καί 
τινε; μέν έξ αΰτοϋ παρεπέμφθησαν ι ΐ;  τήν 
δευτέραν σύνοδον, ένιαι δέ είς τους αρμο 
δίους Συλλόγους καί είς τά αρμόδια έκπαι·

m

δευτικά καταστήματα, ώ; είδικώτεραι, καί 
περί άλλων τινων άπεφάσισε τό Συνέδριον 
ίι ηΰχήθη. Αί »ύχαί αυτοΰ είναι πολλαί  
καί δίκαΐαΐ, καί είθε νά είσακουσθώσι! 
Προσέτι τό Συνέδριον έξέφρασε βαθεϊαν εΰ- 
γνωμοσύνην πρός άπαντας τούς οπωσδήπο
τε συντελέσαντα; καί συντελοϋντα; υπέρ 
τή; εθνική; παιδεύσεως καί άγω γή;.

Κατά τήν λήξιν τή; συνόδου, λαβούση; 
χώραν χθές ,  άπεφασίσθη ί) συγκρότησις I- 
πιτροπή;,  μελλούση; κυρίω; νά προπαρα
σκευάσει, έν καιρώ, τά  τή; προσεχούς συ
νόδου. Είς τήν επιτροπήν ταύτην άνετέθη  
καί δ προσδιορισμός τοΰ χρόνου καί τοϋ  
τόπου αΰτής.

Ό  πρόεδρος τοϋ Συνεδρίου, διά ομιλίας,  
πολλοΰ λόγου αξίας, άνεκεφαλαίωσε τάς 
εργασίας αΰτοϋ, καί ίκήρυξε τήν λήξιν τής 
συνόδου. Τό Συνέδριον ηύχαρίς-ησε τό προε- 
δρεϊον. Κατά πρότασίν μου δέ, ίξέφρασεν 
επίσης εΰχαριστίας καί πρός τόν Σύλλογον  
Παρνασσόν, διά τε τήν φιλοπάτριδα πρωτο
βουλίαν καί μέριμναν πρός συγκρότησιν 
σώματος σπουδαιοτάτου και σοβαρωτάτου, 
διασκεπτομένου, κατά περιόδους, περί τής 
έν γένει παιδείας καί άγωγής τοΰ ήμετέ 
ρου έθνους, καί διά τήν φιλόξενον καί <ρι- 
λόφρονα υποδοχήν ηι ετυχον , έν τώ ίδίω 
αΰτοΰ καταστήματι,  άπαντες οί άντιπρό-  
σωποι.

Ιδ ια ιτέρ ας  μνείας άξιον κρίνω δτι τό  
Συνέδριον έκτιμών δεόντως τόν Σύλλογον  
Βύρωνα, έτίμησέ με, ώ; αντιπρόσωπον αΰ
τοϋ, διά τή ;  ίκλογή; ένός τών τεσσάρων 
αντιπροέδρων του.

Ή  περί τών πεπραγμένων έκ μέρους 
τοΰ ήμετέρου Συλλόγου έκθεσις δημοσιευθή- 
σεται, μετά τών έκθέσεων τών λοιπών Συλ
λόγω ν, έν τ φ  τεύχει τοϋ Συνεδρίου, έξ ο& 
θέλουσι γείνει γνωσταί καί πολλαί άλλαι  
λεπτομέρειαι.

Μετά βαθύτατης τιμής καί όπολήψεως 

Π. I. Χ\ΛΚΙΟΠΟΪ'λΟΣ.
Άνπΐϊρόιωιτος τοΰ Βύρωνος έν τφ Συνείρίφ 

τών έλληνικίΰν Συλλόγων.

Έν Άβιίν*ις τήν 10 'Απριλίου 1879.
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Κατά τήν έκτακτον συνεδ'ρίασιν τής f 9  
’Απριλίου 1 8 7 9 ,  προεδρεύοντος τοΰ έπ ιτ ί -  
μου προέδρου κ. ®. Γ. Όρφ**ίδοϋ ή’ρζβτό  
ή προκνρηχθεΐσα συζήτησις ίπί  τών π ρδς 
λ ύ « ν  τριών ζητημάτων -rife περιόδου ταύ - 
της. Τήν εναρξιν τών σόζη*ϊ)σεων τούτων 
έκήρυξεν ο τα κ τικ ές  πρόεδρος κ. Π. 'Ραζής 
διά καταλλήλου π ροσλαλιίς .

Ή  Ιπί τοϋ πρώτου ζητήματος όυζνίτη 
βκ 8ιήρκεσε επί τρεις βυνεδριάσεις.Έπί τού 
ζητήματος τούτου έπεμψαν τώ Συλλόγω  
τήν έαυτών ?δέαν 81’ επιστολής τό έπίτι* 
μον μέλος ο Σεβαίμιώτατβς Ιπίσκοπος "Αν
δρου καί Κέας κ. Μητροφχνης, δι’ υπομνή
ματος τά επίτιμον έν Πάτραΐς μέλος κ. 
Παυσανίας ΧσΙ**ς καί διά γνωμοδοτη"σεως 
τό έν Τριπόλει εύτακτον μέλος κ . Ά ν α σ τ .  
Κ.. Παπαζαφειρόπουλος καί τό εν Πάτραις 
άντεπιστέλλον μέλος κ. Μανοϋήλ ©. χ βι 
ρέτης. "Ελαβον δέ τόν λόγον τά επίτιμον  
μέλος κ. Α· Διομηδης Κυριάκός καί τά εκ 
τακτά κ. κ. Α . Σπαθάκης, Κ. Νεστορίδης, 
Ξ. Ζύγουρας καί Β. Δ. Ζώτος Μολοσσός.

Μετά τό πέρας τής συζητη'σεω; ό κ. Α. 
Διομήδης Κυριάκός ίιπέβαλε τό κάτωθι δη- 
μοσιευόμενον ψήφισμα έν τώ δποί&> συνοψί
ζονται άπασαι αί κατατεθεΐσαι προτάσεις 
και τό οποίον εγένετο παμψηφεί δεχτόν.  
'Ο Σύλλογος έςελέξατο προσέτι πενταμελή  
επιτροπήν συγκειμένων έκ τών κ. κ. ®. 
Όρφανίδη, Α . Διομήδους Κυριάκού, Ά .  
Σπαθάκη, Κ. Νεστορίδου καί Π. 'Ραζή, η- 
τις νά κοινοποίηση τό ψήφισμα τοΰτο πρός 
τ/|ν Ίεράν Σύνοδον τής ’Εκκλησίας τής Ε λ 
λάδος, τόν πρόεδρον τοϋ Υπουργικού Συμ
βουλίου καί τόν πρόεδρον τής Βουλής τών 
’Αντιπροσώπων. Τών συζητήσεων τούτων 
ετηρήθησαν ίστενογραφημένα πρακτικά £■ 
τινα δημοσιευθνίσονται προσεχώς έν ΐδίω 
τεύχει.

Ά ριβ . πρω τ. 1953 .

Ο

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΣ ΣΥΛΛΟΓΟΣ ΒΥΡΩΝ

Έ π ΐ  μακρόν συζητήσας περί τοΰ θέματος  
J l d  ποίω ν μ ίσ ω ν  Α ναζω Λ νρηθήσιτα ι έν

ι·Ν

ττ} χαρά'Ι$  τοϋ * Ε Λ Λ ψ ο c τό ά,Ιηθεζ θρη- 
σ α υ τ ιχ ό ν  αίσθημα

Άποφα£νεται

Ό τ ι  πέποιθεν δτι τοΰτο δύναται νά έ-  
πιτευχθή :

■Α- · Έ άν μορφωθώσιν έπιστημονικώς  
οί κληρικοί, μάλιστα οί εφημέριοι, 8πως  
κυρίως από τού άμβωνος διδάσκωσι τόν  
λαόν καί μορφόνωσιν αύτόν θρησκευτικώς 
και ηθικώς. Π?ός άπόκτησίν δέ π επ α ιδ ευ 
μένων έφημερίων δέον νά δοισθώσι διά νό 
μου τα προσόντα αυτών, ληφ&ή δέ πρόνοια 
περί αξιοπρεπούς μισθοδοσίας αύτών, euvt-  
σταμένου εκκλησιαστικού ταμείου έκ τών  
έςής πόρων· ά.) έκ τών περισσευόντων εΐ - 
σοδηματων τών μοναστηρίων καί τών ά λ 
λων ’Εκκλησιαστικών κ τ η μ ά τ ω ν  β') έκ π ο 
σού έτησίως όρςζομένου έν τώ προϋτολογι  
σμφ  τού Κράτους καί γ'.) έξ εκουσίων συ
νεισφορών.

1 Εαν μορφωθώσι καλοί καθηγηταί  
καί όιδάσκαλοΐ τών ιερών μαθημάτων, οϊ- 
τινες δέον νά μισθοδοτώνται καλώ?.

Γ . ’E i v  έκ τ ο ΰ  ε ίρ η μ ένο υ  έ κ κ λ η σ ια -  
σ τ ικ ο ϋ  τ α μ ε ί ο υ  υ π ο σ τ η ρ ί ζ ε τ α ι  ή ε κ δ ο σ ις  

θ ε ο λ ο γ ι κ ώ ν  ε π ισ τ η μ ο ν ι κ ώ ν  σ υ γ γ ρ α μ μ ά τ ω ν  
π ρ α κ τ ι κ ώ ν ,  θ ρ η σ κευ τικ ώ ν  β ι β λ ί ω ν  χ ά ρ ιν  τ ο ΰ  
λα ού  καί θ ρ η σ κ ευ τ ικ ώ ν  π ε ρ ι ο δ ι κ ώ ν .

^ > Εαν εν τοΐ; σχολείοις οί διευθύ
νοντες αυτα καί διδάσκοντες έν αύτοϊς έ-  
πιμελώνται τής θρησκευτικής καί ήθικής 
μορφωσεως τών διδασκομένων έν αύτοϊς,καί

® · ’Βαν έν ταΐς οικογενείαις κ ατα-
βαλληται παρα τών γονέων ή δέουσα φρον- 
τίς όπως έμπνέηται εγκαίρως είς τά τέκνα  
ή ευσέβεια.

Έ ν  ’Ά ί'^να ις τη 27  ’Α πριλ ίου 1 8 7 9 .

β  Ε ΊΙΙΤ ΙΜ 0 2  ΠΡΟΕΛΡΟΧ

0· Γ. ΟΡΦΛΝΙΔΗΣ.

Ό  Γεν. γραμματείς  ΧβΙ ί .  £ .

Ό  Ειδιχός

ΣΠΓΡΙΔΩΓ» Γ. ΚΟΚΟΛΗΣ.


